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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

 Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Ο ιδρυτικός κανονισμός του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης 

(εφεξής καλούμενος eu-LISA) εκδόθηκε το 2011 (κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011) και 

τροποποιήθηκε το 2015 από τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013
1
. Ο eu-LISA είναι επί του 

παρόντος αρμόδιος για τη λειτουργική διαχείριση σε κεντρικό επίπεδο του Συστήματος 

Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II), του Συστήματος Πληροφοριών για τις 

Θεωρήσεις (VIS) και του Eurodac. Στον eu-LISA μπορεί επίσης να ανατεθούν η ανάπτυξη 

και η λειτουργική διαχείριση άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, εάν αυτό προβλέπεται από σχετικές νομοθετικές 

πράξεις. 

Ο eu-LISA ανέλαβε τα βασικά του καθήκοντα την 1η Δεκεμβρίου 2012 και διαχειρίζεται το 

VIS από την 1η Δεκεμβρίου 2012, το SIS II από τον Μάιο του 2013 και το Eurodac από τον 

Ιούνιο του 2013. Ο Οργανισμός έχει την έδρα του στο Ταλίν και διαχειρίζεται τα συστήματα 

από τις τεχνικές εγκαταστάσεις στο Στρασβούργο. Οι εφεδρικές εγκαταστάσεις βρίσκονται 

στο Sankt Johann im Pongau. 

Σκοπός της παρούσας πρότασης είναι η αναθεώρηση του ιδρυτικού κανονισμού του 

Οργανισμού προκειμένου να προσαρμοστεί στις συστάσεις για νομοθετικές τροποποιήσεις 

που απορρέουν από την αξιολόγηση, καθώς και να βελτιωθεί η λειτουργία του Οργανισμού 

και να προωθηθεί και να ενισχυθεί ο ρόλος του ώστε να διασφαλιστεί ότι η εντολή του 

ανταποκρίνεται στις τρέχουσες προκλήσεις σε επίπεδο ΕΕ στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας 

και δικαιοσύνης. Αποσκοπεί επίσης στην προσθήκη στον κανονισμό αλλαγών που απορρέουν 

από πολιτικές, νομικές ή αντικειμενικές εξελίξεις και, ειδικότερα, στην αποτύπωση του 

γεγονότος ότι νέα συστήματα θα ανατεθούν στον Οργανισμό υπό την προϋπόθεση της 

σύμφωνης γνώμης των συννομοθετών και ότι στον Οργανισμό θα πρέπει να ανατεθεί το 

καθήκον της συμβολής στην ανάπτυξη της διαλειτουργικότητας μεταξύ συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας σε συνέχεια της ανακοίνωσης της Επιτροπής, της 6ης Απριλίου 2016, με 

τίτλο «Πιο Ισχυρά και Έξυπνα Συστήματα Πληροφοριών για τα Σύνορα και την Ασφάλεια»
2
, 

της τελικής έκθεσης, της 11ης Μαΐου 2017, της ομάδας εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου 

για τα συστήματα πληροφοριών και τη διαλειτουργικότητα
3
 και της έβδομης έκθεσης 

προόδου προς την κατεύθυνση μιας αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας 

την οποία εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 Μαΐου 2017
4
. Επιπλέον, η πρόταση εξετάζει τις 

                                                 
1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 603/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη 

θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική 

εφαρμογή του {κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον 

προσδιορισμό των κρατών μελών που είναι υπεύθυνα για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας 

που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα} και σχετικά με αιτήσεις 

της αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών 

μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

1077/2011 σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης 

(αναδιατύπωση). ΕΕ L 180 της 9.6.2013. 
2 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο – Πιο Ισχυρά και 

Έξυπνα Συστήματα Πληροφοριών για τα Σύνορα και την Ασφάλεια. COM(2016) 205 final της 

6.4.2016. 
3 http://ec.europa.eu/transparency/regexpert/index.cfm?do=groupDetail.groupDetailDoc&id=32600&no=1 
4 COM(2017) 261 final. 

http://ec.europa.eu/transparency/regexpert/index.cfm?do=groupDetail.groupDetailDoc&id=32600&no=1
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συστάσεις για τροποποιήσεις τις οποίες πρότεινε το διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού 

και την ενδεχόμενη ανάγκη να φιλοξενεί και να διαχειρίζεται ο eu-LISA κοινές τεχνικές 

λύσεις για την εθνική εφαρμογή αποκεντρωμένων συστημάτων για τα ενδιαφερόμενα κράτη 

μέλη. Τέλος, με την πρόταση, η ιδρυτική πράξη του Οργανισμού εναρμονίζεται με τις αρχές 

της Κοινής Δήλωσης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής, της 19ης Ιουλίου 2012, για τους αποκεντρωμένους οργανισμούς (εφεξής «κοινή 

προσέγγιση»). 

Σύμφωνα με το άρθρο 31 του ιδρυτικού κανονισμού, η Επιτροπή διενήργησε αξιολόγηση, με 

βάση εξωτερική αξιολόγηση
5
 και σε στενή διαβούλευση με το διοικητικό συμβούλιο του eu-

LISA, προκειμένου να εξεταστεί ο τρόπος και η έκταση στην οποία ο Οργανισμός συμβάλλει 

αποτελεσματικά στη λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης και εκτελεί τα καθήκοντά του που προβλέπονται 

στον ιδρυτικό κανονισμό. Εξέτασε επίσης την ανάγκη αναθεώρησης ή επέκτασης των 

καθηκόντων που έχουν ανατεθεί στον eu-LISA στον ιδρυτικό κανονισμό. Με βάση την εν 

λόγω αξιολόγηση, η Επιτροπή, έπειτα από διαβούλευση με το διοικητικό συμβούλιο, έπρεπε 

να εκδώσει συστάσεις σχετικά με αλλαγές στον ιδρυτικό κανονισμό και να τις διαβιβάσει, 

μαζί με τη γνώμη του διοικητικού συμβουλίου, καθώς και τις δέουσες προτάσεις, στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και τον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων. 

Οι συστάσεις έχουν συμπεριληφθεί στην έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη 

Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας 

και Δικαιοσύνης (eu-LISA)
6
 και στο συνοδευτικό έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της 

Επιτροπής σχετικά με την αξιολόγηση του eu-LISA
7
, έγγραφα τα οποία προβλέπεται να 

εγκριθούν ταυτόχρονα με την παρούσα πρόταση. 

Ως εκ τούτου, η παρούσα πρόταση συνδέεται με την αξιολόγηση του Οργανισμού, αλλά 

ανταποκρίνεται παράλληλα σε άλλες νομοθετικές και πολιτικές εξελίξεις και εξετάζει τις 

προαναφερόμενες συστάσεις καθώς και τη γνώμη του διοικητικού συμβουλίου. 

 Εξέταση των συστάσεων της έκθεσης εξωτερικής αξιολόγησης του eu-LISA 

Τέσσερα έτη αφού ο Οργανισμός ανέλαβε τα καθήκοντά του τον Δεκέμβριο του 2012, η 

αξιολόγηση έδειξε ότι ο Οργανισμός έχει αποδείξει την ικανότητά του να εκτελεί τα 

καθήκοντά του, καθώς και τα νέα καθήκοντα που του έχουν ανατεθεί, ιδίως το DubliNet
8
, το 

VISION
9
 και η εκτέλεση του πιλοτικού προγράμματος για τα ευφυή σύνορα

10
, με 

                                                 
5 http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-/EUR/ViewPublication-

Start?PublicationKey=DR0116464 
6 COM(2017) 346 της 29.6.2017. 
7 SWD(2017) 249 της 29.6.2017. 
8 Ορισμένα καθήκοντα λειτουργίας και ασφάλειας σχετικά με το DubliNet μεταβιβάστηκαν στον eu-

LISA μέσω συμφωνίας σε επίπεδο υπηρεσιών η οποία συνάφθηκε στις 31 Ιουλίου 2014 μεταξύ του 

Οργανισμού και του Γενικού Διευθυντή Μετανάστευσης και Εσωτερικών Υποθέσεων. Η Επιτροπή 

διατήρησε την αρμοδιότητα για θέματα προϋπολογισμού και συμβάσεων. Το DubliNet μεταβιβάζεται 

νόμιμα στον Οργανισμό με διάταξη της πρότασης αναδιατύπωσης του Eurodac με την οποία 

τροποποιείται ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011. COM(2016) 272 final της 4.5.2016. 
9 Η λειτουργία του VISION (δίκτυο διαβουλεύσεων Σένγκεν) ανατέθηκε στον eu-LISA μέσω συμφωνίας 

σε επίπεδο υπηρεσιών η οποία υπογράφηκε μεταξύ των κρατών μελών και της Ισλανδίας, του 

Λιχτενστάιν και της Νορβηγίας που χρησιμοποιούν το VISION, εκπροσωπούμενων από την Προεδρία 

του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και του Οργανισμού στις 27 Μαΐου 2013. 
10 Κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων σχετικά με τη δέσμη για τα ευφυή σύνορα, η οποία εκδόθηκε 

από την Επιτροπή στις 28 Φεβρουαρίου 2013, προέκυψαν διάφορες ανησυχίες σχετικά με τεχνικά 

ζητήματα και ζητήματα λειτουργίας και κόστους για τις οποίες θεωρήθηκε ότι απαιτείται περαιτέρω 

διερεύνηση. Στις 4 Φεβρουαρίου 2014 η Επιτροπή Μονίμων Αντιπροσώπων (ΕΜΑ) ενέκρινε 

διαδικασία απόδειξης αρχών, η οποία περιλάμβανε διαδικασία υπό την καθοδήγηση της Επιτροπής και 

http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-/EUR/ViewPublication-Start?PublicationKey=DR0116464
http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-/EUR/ViewPublication-Start?PublicationKey=DR0116464
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αποτελεσματικό και αποδοτικό τρόπο. Στην αξιολόγηση διαπιστώθηκε επίσης ότι ο eu-LISA 

συνέβαλε ουσιαστικά στη δημιουργία ενός συντονισμένου, αποτελεσματικού και συνεκτικού 

περιβάλλοντος ΤΠ για τη διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που στηρίζουν την 

εφαρμογή πολιτικών στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 

Ωστόσο, υπάρχουν ελλείψεις που πρέπει να διορθωθούν προκειμένου να βελτιωθεί η 

λειτουργία του Οργανισμού και να προωθηθεί και να ενισχυθεί ο ρόλος του, καθώς και να 

προσαρμοστεί η εντολή του ώστε να ανταποκρίνεται στις τρέχουσες προκλήσεις σε επίπεδο 

ΕΕ στον τομέα της μετανάστευσης και της ασφάλειας. Οι περισσότερες από τις ελλείψεις που 

προσδιορίστηκαν στην αξιολόγηση μπορούν να αντιμετωπιστούν χωρίς νομοθετικές 

τροποποιήσεις. Ο εκτελεστικός διευθυντής του eu-LISA έδωσε συνέχεια στις μη νομοθετικές 

συστάσεις· το διοικητικό συμβούλιο ενέκρινε το σχετικό σχέδιο δράσης στις 21 Μαρτίου 

2017. 

Οι ελλείψεις για τις οποίες θα απαιτηθούν νομοθετικές τροποποιήσεις, όπως 

προσδιορίστηκαν στην αξιολόγηση, είναι οι ακόλουθες:  

– η συνοχή της διαχείρισης της υποδομής επικοινωνιών θα πρέπει να βελτιωθεί με τη 

μεταβίβαση των σχετικών καθηκόντων της Επιτροπής (ειδικότερα της εκτέλεσης του 

προϋπολογισμού, της αγοράς και ανανέωσης και συμβατικών θεμάτων) στον 

Οργανισμό, μέσω τροποποίησης των νομοθετικών πράξεων που διέπουν τη 

συγκρότηση και λειτουργία των συστημάτων τα οποία διαχειρίζεται ο Οργανισμός·  

– το πεδίο συνεργασίας με άλλους οργανισμούς στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης θα πρέπει να αποσαφηνιστεί στο πλαίσιο της εντολής του eu-LISA·  

– το διοικητικό συμβούλιο θα πρέπει να εγκρίνει, μέχρι το τέλος Αυγούστου κάθε 

έτους, ενδιάμεση έκθεση σχετικά με τη σημειωθείσα πρόοδο όσον αφορά την 

υλοποίηση των δραστηριοτήτων που έχουν προγραμματιστεί για τους πρώτους έξι 

μήνες του ίδιου έτους·  

– το πεδίο εφαρμογής δοκιμαστικών σχεδίων τα οποία μπορεί να υλοποιεί ο eu-LISA 

περιορίζεται σε αυτά που αναφέρονται στο άρθρο 54 παράγραφος 2 στοιχείο α) του 

δημοσιονομικού κανονισμού (δηλαδή χωρίς βασική πράξη) και θα πρέπει να 

επεκταθεί ώστε να συμπεριλαμβάνει, τουλάχιστον, δοκιμαστικά σχέδια που 

διαθέτουν βασική πράξη. 

Στην αξιολόγηση διατυπώθηκε επίσης σύσταση για διενέργεια εκ των προτέρων εκτίμησης 

κινδύνου για έργα αξίας άνω των 500 000 EUR που υλοποιούνται από τον eu-LISA εντός της 

τρέχουσας εντολής του (τα οποία δεν προκύπτουν δηλαδή από νομοθετική πράξη που του 

αναθέτει νέο σύστημα για την οποία θα εκπονηθεί εκτίμηση επιπτώσεων από την Επιτροπή). 

Η σύσταση αυτή είναι σημαντική και θα ληφθεί δεόντως υπόψη από τον eu-LISA. Ωστόσο, 

δεν απαιτεί αλλαγή στον κανονισμό για τον Οργανισμό, δεδομένου ότι το άρθρο 29 

παράγραφος 5 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής
11

 

και του δημοσιονομικού κανονισμού του Οργανισμού επιβάλλει ήδη την υποχρέωση 

διενέργειας εκ των προτέρων και εκ των υστέρων αξιολογήσεων των προγραμμάτων και των 

δραστηριοτήτων που συνεπάγονται σημαντικές δαπάνες. 

                                                                                                                                                         
στάδιο δοκιμής ή πιλοτικό στάδιο το οποίο θα διεξαγόταν από τον eu-LISA. Η διεξαγωγή του 

πιλοτικού σταδίου ανατέθηκε στον eu-LISA μέσω συμφωνίας ανάθεσης και ολοκληρώθηκε με επιτυχία 

το 2015. 
11 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2013, για 

τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου για τους οργανισμούς που αναφέρονται στο 

άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, ΕΕ L 328 της 7.12.2013, σ. 42. 
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Στην αξιολόγηση διατυπώνονται επίσης και άλλες συστάσεις σχετικά με τροποποιήσεις στην 

εντολή του Οργανισμού. Οι συστάσεις αυτές θα πρέπει να ενσωματωθούν στις νομοθετικές 

πράξεις των συστημάτων και, όσον αφορά την επέκταση της αρμοδιότητας του eu-LISA 

σχετικά με τα στατιστικά στοιχεία, δεν απαιτούν τροποποίηση του ιδρυτικού κανονισμού του 

Οργανισμού: 

– επέκταση της αρμοδιότητας του eu-LISA ώστε να συμπεριλαμβάνει την 

παραγωγή/δημοσίευση των στατιστικών στοιχείων για κάθε σύστημα· 

– ανάθεση νέου καθήκοντος στον eu-LISA για την υποβολή εκθέσεων σχετικά με την 

ποιότητα και την ανάλυση των δεδομένων με σκοπό τη βελτίωση του ελέγχου 

εφαρμογής των νομικών πράξεων που διέπουν τα συστήματα. 

Στην έκθεση σχετικά με τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική 

Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και 

Δικαιοσύνης, η οποία εκδόθηκε την ίδια ημερομηνία με την παρούσα πρόταση, παρατίθενται 

τα πορίσματα και οι συστάσεις της αξιολόγησης. Επισημάνθηκε επίσης ότι ο ιδρυτικός 

κανονισμός στον οποίο καθορίζονται τα καθήκοντα του Οργανισμού ανταποκρίνεται στο 

νομικό, πολιτικό και οικονομικό περιβάλλον εντός του οποίου δημιουργήθηκε ο Οργανισμός. 

Οι πρόσφατες πολιτικές και νομοθετικές εξελίξεις καθιστούν αναγκαία την περαιτέρω 

αναθεώρηση ή επέκταση των καθηκόντων που έχουν ανατεθεί στον eu-LISA βάσει του 

ιδρυτικού κανονισμού και άλλων σχετικών νομικών πράξεων (δηλαδή των νομικών πράξεων 

που διέπουν τα συστήματα). Το 2016, η Επιτροπή υπέβαλε προτάσεις για την ανάθεση νέων 

συστημάτων στον Οργανισμό: του συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ)
12

, του 

αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας
13

 και του συστήματος 

πληροφοριών και άδειας ταξιδίου της ΕΕ (ETIAS)
14

. Εάν οι πρωτοβουλίες αυτές εγκριθούν 

από τους συννομοθέτες, θα απαιτηθούν αλλαγές στον κανονισμό του eu-LISA, οι οποίες θα 

πρέπει να τεθούν σε ισχύ παράλληλα με την έναρξη ισχύος των προτάσεων αυτών 

προκειμένου να αποτυπωθούν αυτά τα νέα καθήκοντα στον κανονισμό του eu-LISA, 

ειδικότερα όσον αφορά τις αρμοδιότητες του διοικητικού συμβουλίου και του εκτελεστικού 

διευθυντή. Η πρόταση για το ΣΕΕ περιλαμβάνει τροποποιήσεις στον κανονισμό (ΕΕ) 

αριθ. 1077/2011. Στην περίπτωση των προτάσεων αναδιατύπωσης των κανονισμών ETIAS 

και Eurodac, οι τροποποιήσεις αυτές έχουν εισαχθεί από την Προεδρία στο πλαίσιο των 

συζητήσεων στο Συμβούλιο. Ωστόσο, δεδομένου ότι η παρούσα πρόταση υποβάλλεται πριν 

από την έγκριση οποιασδήποτε από τις τρεις προτάσεις για την ανάθεση νέων συστημάτων 

στον Οργανισμό, είναι απαραίτητο να αποτυπωθούν οι απαιτούμενες τροποποιήσεις και στην 

παρούσα πρόταση σε παρένθεση, υπό την προϋπόθεση της τελικής αποδοχής τους στο 

κείμενο κατά την έγκριση των προτάσεων από τους συννομοθέτες. 

                                                 
12 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση 

συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) για την καταχώριση δεδομένων εισόδου και εξόδου και δεδομένων 

άρνησης εισόδου των υπηκόων τρίτων χωρών που διέρχονται τα εξωτερικά σύνορα των κρατών μελών 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και τον καθορισμό των όρων πρόσβασης στο ΣΕΕ για σκοπούς επιβολής του 

νόμου και σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1077/2011, COM(2016) 194 final της 6.4.2016. 
13 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση των 

κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την 

εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή 

από απάτριδα (αναδιατύπωση), COM(2016) 270 final της 4.5.2016. 
14 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση ευρωπαϊκού 

συστήματος πληροφοριών και αδείας ταξιδίου, καθώς και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) 

αριθ. 515/2014, (ΕΕ) 2016/794 και (ΕΕ) 2016/1624. COM(2016) 731 final της 16.11.2016. 
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Επιπλέον, η Επιτροπή εξέδωσε στις 6 Απριλίου 2016 ανακοίνωση με τίτλο «Πιο Ισχυρά και 

Έξυπνα Συστήματα Πληροφοριών για τα Σύνορα και την Ασφάλεια»
15

. Στον ιδρυτικό 

κανονισμό θα πρέπει να δοθεί ρητή εντολή στον eu-LISA να εκτελεί τα καθήκοντα που του 

έχουν ανατεθεί, όπως περιγράφονται στην εν λόγω ανακοίνωση και στην έβδομη έκθεση 

προόδου προς την κατεύθυνση μιας αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας 

την οποία εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 Μαΐου 2017. Στο πλαίσιο αυτό περιλαμβάνεται 

ειδικότερα η παροχή υποστήριξης στην Επιτροπή και τα κράτη μέλη για την εξέταση της 

τεχνικής σκοπιμότητας των εξελίξεων και δράσεων προς την κατεύθυνση της 

διαλειτουργικότητας των συστημάτων, μεταξύ άλλων μέσω της διενέργειας μελετών και/ή 

δραστηριοτήτων δοκιμών. 

Στην πρόταση θα πρέπει να ενσωματωθούν επίσης οι αλλαγές που απορρέουν από την 

αξιολόγηση του SIS, η οποία διενεργήθηκε το 2016, όπως αποτυπώνονται στις προτάσεις 

αναθεώρησης των νομοθετικών πράξεων του SIS
16

, καθώς και από την πρόταση 

αναδιατύπωσης του Eurodac
17

. 

Επιπλέον, υπάρχουν αποκλίσεις μεταξύ του ιδρυτικού κανονισμού και της κοινής 

προσέγγισης που προσαρτάται στην Κοινή Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συμβουλίου της ΕΕ και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, της 19ης Ιουλίου 2012, για τους 

αποκεντρωμένους οργανισμούς (εφεξής «κοινή προσέγγιση»), καθώς και με τον νέο 

δημοσιονομικό κανονισμό και τον δημοσιονομικό κανονισμό-πλαίσιο. Οι αποκλίσεις αυτές 

θα πρέπει να αντιμετωπιστούν στη νομοθετική αναθεώρηση. Για παράδειγμα, η εντολή του 

εκτελεστικού διευθυντή μπορεί να παραταθεί για διάστημα που δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη, 

αντί του μέγιστου διαστήματος των τριών ετών που προβλέπεται επί του παρόντος. Άλλο 

παράδειγμα είναι να προβλεφθεί η διενέργεια αξιολογήσεων του Οργανισμού κάθε πέντε έτη 

αντί για τέσσερα έτη όπως προβλέπεται επί του παρόντος. 

Ο κανονισμός θα πρέπει επίσης να ορίζει ότι ο eu-LISA μπορεί να παρέχει στα κράτη μέλη, 

αφενός, συμβουλές σχετικά με τη σύνδεση των εθνικών συστημάτων με τα κεντρικά 

συστήματα και, αφετέρου, ad hoc υποστήριξη/συνδρομή (όπως η υποστήριξη που 

παρασχέθηκε στις αρχές του 2016 στο ελληνικό κέντρο υποδοχής και ταυτοποίησης (hotspot) 

κατά τη διάρκεια της προσφυγικής κρίσης). 

                                                 
15 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο – Πιο Ισχυρά και 

Έξυπνα Συστήματα Πληροφοριών για τα Σύνορα και την Ασφάλεια. COM(2016) 205 final της 

6.4.2016. 
16 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα 

των συνοριακών ελέγχων, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006. COM(2016) 882 final της 21.12.2016. Πρόταση κανονισμού 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη 

χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας και της 

δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 

και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου και της απόφασης 2016/261/ΕΕ της Επιτροπής. COM(2016) 883 final της 21.12.2016. 
17 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση του 

«Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή του 

{κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό 

του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που 

υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα}, για την ταυτοποίηση 

παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις αντιπαραβολής 

με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η 

Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου (αναδιατύπωση). COM(2016) 272 final της 4.5.2016. 



EL 7   EL 

Θα πρέπει επίσης να δίνει τη δυνατότητα στον eu-LISA να παρέχει στις αρμόδιες υπηρεσίες 

της Επιτροπής συνδρομή/υποστήριξη σχετικά με τεχνικά θέματα που αφορούν υφιστάμενα ή 

νέα συστήματα, κατόπιν σχετικού αιτήματος. 

 Εξέταση των συστάσεων για τροποποιήσεις που προτάθηκαν από το 

διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού 

Στις 25 Νοεμβρίου 2016 ζητήθηκε η γνώμη του διοικητικού συμβουλίου του Οργανισμού 

σχετικά με τις συστάσεις για τροποποιήσεις στον ιδρυτικό κανονισμό του Οργανισμού και το 

διοικητικό συμβούλιο εξέδωσε τη γνώμη του στις 27 Φεβρουαρίου 2017. Το διοικητικό 

συμβούλιο επικρότησε τις συστάσεις για τροποποιήσεις και την πρόθεση της Επιτροπής να 

διευρύνει τις αρμοδιότητες του eu-LISA και διατύπωσε περαιτέρω συστάσεις για 

τροποποιήσεις. Από τις πρόσθετες αυτές συστάσεις για τροποποιήσεις, η Επιτροπή 

αποδέχθηκε την παράταση της εντολής για την έρευνα, καθώς και την παράταση της εντολής 

του προέδρου των συμβουλευτικών ομάδων. Το διοικητικό συμβούλιο πρότεινε να είναι ο 

Οργανισμός σε θέση να δημιουργήσει πρόσθετες τεχνικές εγκαταστάσεις κατόπιν έγκρισης 

του διοικητικού συμβουλίου πέραν των ήδη υφιστάμενων στο Στρασβούργο και το Sankt 

Johann im Pongau (Αυστρία). Η Επιτροπή δεν μπορεί να δεχθεί τη σύσταση αυτή διότι δεν 

υποστηρίζεται από σχετικά αποδεικτικά στοιχεία ως προς την αναγκαιότητα, την 

προστιθεμένη αξία ή την αύξηση της αποδοτικότητας. Επισημαίνεται ότι η τοποθεσία του 

κεντρικού και του εφεδρικού συστήματος για το SIS II και το VIS στο Στρασβούργο (Γαλλία) 

και στο Sankt Johann im Pongau (Αυστρία) είχε ήδη καθοριστεί από τους συννομοθέτες στις 

νομοθετικές πράξεις για το SIS II (οι οποίες εκδόθηκαν το 2006 και το 2007 αντίστοιχα) και 

για το VIS (η οποία εκδόθηκε το 2008). Κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων σχετικά με 

την πρόταση για τον ιδρυτικό κανονισμό του Οργανισμού, αποφασίστηκε από τους 

συννομοθέτες, με βάση κοινή προσφορά την οποία υπέβαλαν η Εσθονία και η Γαλλία για τη 

φιλοξενία του Οργανισμού, να οριστεί ως έδρα του Οργανισμού το Ταλίν και να παραμείνουν 

οι τεχνικές και οι εφεδρικές εγκαταστάσεις στο Στρασβούργο και το Sankt Johann im 

Pongau. Επιπλέον, ο Οργανισμός δεν παρέσχε αξιολόγηση η οποία να δικαιολογεί την 

ανάγκη για πρόσθετες εγκαταστάσεις. Ωστόσο, προκειμένου να διασφαλιστεί περαιτέρω 

ευελιξία, στην παρούσα πρόταση προβλέπεται για τον Οργανισμό η δυνατότητα να 

χρησιμοποιεί τις εφεδρικές εγκαταστάσεις του Sankt Johann im Pongau για τη διαχείριση των 

εφεδρικών συστημάτων ταυτόχρονα και σε ενεργή λειτουργία. Με τον τρόπο αυτό θα 

καταστεί δυνατή η επεξεργασία επιχειρησιακών συναλλαγών ακόμη και κατά την κανονική 

λειτουργία και όχι μόνο σε περίπτωση βλάβης των συστημάτων. 

 Εξέταση των αλλαγών που απαιτούνται προκειμένου να ανατεθούν στον eu-

LISA τα καθήκοντα που αναφέρονται στην τελική έκθεση, της 11ης Μαΐου 

2017, της ομάδας εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου για τα συστήματα 

πληροφοριών και τη διαλειτουργικότητα και στην έβδομη έκθεση προόδου 

προς την κατεύθυνση μιας αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης 

ασφάλειας την οποία εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 Μαΐου 2017. 

Μεταξύ των αλλαγών αυτών περιλαμβάνονται: 

α) η εκχώρηση ενισχυμένων αρμοδιοτήτων στον eu-LISA όσον αφορά την ποιότητα 

των δεδομένων, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης ειδικών νομοθετικών 

τροποποιήσεων/προτάσεων 

Η ομάδα εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου για τα συστήματα πληροφοριών και τη 

διαλειτουργικότητα εξέτασε τη σύσταση που προβλέπεται στην ανακοίνωση με τίτλο «Πιο 

ισχυρά και έξυπνα συστήματα πληροφοριών για τα σύνορα και την ασφάλεια», βάσει της 

οποίας ο eu-LISA θα πρέπει να αναπτύξει κεντρική ικανότητα παρακολούθησης της 

ποιότητας των δεδομένων. Η ομάδα εμπειρογνωμόνων έκρινε ότι οι αυτοματοποιημένοι 
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έλεγχοι ποιότητας, μορφοτύπου και πληρότητας που επιβάλλονται ή προτείνονται από τα 

κεντρικά συστήματα θα πρέπει να βελτιωθούν ή να ολοκληρωθούν. Απαιτείται περαιτέρω 

ανάλυση σχετικά με την πιθανή ανάπτυξη αυτοματοποιημένου ελέγχου της ποιότητας των 

δεδομένων των διαφόρων πεδίων δεδομένων στο SIS, το VIS και το Eurodac και σε τυχόν 

νέα συστήματα, όπως το ΣΕΕ. Στόχος του εν λόγω μηχανισμού ελέγχου της ποιότητας των 

δεδομένων θα είναι να μπορούν τα κεντρικά συστήματα να εντοπίζουν αυτόματα προφανώς 

εσφαλμένα ή ασυνεπή υποβληθέντα δεδομένα προκειμένου το κράτος μέλος προέλευσης να 

είναι σε θέση να επαληθεύσει τα δεδομένα και να λάβει τυχόν απαραίτητα διορθωτικά μέτρα. 

Η δραστηριότητα αυτή θα μπορούσε να διευκολυνθεί με τη δημιουργία κοινού αποθετηρίου 

δεδομένων για την παραγωγή στατιστικών εκθέσεων και εκθέσεων σχετικά με την ποιότητα 

των δεδομένων (αποθήκη δεδομένων), το οποίο θα περιέχει ανωνυμοποιημένα δεδομένα που 

εξάγονται από τα συστήματα. Στην έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας επισημαίνεται ότι η Επιτροπή θα 

δώσει συνέχεια στις συστάσεις της ομάδας εμπειρογνωμόνων σχετικά με τον 

αυτοματοποιημένο έλεγχο ποιότητας, τη δημιουργία «αποθήκης δεδομένων» η οποία θα είναι 

σε θέση να αναλύει ανωνυμοποιημένα δεδομένα που εξάγονται από σχετικά συστήματα 

πληροφοριών για στατιστικούς σκοπούς και σκοπούς υποβολής εκθέσεων, καθώς και σχετικά 

με την ανάπτυξη θεματικών ενοτήτων κατάρτισης όσον αφορά την ποιότητα των δεδομένων 

για το προσωπικό που είναι αρμόδιο για την εισαγωγή στοιχείων στα συστήματα σε εθνικό 

επίπεδο. 

Για το νέο αυτό καθήκον, καθώς και για τη δημιουργία «αποθήκης δεδομένων», θα πρέπει να 

προβλεφθούν ειδικές λεπτομερείς διατάξεις σχετικά με την ποιότητα των δεδομένων στις 

πράξεις των συστημάτων ή σε ειδική νομοθετική πράξη· 

β) η εκχώρηση αρμοδιότητας στον eu-LISA για την ανάπτυξη δράσεων 

διαλειτουργικότητας, υπό την προϋπόθεση της έγκρισης των σχετικών νομοθετικών 

προτάσεων. 

Στην έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας αποτελεσματικής και πραγματικής 

Ένωσης ασφάλειας, η οποία εκδόθηκε στις 16 Μαΐου 2017, επισημαίνεται ότι σύμφωνα με 

την ανακοίνωση του Απριλίου 2016, και όπως επιβεβαιώθηκε από τα πορίσματα και τις 

συστάσεις της ομάδας εμπειρογνωμόνων, η Επιτροπή καθορίζει μια νέα προσέγγιση για τη 

διαχείριση των δεδομένων για τα σύνορα και την ασφάλεια, βάσει της οποίας όλα τα 

κεντρικά συστήματα πληροφοριών της ΕΕ για τη διαχείριση της ασφάλειας, των συνόρων και 

της μετανάστευσης θα είναι διαλειτουργικά, με πλήρη σεβασμό των θεμελιωδών 

δικαιωμάτων, έτσι ώστε: 

 τα συστήματα να μπορούν να αποτελούν αντικείμενο ταυτόχρονης αναζήτησης μέσω 

της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης, σε πλήρη συμμόρφωση προς τους περιορισμούς 

του σκοπού και τα δικαιώματα πρόσβασης, για την καλύτερη αξιοποίηση των 

υφιστάμενων συστημάτων πληροφοριών, ενδεχομένως με πιο εξορθολογισμένους 

κανόνες για την πρόσβαση των υπηρεσιών επιβολής του νόμου· 

 τα συστήματα να χρησιμοποιούν μια κοινή υπηρεσία αντιστοίχισης βιομετρικών 

δεδομένων η οποία να παρέχει τη δυνατότητα αναζήτησης στα διάφορα συστήματα 

πληροφοριών που περιέχουν βιομετρικά δεδομένα, ενδεχομένως με ειδικές ενδείξεις 

θετικού/αρνητικού αποτελέσματος που δείχνουν τη σύνδεση με σχετικά βιομετρικά 

δεδομένα που εντοπίζονται σε άλλο σύστημα· 

 τα συστήματα να διαθέτουν ένα κοινό αποθετήριο δεδομένων ταυτότητας με 

αλφαριθμητικά δεδομένα, ώστε να ανιχνεύεται εάν ένα πρόσωπο έχει καταχωριστεί 

με πολλές ταυτότητες σε διαφορετικές βάσεις δεδομένων. 
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Σκοπός της παρούσας πρότασης είναι να παρασχεθεί στον eu-LISA η δυνατότητα να εκτελεί 

τα καθήκοντα που απορρέουν από την έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας, η οποία εκδόθηκε στις 16 Μαΐου 

2017
18

, καθώς και να αναπτύξει μια ευρωπαϊκή πύλη αναζήτησης, μια κοινή υπηρεσία 

αντιστοίχισης βιομετρικών δεδομένων και ένα κοινό αποθετήριο δεδομένων ταυτότητας, υπό 

την προϋπόθεση της έκδοσης της συναφούς νομοθετικής πράξης για τη διαλειτουργικότητα· 

γ) η ανταπόκριση στην ενδεχόμενη ανάγκη να αναπτύξει, να διαχειρίζεται και/ή να 

φιλοξενεί ο eu-LISA κοινές τεχνικές λύσεις για την εθνική εφαρμογή των τεχνικών 

πτυχών των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη νομοθεσία της ΕΕ σχετικά με τα 

αποκεντρωμένα συστήματα στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης για 

τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη. 

Όπως υπενθυμίζεται στην έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας, η οποία εκδόθηκε στις 16 Μαΐου 

2017, η τελική έκθεση της ομάδας εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου για τα συστήματα ΤΠ 

και τη διαλειτουργικότητα τόνισε επίσης τη σημασία της πλήρους εφαρμογής και υλοποίησης 

των υφιστάμενων συστημάτων πληροφοριών. Εξετάσθηκε επίσης το αποκεντρωμένο πλαίσιο 

Prüm για την ανταλλαγή δεδομένων για το DNΑ, τα δακτυλικά αποτυπώματα και τα στοιχεία 

των αδειών κυκλοφορίας οχημάτων
19

, συνιστώντας μελέτη σκοπιμότητας για τη μετάβαση 

προς μια κεντρική συνιστώσα δρομολόγησης και την ενδεχόμενη προσθήκη νέων 

λειτουργιών. Όσον αφορά τις εκ των προτέρων πληροφορίες σχετικά με τους επιβάτες (ΑΡΙ), 

η ομάδα εμπειρογνωμόνων συνέστησε στην Επιτροπή να διενεργήσει μελέτη σκοπιμότητας 

για έναν κεντρικό μηχανισμό ΑΡΙ, συμπεριλαμβανομένης της ανάγκης εγκατάστασης 

κεντρικού δρομολογητή. Στόχος θα είναι να δοθεί στα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη η 

δυνατότητα να διαθέτουν συνδεσιμότητα μίας στάσης για τις αεροπορικές εταιρείες και να 

παρέχουν δεδομένα API τόσο στα εθνικά όσο και στα κεντρικά συστήματα (ΣΕΕ, ETIAS). 

Όσον αφορά το αποκεντρωμένο σύστημα που θεσπίζεται με την οδηγία της ΕΕ σχετικά με τη 

χρήση των δεδομένων που περιέχονται στις καταστάσεις ονομάτων επιβατών (PNR)
20

, η 

                                                 
18 Στο πλαίσιο της έβδομης έκθεσης προόδου προς την κατεύθυνση μιας αποτελεσματικής και 

πραγματικής Ένωσης ασφάλειας, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο κλήθηκαν να 

πραγματοποιήσουν κοινή συζήτηση σχετικά με τη μελλοντική πορεία για τη διαλειτουργικότητα, όπως 

ορίζεται στην ανακοίνωση. Για τον σκοπό αυτό, η Επιτροπή θα παρουσιάσει και θα συζητήσει τις ιδέες 

αυτές με τη Γραμματεία της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 

Υποθέσεων (LIBE) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στις 26 Μαΐου 2017 και με τα κράτη μέλη στο 

Συμβούλιο Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων της 9ης Ιουνίου 2017. Με βάση τις συζητήσεις 

αυτές, αναμένεται ότι τα τρία θεσμικά όργανα θα διεξαγάγουν τριμερείς συνεδριάσεις τεχνικού 

χαρακτήρα το φθινόπωρο του 2017 για να συζητήσουν την περαιτέρω μελλοντική πορεία όσον αφορά 

τη διαλειτουργικότητα, όπως ορίζεται στην εν λόγω ανακοίνωση, συμπεριλαμβανομένων των 

επιχειρησιακών αναγκών για τα σύνορα και την ασφάλεια, και του τρόπου με τον οποίο θα 

διασφαλιστεί η αναλογικότητα και η πλήρης τήρηση των θεμελιωδών δικαιωμάτων. Στόχος είναι να 

επιτευχθεί, το συντομότερο δυνατόν, και το αργότερο πριν από τα τέλη του 2017, μια κοινή αντίληψη 

για τη μελλοντική πορεία και σχετικά με τα αναγκαία μέτρα που πρέπει να ληφθούν για να επιτευχθεί η 

διαλειτουργικότητα των συστημάτων πληροφοριών μέχρι το 2020. Με βάση την κοινή αυτή αντίληψη, 

η Επιτροπή θα υποβάλει στις αρχές της άνοιξης του 2018 νομοθετική πρόταση για τη 

διαλειτουργικότητα. Παράλληλα με τις κοινές συζητήσεις μεταξύ των τριών θεσμικών οργάνων, και 

χωρίς να προδικάζεται το αποτέλεσμα, η Επιτροπή και ο eu-LISA θα πρέπει να συνεχίσουν τη 

διεξαγωγή περαιτέρω τεχνικής ανάλυσης σχετικά με τις λύσεις που προτάθηκαν όσον αφορά τη 

διαλειτουργικότητα κατά τη διάρκεια του 2017, μέσω μιας σειράς από τεχνικές μελέτες και αποδείξεις 

αρχών. Η Επιτροπή θα ενημερώνει τακτικά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 

την πρόοδο που επιτελέσθηκε στο πλαίσιο της ως άνω τεχνικής ανάλυσης. Αξιοποιώντας περαιτέρω τις 

ανταλλαγές απόψεων με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, η Επιτροπή εργάζεται εντατικά 

για να υποβάλει, το συντομότερο δυνατόν, νομοθετική πρόταση για τη διαλειτουργικότητα. 
19 Απόφαση 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου (23.6.2008). 
20 Οδηγία (ΕΕ) 2016/681 (27.4.2016). 
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ομάδα εμπειρογνωμόνων συνέστησε μελέτη σκοπιμότητας για μια κεντρική συνιστώσα για 

τις εκ των προτέρων πληροφορίες για τους επιβάτες και για τα δεδομένα που περιέχονται στις 

καταστάσεις ονομάτων επιβατών, ως τεχνικό εργαλείο στήριξης για να διευκολυνθεί η 

συνδεσιμότητα με τους αερομεταφορείς. Στόχος θα είναι να δοθεί στα ενδιαφερόμενα κράτη 

μέλη η δυνατότητα να διαθέτουν συνδεσιμότητα μίας στάσης για τις αεροπορικές εταιρείες 

και να παρέχουν δεδομένα PNR στα εθνικά συστήματα των κρατών μελών που εφάρμοσαν 

την οδηγία PNR. Σύμφωνα με την ομάδα εμπειρογνωμόνων, αυτό θα ενισχύσει την 

αποτελεσματικότητα των μονάδων στοιχείων επιβατών όταν τα κράτη μέλη θα έχουν θέσει σε 

εφαρμογή την οδηγία PNR της ΕΕ. 

Ως εκ τούτου, η παρούσα πρόταση προβλέπει τη δυνατότητα να ανατεθεί επίσης στον 

Οργανισμό από ομάδα κρατών μελών το καθήκον της ανάπτυξης, διαχείρισης και/ή 

φιλοξενίας ενός κοινού συστήματος ΤΠ ώστε να εφαρμόζουν τα κράτη αυτά από κοινού τις 

τεχνικές πτυχές των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη νομοθεσία της ΕΕ για τα 

αποκεντρωμένα συστήματα στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, υπό την 

προϋπόθεση προηγούμενης έγκρισης της Επιτροπής και κατόπιν απόφασης του διοικητικού 

συμβουλίου. Αυτό θα μπορούσε να γίνει με συμφωνία ανάθεσης μεταξύ των ενδιαφερομένων 

κρατών μελών και του Οργανισμού, με την οποία να ανατίθενται στον δεύτερο τα 

προαναφερόμενα καθήκοντα και ο αντίστοιχος προϋπολογισμός. Στην περίπτωση αυτή, ο 

Οργανισμός θα επιβάλει στα κράτη μέλη συνεισφορά η οποία θα καλύπτει το σύνολο των 

σχετικών δαπανών. 

Όπως επισημάνθηκε στην έβδομη έκθεση προόδου προς μια αποτελεσματική και πραγματική 

Ένωση ασφάλειας, η Επιτροπή υποστήριξε τις εργασίες που υλοποιούνται επί του παρόντος 

από ομάδα κρατών μελών για τη συντήρηση του e-CODEX, ενός συστήματος για τη 

διασυνοριακή δικαστική συνεργασία και για την ψηφιακή πρόσβαση σε νομικές διαδικασίες. 

Η Επιτροπή έχει λάβει υπόψη το γεγονός ότι τα εν λόγω κράτη μέλη θεωρούν ότι η λύση 

αυτή δεν είναι βιώσιμη. Σε επίπεδο ομάδας εργασίας του Συμβουλίου, τα κράτη μέλη 

εξέτασαν διάφορες εναλλακτικές λύσεις και κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι ο οργανισμός 

eu-LISA θα ήταν η ιδανική λύση για τη διασφάλιση της συντήρησης και της 

λειτουργικότητας του συστήματος e-CODEX. Για να διερευνήσει την καλύτερη λύση, η 

Επιτροπή ξεκίνησε αξιολόγηση του αντικτύπου των διαφόρων επιλογών για τη συντήρηση 

του e-CODEX. Το αποτέλεσμα αυτής της αξιολόγησης των επιπτώσεων θα είναι διαθέσιμο 

έως το φθινόπωρο του 2017. 

 Εξέταση των αλλαγών που απαιτούνται λόγω της έγκρισης της πρότασης για 

το ECRIS για υπηκόους τρίτων χωρών  

Τέλος, η πρόταση αποτυπώνει επίσης τις αλλαγές που απαιτούνται λόγω της έγκρισης της 

πρότασης κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη δημιουργία 

κεντρικού συστήματος για τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες 

ποινικού μητρώου για υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες (TCN) με σκοπό τη 

συμπλήρωση και υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Συστήματος Πληροφοριών Ποινικού 

Μητρώου (σύστημα ECRIS-TCN)
21

 (εφεξής «σύστημα ECRIS-TCN»). 

Όπως συμβαίνει και στην περίπτωση των άλλων προτάσεων με τις οποίες ανατίθενται νέα 

συστήματα στον Οργανισμό, η πρόταση για το ECRIS-TCN θα απαιτήσει αλλαγές στον 

κανονισμό για τον eu-LISA. Οι αλλαγές αυτές πρέπει να αποτυπωθούν τόσο στην πρόταση 

                                                 
21 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη δημιουργία κεντρικού 

μηχανισμού για τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες ποινικού μητρώου για 

υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες με σκοπό τη συμπλήρωση και υποστήριξη του Ευρωπαϊκού 

Συστήματος Πληροφοριών Ποινικού Μητρώου (ECRIS), και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1077/2011 (σύστημα ECRIS-TCN). COM(2017) 344 της 29.6.2017. 
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για το ECRIS-TCN όσο και στην πρόταση για τον Οργανισμό. Εάν η πρόταση για το ECRIS-

TCN εγκριθεί πριν από την πρόταση για τον Οργανισμό, οι αλλαγές που προτείνονται στο 

κείμενο αυτό θα εφαρμοστούν στον ισχύοντα κανονισμό για τον eu-LISA. Αφού εγκριθεί η 

πρόταση για τον Οργανισμό, οι αλλαγές αυτές θα αντικατασταθούν από τις αλλαγές που 

περιλαμβάνονται στην πρόταση για τον Οργανισμό. Αναλόγως της ταχύτητας έγκρισης και 

των δύο προτάσεων, οι προτάσεις αυτές θα προσαρμοστούν κατά τη διάρκεια των 

διαπραγματεύσεων ώστε να διασφαλιστεί η συνοχή μεταξύ των δύο κειμένων όσον αφορά τα 

καθήκοντα του eu-LISA. 

*** 

Τα νέα καθήκοντα/συστήματα που προβλέπονται για τον eu-LISA θα ενισχύσουν την 

επιβεβαιωμένη προστιθεμένη αξία του εν λόγω Οργανισμού ο οποίος έχει συγκεντρώσει τρία 

συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας υπό την ίδια στέγη. Με τον τρόπο αυτόν έχει καταστεί 

δυνατή η συγκέντρωση εμπειρογνωσίας, η αξιοποίηση των συνεργειών, καθώς και η 

διαμόρφωση ενός περισσότερο ευέλικτου πλαισίου σε σχέση με αυτό που υπήρχε πριν από τη 

δημιουργία του Οργανισμού, όταν τα συστήματα αναπτύσσονταν και τελούσαν υπό τη 

διαχείριση της Επιτροπής, ενώ ορισμένα καθήκοντα ανατίθεντο σε φορείς του δημόσιου 

τομέα σε δύο κράτη μέλη. Τα νέα καθήκοντα θα ανταποκριθούν παράλληλα στην ανάγκη 

παροχής υποστήριξης από τον Οργανισμό ώστε να βοηθούνται τα κράτη μέλη όταν 

χρειάζεται.  

Λαμβανομένου υπόψη ότι η πρωτοβουλία θα έχει άμεσο αντίκτυπο στον Οργανισμό, στο 

προσωπικό αυτού, συμπεριλαμβανομένου του εκτελεστικού διευθυντή, στα κράτη μέλη που 

εκπροσωπούνται στο διοικητικό συμβούλιο και στις συμβουλευτικές ομάδες, καθώς και στις 

υπηρεσίες της Επιτροπής που έρχονται σε επαφή με τον Οργανισμό, θα ωφελήσει —

ευρύτερα— τα κράτη μέλη και τους οργανισμούς που είναι οι τελικοί χρήστες των 

συστημάτων δεδομένου ότι ο Οργανισμός θα διαθέτει ενισχυμένο ρόλο όσον αφορά τις 

μελλοντικές εξελίξεις στα συστήματα ΤΠ στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης 

και θα παρέχει υποστήριξη στα κράτη μέλη όταν χρειάζεται. 

• Συνοχή με τις ισχύουσες διατάξεις στον τομέα πολιτικής 

Η παρούσα πρόταση βασίζεται στον υφιστάμενο κανονισμό του eu-LISA που μετέπειτα 

τροποποιήθηκε το 2015 από τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013
22

 προκειμένου να ληφθούν 

υπόψη οι αλλαγές που επήλθαν με την αναδιατύπωση του κανονισμού Eurodac, όπως μεταξύ 

άλλων η πρόσβαση στο Eurodac για σκοπούς επιβολής του νόμου. Η παρούσα πρόταση 

διευρύνει την εντολή του Οργανισμού ώστε να έχει τη δυνατότητα να αναλάβει νέα 

καθήκοντα. Τα ευρωπαϊκά θεματολόγια για την ασφάλεια
23

 και τη μετανάστευση
24

 θέτουν 

τον προσανατολισμό για την ανάπτυξη και υλοποίηση της πολιτικής της ΕΕ για την 

αντιμετώπιση των παράλληλων προκλήσεων της διαχείρισης της μετανάστευσης και της 

καταπολέμησης της τρομοκρατίας και του οργανωμένου εγκλήματος. Στο ευρωπαϊκό 

                                                 
22 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 603/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη 

θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική 

εφαρμογή του {κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον 

προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας 

που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα} και σχετικά με αιτήσεις 

της αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών 

μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1077/2011 σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης 

(αναδιατύπωση). ΕΕ L 180 της 9.6.2013. 
23 COM(2015) 185 final της 28.4.2015. 
24 COM(2015) 240 final της 13.5.2015. 
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θεματολόγιο για τη μετανάστευση επισημαίνεται η σημασία της πλήρους αξιοποίησης των 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας SIS, VIS και Eurodac, τα οποία μπορούν να αποφέρουν 

οφέλη για τη διαχείριση των συνόρων αλλά και να αυξήσουν την ικανότητα της Ευρώπης 

όσον αφορά τη μείωση της παράτυπης μετανάστευσης και της επιστροφής παράτυπων 

μεταναστών. Επισημαίνεται επίσης ότι η έγκριση της πρότασης για τη θέσπιση συστήματος 

εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) θα σηματοδοτούσε μια νέα φάση καθώς το σύστημα αυτό θα ενίσχυε 

την καταπολέμησης της παράτυπης μετανάστευσης μέσω της δημιουργίας ενός αρχείου 

διασυνοριακών κινήσεων υπηκόων τρίτων χωρών. Στο ευρωπαϊκό θεματολόγιο για την 

ασφάλεια υπενθυμίζεται ότι οι οργανισμοί της ΕΕ διαδραματίζουν καίριο ρόλο στις 

προσπάθειες υποστήριξης της επιχειρησιακής συνεργασίας. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται να 

κάνουν πλήρη χρήση της στήριξης των οργανισμών για την καταπολέμηση του εγκλήματος 

μέσα από κοινές δράσεις και επισημαίνεται επίσης ότι θα πρέπει να προαχθεί η ενίσχυση της 

συνεργασίας μεταξύ των οργανισμών στο πλαίσιο των αντίστοιχων εντολών τους. 

Με το παρόν σχέδιο κανονισμού η Επιτροπή συμβάλλει στην αποτελεσματικότερη και 

ασφαλέστερη διαχείριση των συνόρων, καθώς και στην ενίσχυση της ασφάλειας και την 

καταπολέμηση και πρόληψη της εγκληματικότητας μέσω της ενίσχυσης του ρόλου και των 

αρμοδιοτήτων του eu-LISA όσον αφορά τα υφιστάμενα και πιθανά νέα συστήματα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας για τη συνεργασία και την ανταλλαγή πληροφοριών στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, καθώς και στην παροχή υποστήριξης στα κράτη 

μέλη και την Επιτροπή. 

Επιπλέον, η παρούσα πρόταση αποτυπώνει και συνάδει πλήρως με τις προτεινόμενες 

τροποποιήσεις στις νομοθετικές πράξεις που διέπουν την ανάπτυξη, τη συγκρότηση, τη 

λειτουργία και τη χρήση των συστημάτων που διαχειρίζεται επί του παρόντος ο eu-LISA, 

καθώς και με τις προτάσεις που του αναθέτουν μελλοντικά συστήματα.  

• Συνοχή με άλλες πολιτικές της Ένωσης 

Η παρούσα πρόταση συνδέεται στενά και συμπληρώνει τις εξής άλλες πολιτικές της Ένωσης: 

α) Εσωτερική ασφάλεια. Όπως τονίστηκε στο ευρωπαϊκό θεματολόγιο για την 

ασφάλεια, τα κοινά υψηλά πρότυπα διαχείρισης των συνόρων είναι απαραίτητα για 

την πρόληψη του διασυνοριακού εγκλήματος και της τρομοκρατίας. Η παρούσα 

πρόταση συμβάλλει περαιτέρω στην επίτευξη υψηλού επιπέδου εσωτερικής 

ασφάλειας παρέχοντας στον eu-LISA τη δυνατότητα να αναλάβει την ανάπτυξη και 

τη λειτουργική διαχείριση πιθανών νέων συστημάτων (ΣΕΕ, ETIAS και σύστημα 

ECRIS-TCN), καθώς και τα σχετικά καθήκοντα που θα συμβάλουν ουσιαστικά στην 

επίτευξη του στόχου αυτού.  

β) Το κοινό ευρωπαϊκό σύστημα ασύλου, στο μέτρο που ο Οργανισμός διαχειρίζεται το 

Eurodac και το DubliNet και θα του ανατεθούν η ανάπτυξη και η λειτουργική 

διαχείριση του αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την 

παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας 

(πρόταση αναδιατύπωσης του κανονισμού του Δουβλίνου), καθώς και όσον αφορά 

την συνεργασία μεταξύ του Οργανισμού και του [Οργανισμού της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για το Άσυλο]. 

γ) Τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων και την ασφάλεια, στο μέτρο που ο 

Οργανισμός διαχειρίζεται τα συστήματα SIS και VIS τα οποία συμβάλλουν στον 

αποτελεσματικό έλεγχο των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης και θα ανατεθούν 

μαζί με το ΣΕΕ και το ETIAS. 
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δ) Την προστασία των δεδομένων, στο μέτρο που η παρούσα πρόταση διασφαλίζει την 

προστασία από τον Οργανισμό της ασφάλειας των δεδομένων στα κεντρικά 

συστήματα και την υποδομή επικοινωνιών. 

2. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ, ΕΠΙΚΟΥΡΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΛΟΓΙΚΟΤΗΤΑ 

 Νομική βάση 

Η παρούσα νομοθετική πρόταση βασίζεται στο άρθρο 74, στο άρθρο 77 παράγραφος 2 

στοιχεία α) και β), στο άρθρο 78 παράγραφος 2 στοιχείο ε), στο άρθρο 79 παράγραφος 2 

στοιχείο γ), στο άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο δ), στο άρθρο 85 παράγραφος 1, στο άρθρο 

87 παράγραφος 2 στοιχείο α) και στο άρθρο 88 παράγραφος 2 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τα οποία αποτελούν τη νομική βάση για την 

τροποποίηση του ιδρυτικού κανονισμού του eu-LISA και των νομικών πράξεων των 

συστημάτων. 

Το άρθρο 74 της ΣΛΕΕ προβλέπει τη θέσπιση των κατάλληλων μέτρων για την ενθάρρυνση 

και την ενίσχυση της διοικητικής συνεργασίας μεταξύ των αρμοδίων υπηρεσιών των 

διοικήσεων των κρατών μελών. Αυτό αποτελεί κατάλληλη νομική βάση δεδομένου ότι ο 

Οργανισμός θα διευκολύνει την επικοινωνία και τη συνεργασία μεταξύ των σχετικών 

υπηρεσιών των διοικήσεων των κρατών μελών στους προαναφερόμενους τομείς. 

Τα καθήκοντα λειτουργικής διαχείρισης που ανατέθηκαν στον Οργανισμό θα υποστηρίζουν 

τις πολιτικές πτυχές των νομοθετικών πράξεων για το SIS και το VIS. Σύμφωνα με το άρθρο 

77 παράγραφος 2 στοιχείο β) και το άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχείο γ) της ΣΛΕΕ, που 

αποτελούν κατάλληλη νομική βάση για τα σχετικά με το SIS II καθήκοντα του Οργανισμού, 

ο τελευταίος θα καλύπτει από τεχνική άποψη ζητήματα που αφορούν τους ελέγχους επί των 

προσώπων στα εξωτερικά σύνορα καθώς και μέτρα στον τομέα της λαθρομετανάστευσης και 

της παράνομης διαμονής, αντίστοιχα. Όσον αφορά τα σχετικά με το VIS ζητήματα, οι 

δραστηριότητες του Οργανισμού θα υποστηρίζουν από τεχνική άποψη τις διαδικασίες για την 

έκδοση θεωρήσεων από τα κράτη μέλη· βασίζονται ως εκ τούτου στο άρθρο 77 παράγραφος 

2 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ. 

Όσον αφορά τα σχετικά με το Eurodac ζητήματα, τα καθήκοντα λειτουργικής διαχείρισης 

που ανατίθενται στον Οργανισμό υποστηρίζουν από τεχνική άποψη τον καθορισμό του 

κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση μιας αίτησης χορήγησης ασύλου που 

υποβάλλεται από υπήκοο τρίτης χώρας σε ένα από τα κράτη μέλη (άρθρο 78 παράγραφος 2 

στοιχείο ε) της ΣΛΕΕ), την ταυτοποίηση παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή 

απάτριδων (άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχείο γ) της ΣΛΕΕ), τη συλλογή, αποθήκευση, 

επεξεργασία, ανάλυση και ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών για λόγους επιβολής του νόμου 

(άρθρο 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ) και το πεδίο δράσης και τα καθήκοντα της 

Ευρωπόλ σχετικά με το Eurodac για λόγους επιβολής του νόμου (άρθρο 88 παράγραφος 2 

στοιχείο α) της ΣΛΕΕ).  

Το άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο δ) της ΣΛΕΕ προβλέπει τη λήψη μέτρων που αφορούν 

τη διευκόλυνση της συνεργασίας μεταξύ των δικαστικών ή άλλων ισοδύναμων αρχών των 

κρατών μελών κατά την άσκηση ποινικών διώξεων και την εκτέλεση των αποφάσεων. 

Επιπλέον, το άρθρο 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ προβλέπει τη λήψη μέτρων που 

αφορούν τη συλλογή, αποθήκευση, επεξεργασία, ανάλυση και ανταλλαγή σχετικών 

πληροφοριών για τον σκοπό της ανάπτυξης αστυνομικής συνεργασίας στην οποία 

συμμετέχουν οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών. Οι διατάξεις αυτές συγκροτούν 

κατάλληλη νομική βάση για την εκχώρηση στον Οργανισμό καθηκόντων στον συγκεκριμένο 

τομέα. 
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Τα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 77 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β), στο άρθρο 78 

παράγραφος 2 στοιχείο ε), στο άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχείο γ), στο άρθρο 82 

παράγραφος 1 στοιχείο δ) και στο άρθρο 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) της ΣΛΕΕ, εκδίδονται 

σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία. Ως εκ τούτου, εφαρμόζεται η συνήθης 

νομοθετική διαδικασία για την έκδοση του κανονισμού ως ενιαίου συνόλου. 

  Μεταβλητή γεωμετρία  

Δεδομένου ότι η νομική βάση της παρούσας πρότασης κανονισμού πρέπει να αναζητηθεί 

στον τίτλο V της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, επηρεάζεται από τη 

μεταβλητή γεωμετρία που προκύπτει από τα πρωτόκολλα για τις θέσεις του Ηνωμένου 

Βασιλείου, της Ιρλανδίας και της Δανίας. Η παρούσα πρόταση κανονισμού συνιστά ανάπτυξη 

του κεκτημένου του Σένγκεν και των διατάξεων περί των σχετικών με το Eurodac μέτρων. Ως 

εκ τούτου, πρέπει να ληφθούν υπόψη οι ακόλουθες συνέπειες σε σχέση με τα διάφορα 

πρωτόκολλα και τις συμφωνίες σύνδεσης. 

Δανία: 

Σύμφωνα με το πρωτόκολλο αριθ. 22 για τη θέση της Δανίας, που έχει προσαρτηθεί στη 

Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, η Δανία δεν συμμετέχει στη θέσπιση από το Συμβούλιο μέτρων σύμφωνα με τον 

Τίτλο V της ΣΛΕΕ, εξαιρουμένων «μέτρων περί καθορισμού των τρίτων χωρών των οποίων 

οι υπήκοοι πρέπει να διαθέτουν θεώρηση για να διέρχονται τα εξωτερικά σύνορα των κρατών 

μελών ή μέτρα που αφορούν τη θεώρηση ενιαίου τύπου». Δεδομένου ότι ο παρών 

κανονισμός, στο μέτρο που έχει σχέση με το SIS και το VIS, [το ΣΕΕ] και [το ETIAS], 

αναπτύσσει το κεκτημένο του Σένγκεν, η Δανία, σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου 

αυτού, θα αποφασίσει εντός έξι μηνών από την ημερομηνία έκδοσης του παρόντος 

κανονισμού εάν θα τον εφαρμόζει στο εθνικό της δίκαιο. Σύμφωνα με το παρόμοιο άρθρο 5 

του προηγούμενου πρωτοκόλλου για τη θέση της Δανίας, η Δανία αποφάσισε να μεταφέρει 

στο εθνικό της δίκαιο τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

767/2008. 

Στο μέτρο που η παρούσα πρόταση αφορά το Eurodac [και το αυτοματοποιημένο σύστημα 

για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων 

διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/20ΧX για τη 

θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι 

υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος 

από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα (αναδιατύπωση)]. Ωστόσο, σύμφωνα με το άρθρο 

3 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Βασιλείου της Δανίας σχετικά 

με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό του κράτους που είναι υπεύθυνο 

για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται στη Δανία ή σε οποιοδήποτε άλλο κράτος 

μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το σύστημα «Eurodac» για την αντιπαραβολή 

δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή της σύμβασης του 

Δουβλίνου
25

, η Δανία πρέπει να ενημερώσει την Επιτροπή εάν θα εφαρμόσει τα περιεχόμενα 

του παρόντος κανονισμού, στο μέτρο που σχετίζεται με το Eurodac [και το 

αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό 

κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του 

κανονισμού (ΕΕ) XX/20ΧX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον 

προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς 

προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα 

                                                 
25 ΕΕ L 66 της 8.3.2006, σ. 38. 
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(αναδιατύπωση)]. Η Δανία εφαρμόζει τον ισχύοντα κανονισμό Eurodac (ΕΕ) αριθ. 603/2013 

κατόπιν κοινοποίησης σύμφωνα με την εν λόγω συμφωνία. 

[Στο μέτρο που έχει σχέση με το σύστημα ECRIS-TCN, σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 22 για τη θέση της Δανίας που προσαρτάται στη ΣΕΕ και τη ΣΛΕΕ, η 

Δανία δεν συμμετέχει στην έκδοση του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν 

ούτε υπόκειται στην εφαρμογή του.]  

Ηνωμένο Βασίλειο και Ιρλανδία:  

Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το SIS II όπως διέπεται από τον κανονισμό 

(ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και με το VIS και [το ΣΕΕ] και [το ETIAS], η παρούσα πρόταση 

αναπτύσσει τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν, στις οποίες δεν συμμετέχουν το 

Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία, σύμφωνα με την απόφαση 2000/365/ΕΚ του Συμβουλίου, 

της 29ης Μαΐου 2000, σχετικά με το αίτημα του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 

Βρετανίας και Βορείου Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις του 

κεκτημένου του Σένγκεν, και την απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης 

Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με το αίτημα της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις 

διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν. Συνεπώς, στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση 

με το SIS II, όπως αυτό διέπεται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και με το VIS, [το 

ΣΕΕ] και [το ETIAS], το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία δεν δεσμεύονται από την 

παρούσα πρόταση κανονισμού ούτε υπόκεινται στην εφαρμογή της. Το Ηνωμένο Βασίλειο 

και η Ιρλανδία μπορούν να ζητήσουν να τους επιτραπεί να συμμετάσχουν στη έκδοση του 

παρόντος κανονισμού, σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου (αριθ. 19) σχετικά με το 

κεκτημένο του Σένγκεν που ενσωματώθηκε στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το SIS II, όπως διέπεται από την απόφαση 

2007/533/ΔΕΥ, το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία συμμετέχουν στον παρόντα κανονισμό, 

σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου (αριθ. 19) σχετικά με το κεκτημένο 

του Σένγκεν το οποίο έχει ενσωματωθεί στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το οποίο 

προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ («πρωτόκολλο σχετικά με το κεκτημένο του Σένγκεν»), 

και το άρθρο 8 παράγραφος 2 της απόφασης 2000/365/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 

2000, σχετικά με το αίτημα του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας 

Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν και το 

άρθρο 6 παράγραφος 2 της απόφασης 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Φεβρουαρίου 

2002, σχετικά με το αίτημα της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις του 

κεκτημένου του Σένγκεν. 

Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το Eurodac [και το αυτοματοποιημένο 

σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των 

αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) 

XX/20XX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους 

μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται 

σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα (αναδιατύπωση)], το Ηνωμένο 

Βασίλειο και η Ιρλανδία μπορούν να γνωστοποιήσουν στον Πρόεδρο του Συμβουλίου την 

επιθυμία τους να συμμετάσχουν στην έκδοση και την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, 

δυνάμει του άρθρου 3 του πρωτοκόλλου (αριθ. 21) για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και 

της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, που 

προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ. Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία δεσμεύονται από 

τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013, αφού γνωστοποίησαν την επιθυμία τους να 

συμμετάσχουν στην έκδοση και εφαρμογή του εν λόγω κανονισμού βάσει του πρωτοκόλλου 

(αριθ. 21) για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 
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[Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το σύστημα ECRIS-TCN, σύμφωνα με τα 

άρθρα 1 και 2 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου (αριθ. 21) για τη θέση του 

Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, τα εν λόγω κράτη μέλη δεν 

συμμετέχουν στην έκδοση του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύονται από αυτόν ούτε 

υπόκεινται στην εφαρμογή του. Σύμφωνα με το άρθρο 3 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 21, τα εν λόγω κράτη μέλη μπορούν να γνωστοποιήσουν ότι επιθυμούν 

να συμμετέχουν στην έκδοση του παρόντος κανονισμού.]  

Δεδομένου ότι το Ηνωμένο Βασίλειο γνωστοποίησε στις 29 Μαρτίου 2017 την πρόθεσή του 

να αποχωρήσει από την Ένωση, δυνάμει του άρθρου 50 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση, οι Συνθήκες θα παύσουν να ισχύουν στο Ηνωμένο Βασίλειο από την ημερομηνία 

έναρξης ισχύος της συμφωνίας αποχώρησης ή, ελλείψει συμφωνίας, δύο έτη μετά τη 

γνωστοποίηση, εκτός εάν το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, σε συμφωνία με το Ηνωμένο Βασίλειο, 

αποφασίσει να παρατείνει την εν λόγω προθεσμία. Κατά συνέπεια, και με την επιφύλαξη 

τυχόν διατάξεων της συμφωνίας αποχώρησης, η ως άνω περιγραφή της συμμετοχής του 

Ηνωμένου Βασιλείου στην παρούσα πρόταση ισχύει μόνο έως ότου το Ηνωμένο Βασίλειο 

παύσει να είναι κράτος μέλος. 

Νορβηγία και Ισλανδία:  

Όσον αφορά τη Νορβηγία και την Ισλανδία, η παρούσα πρόταση, στο μέτρο που έχει σχέση 

με το SIS II και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS], συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του 

κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια της συμφωνίας μεταξύ του Συμβουλίου της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας 

για τη σύνδεση των τελευταίων με την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του 

κεκτημένου του Σένγκεν
26

. 

Παράλληλα με τη σύνδεση τεσσάρων τρίτων χωρών με το κεκτημένο του Σένγκεν, η Ένωση 

σύναψε επίσης συμφωνίες που συνδέουν τις χώρες αυτές με τα σχετικά με το Δουβλίνο 

μέτρα, συμπεριλαμβανομένου του Eurodac. Η συμφωνία σύνδεσης της Ισλανδίας και της 

Νορβηγίας συνάφθηκε το 2001
27

. 

Ελβετία: 

Όσον αφορά την Ελβετία, η παρούσα πρόταση, στο μέτρο που οι διατάξεις της έχουν σχέση 

με το SIS και το VIS {το ΣΕΕ} και {το ETIAS}, συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του 

κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια της συμφωνίας που συνάφθηκε μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 

σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή 

και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν
28

, οι οποίες εμπίπτουν στον τομέα του άρθρου 

1 στοιχεία Α, Β και Ζ της απόφασης 1999/437/ΕΚ, σε συνδυασμό με το άρθρο 3 της 

απόφασης 2008/146/ΕΚ του Συμβουλίου
29

. 

Όσον αφορά τα σχετικά με το Δουβλίνο μέτρα, η συμφωνία για τη σύνδεση της Ελβετίας 

συνάφθηκε στις 28 Φεβρουαρίου 2008 και εφαρμόζεται από τις 12 Δεκεμβρίου 2008
30

. 

                                                 
26 ΕΕ L 176 της 10.7.1999, σ. 36. 
27 Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Δημοκρατίας της Ισλανδίας και του Βασιλείου της 

Νορβηγίας για τα κριτήρια και τους μηχανισμούς καθορισμού του κράτους που είναι αρμόδιο για την 

εξέταση αίτησης παροχής ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος ή στην Ισλανδία ή τη Νορβηγία, 

ΕΕ L 93 της 3.4.2001, σ. 40-47. 
28 ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 52. 
29 ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 1. 
30 Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2008 για τη σύναψη εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 
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Λιχτενστάιν: 

Όσον αφορά το Λιχτενστάιν, η παρούσα πρόταση, στο μέτρο που οι διατάξεις της έχουν 

σχέση με το SIS και το VIS, {το ΣΕΕ} και {το ETIAS}, συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων 

του κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια του πρωτοκόλλου που υπογράφτηκε μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του 

Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την προσχώρηση του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη 

συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε 

ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν, οι οποίες εμπίπτουν στον 

τομέα του άρθρου 1 στοιχεία Α, Β και Ζ της απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου, σε 

συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 2008/261/ΕΚ του Συμβουλίου
31

. 

Όσον αφορά τα σχετικά με το Eurodac {και το Δουβλίνο} μέτρα, η συμφωνία για τη σύνδεση 

του Λιχτενστάιν συνάφθηκε στις 7 Μαρτίου 2011
32

. 

Κοινές διατάξεις για τις χώρες που είναι συνδεδεμένες με τα σχετικά με το EURODAC {και 

το Δουβλίνο} μέτρα: 

Σύμφωνα με τις τρεις προαναφερόμενες συμφωνίες, οι συνδεδεμένες χώρες δέχονται τα 

σχετικά με το EURODAC {και το Δουβλίνο} μέτρα και την ανάπτυξή τους χωρίς καμία 

εξαίρεση. Δεν συμμετέχουν στην έκδοση πράξεων που τροποποιούν ή εξελίσσουν τα σχετικά 

με το EURODAC μέτρα (συμπεριλαμβανομένης κατά συνέπεια και της παρούσας πρότασης) 

αλλά πρέπει να κοινοποιούν στην Επιτροπή, εντός συγκεκριμένου χρονικού διαστήματος, την 

απόφασή τους να αποδεχτούν ή όχι το περιεχόμενο της εκάστοτε πράξης, μόλις εγκριθεί από 

το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. 

Προκειμένου να δημιουργηθούν δικαιώματα και υποχρεώσεις μεταξύ της Δανίας —η οποία 

όπως εξηγείται ανωτέρω έχει συνδεθεί με τα σχετικά με το EURODAC {και το Δουβλίνο} 

μέτρα μέσω διεθνούς συμφωνίας— και των συνδεδεμένων χωρών που αναφέρονται ανωτέρω, 

έχουν συναφθεί δύο επιπλέον πράξεις μεταξύ της πρώην Κοινότητας (και νυν Ένωσης) και 

των συνδεδεμένων χωρών
33

. 

• Επικουρικότητα 

Η πρόταση τηρεί την αρχή της επικουρικότητας, δεδομένου ότι στόχος της προτεινόμενης 

δράσης είναι να επιβεβαιωθεί η ανάθεση της λειτουργικής διαχείρισης του κεντρικού SIS, του 

κεντρικού VIS και των εθνικών διεπαφών, του κεντρικού Eurodac, των υποδομών 

επικοινωνίας τους, καθώς και άλλων συστημάτων και να ανατεθούν πρόσθετα καθήκοντα 

                                                                                                                                                         
σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό του κράτους που είναι υπεύθυνο 

για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος ή στην Ελβετία, ΕΕ L 53 της 

27.2.2008, σ. 3. 
31 ΕΕ L 83 της 26.3.2008, σ. 3. 
32 Πρωτόκολλο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του 

Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την προσχώρηση του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη συμφωνία 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τα κριτήρια και 

τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος ή στην Ελβετία, ΕΕ L 160 της 18.6.2011. 
33 Πρωτόκολλο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας και του 

Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό του κράτους που 

είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος ή στην Ελβετία, ΕΕ 

L 161 της 24.6.2009, σ.6, και πρωτόκολλο της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της 

Δημοκρατίας της Ισλανδίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας, για τα κριτήρια και τους μηχανισμούς 

καθορισμού του κράτους που είναι αρμόδιο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε 

κράτος μέλος, ή στην Ισλανδία ή τη Νορβηγία (ΕΕ L 57 της 28.2.2006, σ. 16). 
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στον eu-LISA. Τα καθήκοντα αυτά δεν μπορούν να επιτελεστούν από τα κράτη μέλη 

μεμονωμένα και μπορούν να επιτευχθούν καλύτερα με την ανάληψη δράσης σε επίπεδο 

Ένωσης σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 5 της 

Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

• Αναλογικότητα 

Σκοπός του σχεδίου κανονισμού είναι να ανταποκριθεί τόσο στις συστάσεις της αξιολόγησης 

όσο και στις εξελίξεις που απορρέουν από τις νέες προκλήσεις και πραγματικότητες τις 

οποίες αντιμετωπίζει η Ένωση όσον αφορά τόσο τη διαχείριση της μετανάστευσης όσο και 

την εσωτερική ασφάλεια. Ως εκ τούτου, αποτυπώνει τα νέα καθήκοντα του Οργανισμού όσον 

αφορά τα προτεινόμενα νέα συστήματα στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 

Αναθέτει επίσης στον Οργανισμό περιορισμένα νέα καθήκοντα με την επιφύλαξη, όπου 

απαιτείται, της έκδοσης σχετικών νομοθετικών πράξεων. 

Ο Οργανισμός, ο οποίος χρηματοδοτείται από τον προϋπολογισμό της ΕΕ, έχει την 

αρμοδιότητα να διαχειρίζεται μόνο τα κεντρικά τμήματα του συστήματος SIS II, τα κεντρικά 

τμήματα του συστήματος VIS και τις εθνικές διεπαφές, το κεντρικό τμήμα του EURODAC, 

καθώς και τις αντίστοιχες υποδομές επικοινωνίας, χωρίς να έχει την ευθύνη για τα δεδομένα 

που καταχωρούνται στα συστήματα. Τα κράτη μέλη είναι αρμόδια για τα εθνικά τους 

συστήματα παρότι θα παρασχεθούν πλέον στον Οργανισμό εκτεταμένα καθήκοντα για την 

παροχή συμβουλών και υποστήριξης σε κράτη μέλη σε συγκεκριμένες περιπτώσεις. Ως εκ 

τούτου, οι αρμοδιότητες του Οργανισμού περιορίζονται στο ελάχιστο απαραίτητο για την 

υποστήριξη αποτελεσματικής, ασφαλούς και διαρκούς ανταλλαγής δεδομένων μεταξύ των 

κρατών μελών. Η επιβεβαίωση της συγκρότησης του Οργανισμού ως ειδικής δομής για τη 

διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης και η επέκταση της εντολής και των καθηκόντων του κατά τον προτεινόμενο 

βαθμό θεωρείται ανάλογη προς τα έννομα συμφέροντα των χρηστών και προς τον υψηλής 

ασφάλειας, υψηλής διαθεσιμότητας και καίριας σημασίας χαρακτήρα των συστημάτων. 

• Επιλογή του νομικού μέσου 

Λαμβανομένου υπόψη του γεγονότος ότι ο Οργανισμός για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης 

ιδρύθηκε με κανονισμό, το ίδιο νομικό μέσο είναι κατάλληλο και για την παρούσα πρόταση. 

3. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΕΩΝ, ΤΩΝ 

ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΕΚΤΙΜΗΣΕΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• Εκ των υστέρων αξιολογήσεις / έλεγχοι καταλληλότητας ισχύουσας νομοθεσίας 

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1077/2011, εντός τριών ετών από την 1η Δεκεμβρίου 

2012, η Επιτροπή, σε στενή συνεργασία με το διοικητικό συμβούλιο, διενήργησε αξιολόγηση 

της δράσης του Οργανισμού. Η αξιολόγηση της Επιτροπής βασίστηκε σε έκθεση εξωτερικής 

αξιολόγησης η οποία διενεργήθηκε από την Ernst & Young μεταξύ Μαρτίου 2015 και 

Μαρτίου 2016 και καλύπτει την περίοδο από τον Δεκέμβριο του 2012 έως τον Σεπτέμβριο 

του 2015. Η έκθεση εξωτερικής αξιολόγησης δημοσιεύτηκε τον Μάρτιο του 2016
34

. Η 

έκθεση της Επιτροπής για τη λειτουργία του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική 

Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και 

                                                 
34 http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-

/EUR/ViewPublication-Start?PublicationKey=DR0116464  

http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-/EUR/ViewPublication-Start?PublicationKey=DR0116464
http://bookshop.europa.eu/is-bin/INTERSHOP.enfinity/WFS/EU-Bookshop-Site/en_GB/-/EUR/ViewPublication-Start?PublicationKey=DR0116464
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Δικαιοσύνης (eu-LISA)
35

 και το συνοδευτικό έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της 

Επιτροπής σχετικά με την αξιολόγηση του eu-LISA υποβάλλονται συγχρόνως με την 

παρούσα πρόταση. Τα αποτελέσματα της αξιολόγησης και οι συστάσεις της συνοψίζονται 

στο σημείο 1. 

• Διαβουλεύσεις με τα ενδιαφερόμενα μέρη 

Η πρόταση της Επιτροπής βασίζεται στην προαναφερόμενη αξιολόγηση η οποία στηρίζεται 

στις διαβουλεύσεις με τα σχετικά ενδιαφερόμενα μέρη. Μεταξύ αυτών περιλαμβάνονται τα 

κράτη μέλη της ΕΕ, ειδικότερα οι εκπρόσωποι στο διοικητικό συμβούλιο και τις 

συμβουλευτικές ομάδες· οι συνδεδεμένες χώρες Σένγκεν και οι συνδεδεμένες χώρες με το 

σύστημα του Δουβλίνου/Eurodac· το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· το Συμβούλιο της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης· ο Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων· το Ευρωπαϊκό 

Ελεγκτικό Συνέδριο· οργανισμοί της ΕΕ, ειδικότερα η Ευρωπαϊκή Αστυνομική Ακαδημία 

(CEPOL), ο Frontex, η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Υποστήριξης για Θέματα Ασύλου (EASO), η 

Ευρωπόλ, η Eurojust, ο Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων (FRA)· και οι ανάδοχοι του 

eu-LISA. 

Επιπλέον, η Επιτροπή ζήτησε τη γνώμη του Οργανισμού σχετικά με τις συστάσεις για 

πιθανές τροποποιήσεις του ιδρυτικού κανονισμού, οι οποίες θα μπορούσαν να προκύψουν 

από τεχνικές εξελίξεις, και κάλεσε τον Οργανισμό να διενεργήσει σύντομες εκτιμήσεις 

επιπτώσεων για τη δικαιολόγηση των αλλαγών αυτών. 

Όπως προβλέπεται στον κανονισμό, η Επιτροπή ζήτησε τη γνώμη του διοικητικού 

συμβουλίου του Οργανισμού σχετικά με τις συστάσεις τροποποίησης του κανονισμού του 

Οργανισμού. Όπως εξηγείται στο σημείο 1, η Επιτροπή έχει ακολουθήσει στον βαθμό που 

είναι εφικτό τις συστάσεις του διοικητικού συμβουλίου, ειδικότερα την επέκταση της εντολής 

του Οργανισμού όσον αφορά την έρευνα, την επέκταση της εντολής των προέδρων των 

συμβουλευτικών ομάδων και την παροχή της δυνατότητας χρήσης των εγκαταστάσεων στο 

Sankt Johann im Pongau για τη διαχείριση των συστημάτων ταυτόχρονα και σε ενεργή 

λειτουργία. Η γνώμη του διοικητικού συμβουλίου σχετικά με τις συστάσεις της Επιτροπής 

προσαρτάται στην προαναφερόμενη έκθεση της Επιτροπής. 

• Συλλογή και χρήση εμπειρογνωσίας 

Η ανεξάρτητη εξωτερική αξιολόγηση του Οργανισμού διενεργήθηκε από την Ernst & Young, 

η οποία χρησιμοποίησε τη μακροχρόνια εμπειρία και εμπειρογνωσία της για την αξιολόγηση 

του Οργανισμού και προέβη σε εκτεταμένη διαβούλευση με τα ενδιαφερόμενα μέρη. Έλαβε 

επίσης υπόψη τις εκθέσεις του eu-LISA για την τεχνική λειτουργία του SIS II και του VIS και 

τις ετήσιες εκθέσεις δραστηριοτήτων της κεντρικής μονάδας του Eurodac, καθώς και τις 

εκθέσεις συνολικής αξιολόγησης της Επιτροπής για το VIS και το SIS II. 

• Εκτίμηση επιπτώσεων 

Η πρόταση βασίζεται σε μεγάλο βαθμό στα αποτελέσματα και τις συστάσεις της έκθεσης 

ανεξάρτητης εξωτερικής αξιολόγησης που αναφέρεται στο σημείο 1.  

Δεν διενεργήθηκε εκτίμηση επιπτώσεων δεδομένου ότι η αξιολόγηση κατέληξε στο 

συμπέρασμα ότι οι τροποποιήσεις είναι ουσιαστικά τεχνικές, υπό την έννοια ότι απαιτούνται 

είτε για τη βελτίωση της λειτουργικής και επιχειρησιακής αποτελεσματικότητας του 

Οργανισμού είτε λόγω άλλων νομοθετικών και πολιτικών εξελίξεων, δηλαδή λόγω της 

ανάθεσης νέων συστημάτων ή καθηκόντων στον Οργανισμό. Αφενός, οι τροποποιήσεις αυτές 

                                                 
35 COM(2017) 346 της 29.6.2017. 
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θα επεκτείνουν την εντολή του Οργανισμού σε περιορισμένο βαθμό και δεν συνεπάγονται 

σημαντικές επιπτώσεις. Αφετέρου, και όσον αφορά τις τροποποιήσεις που απορρέουν από 

νομοθετικές ή πολιτικές εξελίξεις, η Επιτροπή δεν διαθέτει διακριτική ευχέρεια ως προς τις 

επιλογές πολιτικής δεδομένου ότι οι σχετικές αλλαγές επιβάλλονται από τις ίδιες τις 

εξελίξεις. 

• Θεμελιώδη δικαιώματα 

Η παρούσα πρόταση σέβεται τα θεμελιώδη δικαιώματα και τηρεί τις αρχές που 

καθιερώνονται στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Διευρύνει το πεδίο των καθηκόντων και αρμοδιοτήτων του Οργανισμού, ειδικότερα 

αναθέτοντας σε αυτόν νέα συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης. Ωστόσο, ο αντίκτυπός της στα θεμελιώδη δικαιώματα είναι 

περιορισμένος δεδομένου ότι έχει αποδειχθεί ότι ο Οργανισμός διασφαλίζει αποτελεσματικά 

τη λειτουργική διαχείριση του SIS, του VIS και του Eurodac, καθώς και την εκτέλεση των 

νέων καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί, με σεβασμό των θεμελιωδών δικαιωμάτων και, 

ειδικότερα, του άρθρου 8 για την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα. Τα νέα 

προτεινόμενα συστήματα που θα ανατεθούν στον Οργανισμό θα περιλαμβάνουν, σύμφωνα με 

τις σχετικές νομοθετικές πράξεις, κατάλληλες εγγυήσεις όσον αφορά την προστασία των 

δεδομένων που θα πρέπει να διασφαλίζεται από τον Οργανισμό. 

Η πρόταση είναι επομένως σύμφωνη με τα άρθρα 2 και 6 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση και με τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ  

Η επιχορήγηση για τον Οργανισμό για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης 

Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης έχει συμπεριληφθεί ήδη στον 

προϋπολογισμό της Ένωσης. Η παρούσα πρόταση διευρύνει το πεδίο καθηκόντων του 

Οργανισμού. Παρότι η ανάθεση οποιουδήποτε νέου συστήματος στον Οργανισμό θα 

υπόκειται σε ειδική νομοθετική πράξη με βάση τον Τίτλο V της ΣΛΕΕ, με την οποία θα 

διατεθεί επίσης ο απαραίτητος προϋπολογισμός για την ανάπτυξη και τη λειτουργική 

διαχείριση του συστήματος, άλλα νέα καθήκοντα τα οποία προβλέπονται στην παρούσα 

πρόταση προϋποθέτουν ειδικούς πόρους και προϋπολογισμό, όπως περιγράφεται 

αναλυτικότερα στο νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο που προσαρτάται στην παρούσα 

πρόταση. 

Αυτό ισχύει για τα καθήκοντα που αφορούν την υποδομή επικοινωνιών του SIS που θα 

μεταβιβαστεί στον Οργανισμό και τα καθήκοντα που απορρέουν από την ανακοίνωση της 

6ης Απριλίου 2016 με τίτλο «Πιο ισχυρά και έξυπνα συστήματα πληροφοριών για τα σύνορα 

και την ασφάλεια» και από την έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης ασφάλειας την οποία εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 

Μαΐου 2017. Θα πρέπει επίσης να προβλεφθεί προϋπολογισμός για την κάλυψη των νέων 

καθηκόντων του Οργανισμού τα οποία αφορούν την παροχή συμβουλών και ad hoc 

υποστήριξης σε κράτη μέλη και την παροχή στις υπηρεσίες της Επιτροπής συνδρομής 

σχετικά με τεχνικά θέματα που αφορούν υφιστάμενα ή νέα συστήματα, όταν χρειάζεται. 

Η επέκταση των καθηκόντων έρευνας όσον αφορά την υλοποίηση των σκελών του 

προγράμματος πλαισίου για την έρευνα και την καινοτομία που αφορούν συστήματα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης θα πρέπει να καλυφθεί 

από τη συνεισφορά της Ένωσης που προβλέπεται στη σχετική πράξη ανάθεσης από την 

Επιτροπή στον Οργανισμό. 
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Η δυνατότητα μιας ομάδας κρατών μελών να αναθέσει στον eu-LISA την ανάπτυξη, 

διαχείριση και/ή φιλοξενία κεντρικών λύσεων για την υλοποίηση των τεχνικών πτυχών των 

υποχρεώσεων που απορρέουν από τη νομοθεσία της ΕΕ για τα αποκεντρωμένα συστήματα θα 

πρέπει να χρηματοδοτηθεί πλήρως από συνεισφορές οι οποίες θα καταβληθούν από τα 

σχετικά κράτη μέλη και θα καλύπτουν όλες τις σχετικές δαπάνες. 

Προκειμένου ο Οργανισμός να εκτελεί επαρκώς τα νέα του καθήκοντα όπως προβλέπονται 

στην παρούσα πρόταση, από το 2018 έως το 2020 θα πρέπει να προστεθεί ποσό 

78 354 εκατ. EUR στην επιχορήγηση της Ένωσης για τον Οργανισμό, ενώ κατά την ίδια 

περίοδο θα απαιτηθούν παράλληλα 52 επιπλέον θέσεις εργασίας, συμπεριλαμβανομένων 23 

θέσεων του πίνακα προσωπικού (έκτακτοι υπάλληλοι), 2 συμβασιούχων υπαλλήλων, 2 

αποσπασμένων εθνικών εμπειρογνωμόνων και 25 συμβασιούχων υπαλλήλων με εσωτερική 

ανάθεση σε προσωρινούς υπαλλήλους. Στο ποσό αυτό δεν περιλαμβάνεται ο προϋπολογισμός 

που απαιτείται για τα νέα συστήματα, ο οποίος προβλέπεται στις συναφείς νομοθετικές 

προτάσεις, ούτε ο προϋπολογισμός που απαιτείται για τις προτάσεις με τις οποίες 

τροποποιούνται τα υφιστάμενα συστήματα. Η λεπτομερής ανάλυση ανά έτος και σύστημα 

παρέχεται στο τμήμα 3.2.2 του νομοθετικού δημοσιονομικού δελτίου που προσαρτάται στην 

παρούσα πρόταση.  

5. ΛΟΙΠΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

 Ρυθμίσεις παρακολούθησης, αξιολόγησης και υποβολής εκθέσεων 

Ο eu-LISA έχει μια σειρά από καθήκοντα όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων σε σχέση με 

τις δραστηριότητές του και την παρακολούθηση του έργου του. Το σημαντικότερο είναι ότι ο 

Οργανισμός πρέπει να καταρτίζει ενοποιημένη ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων του 

Οργανισμού, η οποία συγκρίνει, ιδίως, τα αποτελέσματα που επιτεύχθηκαν με τους στόχους 

του ετήσιου προγράμματος εργασίας. 

Ένα από τα καθήκοντα του εκτελεστικού διευθυντή είναι η θέσπιση και εφαρμογή ενός 

αποτελεσματικού συστήματος που καθιστά δυνατή την τακτική παρακολούθηση και τις 

αξιολογήσεις των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας και του Οργανισμού, 

συμπεριλαμβανομένης της αποτελεσματικής και αποδοτικής επίτευξης των στόχων του. 

Ο Οργανισμός θα διαθέτει ενισχυμένο ρόλο για την παραγωγή στατιστικών που σχετίζονται 

με τα συστήματα τα οποία διαχειρίζεται. Είναι επίσης υπεύθυνος για τη δημοσίευση 

στατιστικών σχετικά με τα συστήματα. Οι λεπτομερείς συναφείς διατάξεις θα προβλεφθούν 

στις ειδικές νομοθετικές πράξεις που διέπουν τα διάφορα συστήματα. 

Το διοικητικό συμβούλιο θα εγκρίνει κάθε δύο έτη τις εκθέσεις για την τεχνική λειτουργία 

του SIS και του VIS, οι οποίες απαιτούνται από τις νομοθετικές πράξεις που διέπουν τα 

συστήματα αυτά, καθώς και την ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων του κεντρικού συστήματος 

του Eurodac. Θα εγκρίνει επίσης τις εκθέσεις σχετικά με την ανάπτυξη και την τεχνική 

λειτουργία των νέων συστημάτων που του έχουν ανατεθεί. 

Η Επιτροπή πρέπει να διενεργήσει αξιολόγηση του έργου του Οργανισμού το αργότερο πέντε 

έτη μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού και στη συνέχεια ανά πενταετία. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει τα πορίσματα της αξιολόγησης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο και το διοικητικό συμβούλιο. Ο εκτελεστικός διευθυντής θα μεριμνά για τη 

δέουσα συνέχεια στα πορίσματα και τις συστάσεις που προκύπτουν από την αξιολόγηση. 

Επιπλέον, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο μπορούν επίσης να καλέσουν τον 

εκτελεστικό διευθυντή να υποβάλει έκθεση στα θεσμικά αυτά όργανα σχετικά με την 

εκτέλεση των καθηκόντων του και ο εκτελεστικός διευθυντής θα κληθεί επίσης να προβεί σε 



EL 22   EL 

δήλωση ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να απαντήσει σε ερωτήσεις των μελών 

των αρμόδιων επιτροπών πριν από τον διορισμό και πριν από την επέκταση των καθηκόντων 

του. 

Βασικός ρόλος του Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση των Συστημάτων ΤΠ 

Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης είναι και θα πρέπει 

να συνεχίσει να είναι η διασφάλιση της λειτουργικής διαχείρισης των υφιστάμενων 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον συγκεκριμένο τομέα πολιτικής, καθώς και η 

προετοιμασία, ανάπτυξη και διαχείριση νέων συστημάτων εφόσον αυτό προβλέπεται στις 

σχετικές νομοθετικές πράξεις βάσει των άρθρων 69 έως 89 της ΣΛΕΕ. Ειδικότερα, τα 

ακόλουθα συστήματα θα πρέπει να αναπτυχθούν σε βραχυπρόθεσμο ορίζοντα από τον 

Οργανισμό: τα συστήματα ΣΕΕ και ETIAS, με την επιφύλαξη της έκδοσης των σχετικών 

νομοθετικών πράξεων. Ωστόσο, από την πρώτη αξιολόγηση του Οργανισμού προέκυψε ότι 

είναι απαραίτητο να επεκταθεί η εντολή του Οργανισμού. Προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι 

συστάσεις της αξιολόγησης, καθώς και οι περαιτέρω νομικές, πολιτικές και αντικειμενικές 

εξελίξεις όπως συνοψίζονται στο σημείο 1, στην παρούσα πρόταση καθορίζονται τα 

ακόλουθα στοιχεία τα οποία ενισχύουν τον ρόλο του Οργανισμού σε σύγκριση με την εντολή 

του βάσει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011. 

 Επέκταση της εντολής του eu-LISA  

Άρθρο 1: Η διάταξη αυτή απαριθμεί πλέον τις αρμοδιότητες του Οργανισμού. Ειδικότερα, 

προβλέπει ότι ο Οργανισμός μπορεί να καταστεί υπεύθυνος για τα ακόλουθα νέα καθήκοντα: 

– την προετοιμασία, ανάπτυξη και λειτουργική διαχείριση του συστήματος 

εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ)
36

, του DubliNet
37

, του ευρωπαϊκού συστήματος πληροφοριών 

και αδείας ταξιδίου (ETIAS)
38

, του αυτοματοποιημένου συστήματος για την 

καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων 

διεθνούς προστασίας
39

 και του συστήματος ECRIS-TCN
40

 (υπό την προϋπόθεση της 

έκδοσης των σχετικών νομοθετικών πράξεων)· 

– τη διασφάλιση της ποιότητας των δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 8· 

– την ανάπτυξη των δράσεων που είναι αναγκαίες για να καταστεί δυνατή η 

διαλειτουργικότητα σύμφωνα με το άρθρο 9· 

– την παροχή υποστήριξης στα κράτη μέλη και την Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 

12. 

                                                 
36 Οι τροποποιήσεις που αφορούν το ΣΕΕ προβλέπονται στην πρόταση για το ΣΕΕ και υπόκεινται 

ενδεχομένως σε τροποποιήσεις στο πλαίσιο της διαδικασίας ολοκλήρωσης των διαπραγματεύσεων με 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο. 
37 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA που αφορούν το DubliNet προβλέπονται στην 

αναδιατυπωμένη πρόταση για το Eurodac και εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. Η 

λειτουργία του DubliNet έχει ήδη ανατεθεί στον Οργανισμό βάσει συμφωνίας σε επίπεδο υπηρεσιών η 

οποία υπογράφηκε μεταξύ της Γενικής Διεύθυνσης Εσωτερικών Υποθέσεων και του eu-LISA στις 

31.7.2014. 
38 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA που αφορούν το ETIAS δεν προβλέπονται στην 

πρόταση για το ETIAS αλλά θα μπορούσαν να συμπεριληφθούν κατά τη διαδικασία διαπραγμάτευσης 

του κειμένου. Σε κάθε περίπτωση, εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
39 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA δεν έχουν συμπεριληφθεί στην πρόταση 

αναδιατύπωσης του κανονισμού του Δουβλίνου και, σε κάθε περίπτωση, εξαρτώνται από την έγκριση 

της εν λόγω πρότασης. 
40 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA έχουν συμπεριληφθεί στην πρόταση για το ECRIS-

TCN και εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
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 Ειδικά καθήκοντα για νέα συστήματα (τα καθήκοντα αυτά υπόκεινται στην έκδοση 

των σχετικών νομοθετικών πράξεων) 

Το άρθρο 5α αναφέρεται στα καθήκοντα που σχετίζονται με το σύστημα εισόδου/εξόδου για 

το οποίο η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση στις 6 Απριλίου 2016, η οποία τελεί επί του παρόντος 

υπό διαπραγμάτευση από τους συννομοθέτες. 

Το άρθρο 5β αναφέρεται στα καθήκοντα που σχετίζονται με το ευρωπαϊκό σύστημα 

πληροφοριών και αδείας ταξιδίου. Η πρόταση για το ETIAS, της 16ης Νοεμβρίου 2016, 

προβλέπεται να εγκριθεί το φθινόπωρο του 2017. 

Το άρθρο 5δ αναφέρεται στα καθήκοντα που σχετίζονται με το αυτοματοποιημένο σύστημα 

για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων 

διεθνούς προστασίας (σύστημα κατανομής του κανονισμού του Δουβλίνου). Η πρόταση 

αναδιατύπωσης του κανονισμού του Δουβλίνου, η οποία εγκρίθηκε στις 4 Μαΐου 2016, τελεί 

επί του παρόντος υπό διαπραγμάτευση από τους συννομοθέτες. 

Το άρθρο 5ε αναφέρεται στα καθήκοντα που σχετίζονται με ένα κεντρικό σύστημα για τον 

προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες ποινικού μητρώου για υπηκόους 

τρίτων χωρών και απάτριδες (TCN) προς υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Συστήματος 

Πληροφοριών Ποινικού Μητρώου (ECRIS) (σύστημα ECRIS-TCN). Η πρόταση για το 

σύστημα ECRIS-TCN εγκρίθηκε στις 29 Ιουνίου 2017. 

 Μεταβίβαση στον Οργανισμό των καθηκόντων της Επιτροπής που σχετίζονται με 

την υποδομή επικοινωνιών του SIS και του VIS 

Το άρθρο 7 έχει προσαρμοστεί ώστε να αποτυπώνει τη μεταβίβαση προς τον Οργανισμό των 

καθηκόντων της Επιτροπής που σχετίζονται με την υποδομή επικοινωνιών μεταξύ του 

κεντρικού συστήματος και της ομοιόμορφης εθνικής διεπαφής σε κάθε κράτος μέλος, η οποία 

διευκολύνει τη σύνδεση των κεντρικών συστημάτων SIS και VIS με τις εθνικές υποδομές στα 

κράτη μέλη. Θα αποσαφηνίσει επίσης ότι η μεταβίβαση για τα συστήματα αυτά δεν θα γίνει 

με χρήση του EuroDomain (επί του παρόντος χρησιμοποιείται μόνο από το Eurodac), το 

οποίο αποτελεί υποδομή για ασφαλείς επικοινωνίες την οποία παρέχει το TESTA-ng (Trans-

European Services for Telematics between Administrations – Διευρωπαϊκές Υπηρεσίες 

Τηλεματικής μεταξύ Διοικήσεων)
41

 και την οποία διαχειρίζεται και χρηματοδοτεί η Επιτροπή 

και, ως εκ τούτου, δεν θα μεταβιβαστούν συμβατικά καθήκοντα ή προϋπολογισμός στον eu-

LISA στο εγγύς μέλλον. 

 Διασφάλιση της ποιότητας των δεδομένων  

Το άρθρο 8 αναθέτει στον Οργανισμό το καθήκον να δημιουργήσει αυτοματοποιημένους 

μηχανισμούς ελέγχου ποιότητας δεδομένων και κοινούς δείκτες ποιότητας δεδομένων, καθώς 

και να αναπτύξει ένα κεντρικό αποθετήριο για την υποβολή εκθέσεων και την κατάρτιση 

στατιστικών, με την επιφύλαξη συγκεκριμένων νομοθετικών τροποποιήσεων στις 

υφιστάμενες νομικές πράξεις που διέπουν τα συστήματα και/ή συγκεκριμένων διατάξεων των 

νέων νομικών πράξεων. 

 Ανάπτυξη των αναγκαίων δράσεων για να καταστεί δυνατή η διαλειτουργικότητα 

                                                 
41 Το TESTA-ng αποτελεί έργο το οποίο έχει αναπτυχθεί με τη μορφή υπηρεσίας δικτύου βάσει του 

άρθρου 3 της απόφασης αριθ. 922/2009/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

16ης Σεπτεμβρίου 2009, σχετικά με λύσεις διαλειτουργικότητας για τις ευρωπαϊκές δημόσιες 

διοικήσεις, ΕΕ L 260 της 3.10.2009, σ. 20. 
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Το άρθρο 9 αναθέτει στον Οργανισμό το καθήκον να αναπτύξει τις δράσεις που είναι 

αναγκαίες για να καταστεί δυνατή η διαλειτουργικότητα των συστημάτων, υπό την 

προϋπόθεση, στις περιπτώσεις που απαιτείται, της έκδοσης των σχετικών νομοθετικών 

πράξεων. 

 Επέκταση των καθηκόντων του eu-LISA που αφορούν την έρευνα 

Το άρθρο 10 επεκτείνει το πεδίο εφαρμογής της εντολής του Οργανισμού όσον αφορά την 

έρευνα. Ειδικότερα, αναθέτει στον eu-LISA το καθήκον να υλοποιήσει τα σκέλη του 

προγράμματος πλαισίου για την έρευνα και την καινοτομία που αφορούν συστήματα ΤΠ στον 

χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. 

 Επέκταση του πεδίου των δοκιμαστικών σχεδίων  

Το άρθρο 11 επεκτείνει το πεδίο των δοκιμαστικών σχεδίων που μπορούν να ανατίθενται στο 

eu-LISA. Στον Οργανισμό μπορεί να ανατεθούν από την Επιτροπή καθήκοντα εκτέλεσης 

προϋπολογισμού για αποδείξεις αρχών που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο του μέσου 

χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών συνόρων και των θεωρήσεων το οποίο 

προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 515/2014 βάσει συμφωνίας ανάθεσης. Ο 

Οργανισμός μπορεί επίσης να σχεδιάζει και να υλοποιεί δραστηριότητες δοκιμών σε θέματα 

που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό και τις νομοθετικές πράξεις που διέπουν την 

ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση όλων των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας 

που διαχειρίζεται ο Οργανισμός, μετά από απόφαση του διοικητικού συμβουλίου. 

 Παροχή υποστήριξης στα κράτη μέλη και την Επιτροπή  

Το άρθρο 12 προβλέπει ότι ο Οργανισμός μπορεί να κληθεί να παρέχει συμβουλές σε κράτη 

μέλη σχετικά με τη σύνδεση των εθνικών συστημάτων με τα κεντρικά συστήματα, καθώς και 

ad hoc υποστήριξη στα κράτη μέλη. Ο Οργανισμός μπορεί επίσης να κληθεί να παρέχει 

συμβουλές και/ή υποστήριξη στην Επιτροπή επί τεχνικών θεμάτων που σχετίζονται με 

υφιστάμενα ή νέα συστήματα, μεταξύ άλλων, μέσω της διενέργειας μελετών και δοκιμών. 

Το άρθρο 12 προβλέπει επίσης ότι είναι δυνατόν να ανατεθεί στον Οργανισμό η ανάπτυξη, 

διαχείριση και/ή φιλοξενία ενός κοινού συστήματος ΤΠ από ομάδα έξι τουλάχιστον κρατών 

μελών που επιλέγουν σε εθελούσια βάση μια κεντρική λύση που τα βοηθά να υλοποιούν τις 

τεχνικές πτυχές υποχρεώσεων που απορρέουν από την ενωσιακή νομοθεσία περί 

αποκεντρωμένων συστημάτων στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, υπό την 

προϋπόθεση προηγούμενης έγκρισης της Επιτροπής και μετά από απόφαση του διοικητικού 

συμβουλίου. Στην περίπτωση αυτή τα κράτη μέλη θα αναθέσουν στον Οργανισμό τα 

προαναφερόμενα καθήκοντα βάσει συμφωνίας ανάθεσης, στην οποία περιλαμβάνονται οι 

προϋποθέσεις της ανάθεσης και ορίζεται ο τρόπος υπολογισμού όλων των σχετικών εξόδων 

και η μέθοδος τιμολόγησης. 

 Επέκταση της πιθανής χρήσης των εφεδρικών εγκαταστάσεων για την ενεργή 

λειτουργία των συστημάτων 

Το άρθρο 13 προβλέπει τη δυνατότητα χρήσης των εφεδρικών εγκαταστάσεων στο Sankt 

Johann im Pongau ταυτόχρονα και για την ενεργή λειτουργία των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας τα οποία διαχειρίζεται ο Οργανισμός, με την προϋπόθεση ότι θα είναι επίσης ικανές 

να διασφαλίζουν τη λειτουργία τους σε περίπτωση βλάβης του συστήματος. Τυχόν περαιτέρω 

ιδιαιτερότητες της χρήσης των εφεδρικών εγκαταστάσεων για κάθε σύστημα προβλέπονται 

στις ειδικές νομοθετικές πράξεις των συστημάτων. 

 Πρόσθετα καθήκοντα για το διοικητικό συμβούλιο 
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Το άρθρο 15 διευκρινίζει τα καθήκοντα που πρόκειται να ανατεθούν στο διοικητικό 

συμβούλιο, προκειμένου να αποτυπωθεί μεταξύ άλλων η ευθύνη του να παρέχει τις γενικές 

κατευθύνσεις για τις δραστηριότητες του Οργανισμού. Το άρθρο 15 συμπληρώνεται 

προκειμένου να εναρμονιστούν οι διατάξεις του με την κοινή προσέγγιση που προσαρτάται 

στην Κοινή Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, της 19ης Ιουλίου 2012, για τους αποκεντρωμένους 

οργανισμούς. Επιπλέον, τροποποιείται προκειμένου να προστεθεί μια νέα υποχρέωση για το 

διοικητικό συμβούλιο, βάσει της οποίας θα πρέπει να εγκρίνει ενδιάμεση έκθεση έως το τέλος 

Αυγούστου κάθε έτους σχετικά με τη σημειωθείσα πρόοδο όσον αφορά την υλοποίηση των 

δραστηριοτήτων που έχουν προγραμματιστεί για τους πρώτους έξι μήνες του ίδιου έτους· να 

αποτυπωθούν οι εξελίξεις σχετικά με τον νέο δημοσιονομικό κανονισμό
42

 και τον 

δημοσιονομικό κανονισμό-πλαίσιο
43

, καθώς και τα νέα καθήκοντα του διοικητικού 

συμβουλίου που απορρέουν από την ανάθεση πρόσθετων συστημάτων. 

 Τροποποιήσεις σχετικά με το διοικητικό συμβούλιο  

Το άρθρο 18 παρατείνει την εντολή του προέδρου του διοικητικού συμβουλίου από τα δύο 

στα τέσσερα έτη και η εντολή αυτή μπορεί να ανανεωθεί άπαξ σύμφωνα με την κοινή 

προσέγγιση. 

Το άρθρο 19 έχει συμπληρωθεί με την παροχή σε ορισμένους οργανισμούς της ΕΕ της 

δυνατότητας να παρίστανται στις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου όταν στην 

ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που αφορά ένα νέο σύστημα στο οποίο έχουν 

πρόσβαση ως τελικοί χρήστες βάσει των σχετικών νομοθετικών πράξεων μετά την έγκρισή 

τους. 

 Τροποποιήσεις σχετικά με τα καθήκοντα και την εντολή του εκτελεστικού διευθυντή 

Το άρθρο 21 αποσαφηνίζει τα καθήκοντα του εκτελεστικού διευθυντή προκειμένου να 

αποτυπωθεί η ευθύνη του για τη διοικητική διαχείριση του Οργανισμού και την εκτέλεση των 

καθηκόντων που έχουν ανατεθεί στο Οργανισμό. Το άρθρο 21 συμπληρώνεται σύμφωνα με 

την κοινή προσέγγιση και προκειμένου να ληφθούν υπόψη νέα καθήκοντα τα οποία 

απορρέουν από την έκδοση νομοθετικών πράξεων με τις οποίες ανατίθενται νέα συστήματα 

στον Οργανισμό. Καταργήθηκε η υποχρέωση του εκτελεστικού διευθυντή να υποβάλλει στο 

διοικητικό συμβούλιο σχέδιο όρων αναφοράς για την αξιολόγηση. 

Το άρθρο 22 προβλέπει ότι η εντολή του εκτελεστικού διευθυντή μπορεί να παραταθεί για 

διάστημα που δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη σύμφωνα με την κοινή προσέγγιση, αντί του 

μέγιστου διαστήματος των τριών ετών που ισχύει επί του παρόντος. 

 Τροποποιήσεις που αφορούν τις συμβουλευτικές ομάδες (υπό την προϋπόθεση της 

έκδοσης σχετικών νομοθετικών πράξεων)  

Το άρθρο 23 προβλέπει τη συγκρότηση των συμβουλευτικών ομάδων που προβλέπονται στις 

σχετικές νομοθετικές προτάσεις για το ΣΕΕ, το ETIAS και το σύστημα ECRIS-TCN. 

                                                 
42 Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 σχετικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που 

εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, 

Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου, ΕΕ L 298 της 26.10.2012, σ. 1. 
43 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2013, για 

τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου για τους οργανισμούς που αναφέρονται στο 

άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, ΕΕ L 328 της 7.12.2013, σ. 42. 
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 Απαίτηση προηγούμενης έγκρισης των κανόνων ασφαλείας από την Επιτροπή βάσει 

νομοθετικών πράξεων της Επιτροπής 

Το άρθρο 33 θεσπίζει υποχρέωση του Οργανισμού ως προς τους κανόνες ασφαλείας για την 

προστασία των διαβαθμισμένων πληροφοριών και των ευαίσθητων μη διαβαθμισμένων 

πληροφοριών βάσει κανόνων της Επιτροπής που πρέπει να εγκριθούν από το διοικητικό 

συμβούλιο κατόπιν σχετικής έγκρισης από την Επιτροπή· 

 Τροποποίηση του άρθρου για την αξιολόγηση 

Το άρθρο 35 τροποποιείται ώστε να διευκρινιστεί ότι η Επιτροπή θα αξιολογεί το έργο του 

Οργανισμού και θα υποβάλλει έκθεση για τα πορίσματα της αξιολόγησης στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και το διοικητικό συμβούλιο. Η αξιολόγηση θα διενεργείται κάθε 

πέντε έτη, αντί τεσσάρων όπως συμβαίνει επί του παρόντος, προκειμένου να υπάρξει 

εναρμόνιση με την κοινή προσέγγιση για τους αποκεντρωμένους οργανισμούς. 

 Προσθήκη διάταξης σχετικά με τη συνεργασία με θεσμικά και λοιπά όργανα και 

οργανισμούς της Ένωσης 

Το άρθρο 37 θεσπίζει τους κανόνες συνεργασίας με τα θεσμικά και λοιπά όργανα και 

οργανισμούς της Ένωσης, ιδιαίτερα δε με εκείνους που έχουν θεσπιστεί στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης.  

 Εναρμόνιση των διατάξεων για τον προϋπολογισμό με τον κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 

Τα άρθρα 39 έως 42 εναρμονίζονται με τις διατάξεις του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής για τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-

πλαισίου για τους οργανισμούς που αναφέρονται στο άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, 

Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
44

, όπως 

αποτυπώνονται στους δημοσιονομικούς κανόνες του Οργανισμού. 

 Προσθήκη διάταξης για την πρόληψη των συγκρούσεων συμφερόντων  

Το άρθρο 43 επιβάλλει στον Οργανισμό την υποχρέωση να θεσπίσει εσωτερικούς κανόνες 

για την αποφυγή συγκρούσεων συμφερόντων. 

 Το κεφάλαιο VI αφορά τροποποιήσεις σε άλλες νομικές πράξεις της Ένωσης 

Στα άρθρα 46 και 47 προτείνονται τροποποιήσεις στις νομικές πράξεις του SIS II 

προκειμένου να αποτυπωθεί η μεταβίβαση στον Οργανισμό των καθηκόντων της Επιτροπής 

που σχετίζονται με την υποδομή επικοινωνιών του SIS. Η τροποποίηση αυτή δεν είναι 

απαραίτητη όσον αφορά τον κανονισμό για το VIS, δεδομένου ότι στην πρόταση για το ΣΕΕ 

προβλέπεται τροποποίηση του άρθρου 26 παράγραφος 2 του κανονισμού για το VIS υπό την 

έννοια ότι η διαχειριστική αρχή (ο Οργανισμός) καθίσταται υπεύθυνη για τα καθήκοντα της 

Επιτροπής που αφορούν την υποδομή επικοινωνιών έξι μήνες μετά την έναρξη ισχύος του 

κανονισμού για το ΣΕΕ. Όσον αφορά το Eurodac, δεν απαιτείται αλλαγή δεδομένου ότι η 

υποδομή επικοινωνιών του Eurodac καλύπτεται από το EuroDomain και τελεί υπό τη 

διαχείριση και χρηματοδότηση της Επιτροπής και, ως εκ τούτου, δεν θα μεταβιβαστούν 

συμβατικά καθήκοντα ή προϋπολογισμός στον eu-LISA στο εγγύς μέλλον. Υπό την 

προϋπόθεση της έγκρισης της νομοθετικής πράξης από τους συννομοθέτες, το σύστημα 

ECRIS-TCN θα χρησιμοποιεί επίσης την υποδομή του EuroDOmain και, συνεπώς, η 

                                                 
44 ΕΕ L 328 της 7.12.2013, σ. 42. 
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Επιτροπή θα είναι υπεύθυνη για την εκτέλεση του προϋπολογισμού, την αγορά και ανανέωση 

και συμβατικά θέματα της υποδομής επικοινωνιών του ECRIS-TCN. 

Κατόπιν έγκρισης της παρούσας πρότασης, το μνημόνιο κατανόησης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής και του Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης 

Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης
45

 θα πρέπει να τροποποιηθεί 

με συμφωνία μεταξύ της Επιτροπής και του eu-LISA η οποία θα αποτυπώνει τις 

προαναφερόμενες αλλαγές στις νομοθετικές πράξεις των συστημάτων όσον αφορά την 

υποδομή επικοινωνίας. 

  

                                                 
45 Απόφαση της Επιτροπής της 11.6.2014 σχετικά με την έγκριση μνημονίου κατανόησης μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων 

ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης, C(2014) 3486 final. Το 

μνημόνιο κατανόησης τέθηκε σε ισχύ στις 18 Ιουνίου 2014. 
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2017/0145 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ 

Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης, και την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ 

του Συμβουλίου και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011  

Το ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ και το ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

74, το άρθρο 77 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β), το άρθρο 78 παράγραφος 2 στοιχείο ε), το 

άρθρο 79 παράγραφος 2 στοιχείο γ), το άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο δ), το άρθρο 85 

παράγραφος 1, το άρθρο 87 παράγραφος 2 στοιχείο α) και το άρθρο 88 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία (
46

), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) δημιουργήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 

αριθ. 1987/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
47

 και με την 

απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου
48

. Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και 

η απόφαση 2007/533/ΔΕΥ προβλέπουν ότι η Επιτροπή θα είναι υπεύθυνη, κατά τη 

διάρκεια μεταβατικής περιόδου, για τη λειτουργική διαχείριση του Κεντρικού SIS II. 

Μετά την εν λόγω μεταβατική περίοδο, υπεύθυνη για τη λειτουργική διαχείριση του 

Κεντρικού SIS II και ορισμένων πτυχών της επικοινωνιακής υποδομής θα είναι 

διαχειριστική αρχή. 

(2) Το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) δημιουργήθηκε με την απόφαση 

2004/512/ΕΚ του Συμβουλίου
49

. Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 767/2008 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
50

 προβλέπει ότι η Επιτροπή θα είναι υπεύθυνη, 

κατά τη διάρκεια μεταβατικής περιόδου, για τη λειτουργική διαχείριση του VIS. Μετά 

                                                 
46 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 5ης Ιουλίου 2011 (δεν έχει ακόμη δημοσιευθεί στην Επίσημη 

Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβουλίου της 12ης Σεπτεμβρίου 2011. 
47 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής 

Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη δημιουργία, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος 

Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (ΕΕ L 381 της 28.12.2006, σ. 4). 
48 Απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2007, σχετικά με την εγκατάσταση, τη 

λειτουργία και τη χρήση του συστήματος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) (ΕΕ L 205 της 

7.8.2007, σ. 63). 
49 Απόφαση 2004/512/ΕΚ του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2004, για τη δημιουργία του Συστήματος 

Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) (ΕΕ L 213 της 15.6.2004, σ. 5). 
50 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 767/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Ιουλίου 

2008, για το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) και την ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ 

κρατών μελών για τις θεωρήσεις μικρής διάρκειας (κανονισμός VIS) (ΕΕ L 218 της 13.8.2008, σ. 60). 
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την εν λόγω μεταβατική περίοδο, υπεύθυνη για τη λειτουργική διαχείριση του 

Κεντρικού VIS και των εθνικών διεπαφών και για ορισμένες πτυχές της 

επικοινωνιακής υποδομής θα είναι διαχειριστική αρχή. 

(3) Το Eurodac θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2725/2000 του Συμβουλίου
51

. Ο 

κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 407/2002
52

 του Συμβουλίου ορίζει τους αναγκαίους 

εκτελεστικούς κανόνες. Οι πράξεις αυτές καταργήθηκαν και αντικαταστάθηκαν από 

τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου
53

, με ισχύ από την 20ή Ιουλίου 2015. 

(4) Ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης 

Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (eu-LISA) ιδρύθηκε 

με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου
54

 προκειμένου να εξασφαλιστεί η λειτουργική διαχείριση του SIS, του 

VIS και του Eurodac και ορισμένων πτυχών των υποδομών επικοινωνιών τους και 

ενδεχομένως και άλλων συστημάτων τεχνολογίας της πληροφορίας (ΤΠ) μεγάλης 

κλίμακας στον χώρο της ελευθερίας, της ασφάλειας και της δικαιοσύνης, υπό την 

προϋπόθεση της έκδοσης χωριστών νομοθετικών πράξεων. Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 

1077/2011 τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013 ώστε να 

αποτυπωθούν οι αλλαγές που επήλθαν στο Eurodac. 

(5) Δεδομένου ότι η διαχειριστική αρχή έπρεπε να έχει νομική, διοικητική και 

χρηματοοικονομική αυτοτέλεια, συστάθηκε υπό μορφή ρυθμιστικού οργανισμού («ο 

Οργανισμός») με νομική προσωπικότητα. Όπως συμφωνήθηκε, η έδρα του 

Οργανισμού βρίσκεται στο Ταλίν (Εσθονία). Εντούτοις, επειδή οι εργασίες που 

συνδέονται με την τεχνική ανάπτυξη και την προετοιμασία για τη λειτουργική 

διαχείριση του SIS και του VIS πραγματοποιούνταν ήδη στο Στρασβούργο (Γαλλία) 

και ήδη είχαν δημιουργηθεί εφεδρικές εγκαταστάσεις για τα εν λόγω συστήματα ΤΠ 

στο Sankt Johann im Pongau (Αυστρία), σύμφωνα και με τις τοποθεσίες των 

συστημάτων SIS και VIS που αποφασίστηκαν δυνάμει των σχετικών νομοθετικών 

πράξεων, η κατάσταση αυτή δεν είναι σκόπιμο να μεταβληθεί. Επίσης, στις δύο αυτές 

τοποθεσίες, αντιστοίχως, θα πρέπει να εξακολουθήσουν να διεξάγονται οι εργασίες 

που συνδέονται με τη λειτουργική διαχείριση του Eurodac και να βρίσκονται οι 

                                                 
51 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2725/2000 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2000, σχετικά με τη θέσπιση 

του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή 

της σύμβασης του Δουβλίνου (ΕΕ L 316 της 15.12.2000, σ. 1). 
52 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 407/2002 του Συμβουλίου, της 28ης Φεβρουαρίου 2002, που θεσπίζει 

ορισμένους κανόνες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2725/2000 σχετικά με τη θέσπιση του 

«Εurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή της 

σύμβασης του Δουβλίνου (ΕΕ L 62 της 5.3.2002, σ. 1). 
53 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 603/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης 

Ιουνίου 2013, σχετικά με τη θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων 

για την αποτελεσματική εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων 

και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση 

αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από 

απάτριδα και σχετικά με αιτήσεις της αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι 

αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου και για 

την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2011, σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη 

Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και 

Δικαιοσύνης (ΕΕ L 180 της 29.6.2013, σ. 1). 
54 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Οκτωβρίου 2011, σχετικά με την ίδρυση Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (ΕΕ L 286 

της 1.11.2011, σ. 1). 
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εφεδρικές εγκαταστάσεις για το Eurodac. Σε αυτές τις δύο τοποθεσίες, αντιστοίχως, 

θα πρέπει επίσης να διεξάγονται η τεχνική ανάπτυξη και η λειτουργική διαχείριση 

άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης και, εφόσον αυτό προβλέπεται στην οικεία νομοθετική πράξη, να 

βρίσκονται οι εφεδρικές εγκαταστάσεις που θα είναι ικανές να διασφαλίζουν τη 

λειτουργία ενός συστήματος ΤΠ μεγάλης κλίμακας σε περίπτωση βλάβης του εν λόγω 

συστήματος. Προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η δυνατή χρήση των εφεδρικών 

εγκαταστάσεων, οι εν λόγω εγκαταστάσεις θα πρέπει επίσης να είναι ικανές να 

χρησιμοποιούνται για τη διαχείριση συστημάτων ταυτόχρονα και σε ενεργή 

λειτουργία, με την προϋπόθεση ότι θα παραμένουν ικανές να διασφαλίζουν τη 

λειτουργία τους σε περίπτωση βλάβης των συστημάτων. 

Από την έναρξη λειτουργίας του την 1η Δεκεμβρίου 2012 ο Οργανισμός ανέλαβε τα 

καθήκοντα σχετικά με το VIS που ανατίθενται στη διαχειριστική αρχή με τον 

κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και την απόφαση 2008/633/ΔΕΥ του Συμβουλίου
55

. 

Ανέλαβε επίσης τα καθήκοντα σχετικά με το SIS II που ανατίθενται στη διαχειριστική 

αρχή με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και την απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου τον Απρίλιο του 2013 μετά την έναρξη λειτουργίας του συστήματος, και 

ανέλαβε τα καθήκοντα σχετικά με το Eurodac που ανατίθενται στην Επιτροπή 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2725/2000 και τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

407/2002 τον Ιούνιο του 2013. Από την πρώτη αξιολόγηση του έργου του 

Οργανισμού που βασίστηκε σε ανεξάρτητη εξωτερική αξιολόγηση και 

πραγματοποιήθηκε την περίοδο 2015-2016 προέκυψε ότι ο eu-LISA διασφαλίζει 

αποτελεσματικά τη λειτουργική διαχείριση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας 

και των λοιπών καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί, αλλά και ότι είναι ανάγκη να 

επέλθουν στον ιδρυτικό κανονισμό μια σειρά από αλλαγές, όπως η μεταβίβαση στον 

Οργανισμό των καθηκόντων σχετικά με τις υποδομές επικοινωνιών που ασκούνται 

ακόμη από την Επιτροπή. Η Επιτροπή, βασιζόμενη στην εξωτερική αξιολόγηση, 

συνεκτίμησε τις πολιτικές, νομικές και αντικειμενικές εξελίξεις και πρότεινε 

ειδικότερα στο πλαίσιο της έκθεσης που εξέδωσε σχετικά με τη λειτουργία του 

Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης 

Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (eu-LISA)
56

 τη 

διεύρυνση της εντολής του Οργανισμού ώστε να συμπεριλάβει την άσκηση των 

καθηκόντων που απορρέουν από την έγκριση από τους συννοµοθέτες των προτάσεων 

βάσει των οποίων ανατίθενται νέα συστήματα στον Οργανισμό, των καθηκόντων που 

αναφέρονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής, της 6ης Απριλίου 2016, με τίτλο «Πιο 

ισχυρά και έξυπνα συστήματα πληροφοριών για τα σύνορα και την ασφάλεια», στην 

τελική έκθεση που εξέδωσε η ομάδα εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου στις 11 

Μαΐου 2017 και στην έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης που εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 Μαΐου 

2017, υπό την προϋπόθεση, στις περιπτώσεις που απαιτείται, της έκδοσης των 

σχετικών νομοθετικών πράξεων. Ειδικότερα, στον Οργανισμό θα πρέπει να ανατεθεί η 

ανάπτυξη της ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης, της κοινής υπηρεσίας αντιστοίχισης 

βιομετρικών δεδομένων και του κοινού αποθετηρίου δεδομένων ταυτότητας, υπό την 

προϋπόθεση της έκδοσης της σχετικής νομοθετικής πράξης για τη 

διαλειτουργικότητα. Κατά περίπτωση, οι ενέργειες που πραγματοποιούνται σε σχέση 

                                                 
55 Απόφαση 2008/633/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2008, σχετικά με την πρόσβαση στο 

Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) των εντεταλμένων αρχών των κρατών μελών καθώς 

και της Ευρωπόλ, προς αναζήτηση δεδομένων για την πρόληψη, εξακρίβωση και διερεύνηση 

τρομοκρατικών πράξεων και άλλων σοβαρών αξιόποινων πράξεων (ΕΕ L 218 της 13.8.2008, σ. 129). 
56 COM(2017) 346 της 29.6.2017. 
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με τη διαλειτουργικότητα θα πρέπει να διέπονται από την ανακοίνωση της Επιτροπής 

με τίτλο «Ευρωπαϊκό πλαίσιο διαλειτουργικότητας - Στρατηγική εφαρμογής»
57

. 

(6) Η προαναφερθείσα έκθεση της Επιτροπής κατέληγε επίσης στο συμπέρασμα ότι η 

εντολή του Οργανισμού θα πρέπει να διευρυνθεί ώστε να συμπεριλάβει την παροχή 

συμβουλών σε κράτη μέλη σε σχέση με τη σύνδεση των εθνικών συστημάτων με τα 

κεντρικά συστήματα, καθώς και την παροχή ad-hoc βοήθειας/υποστήριξης όταν 

χρειάζεται, αλλά και την παροχή βοήθειας/υποστήριξης στις υπηρεσίες της Επιτροπής 

επί τεχνικών θεμάτων που αφορούν νέα συστήματα. 

(7) [Επομένως στον Οργανισμό θα πρέπει να ανατεθεί η προετοιμασία, ανάπτυξη και 

λειτουργική διαχείριση του συστήματος εισόδου/εξόδου που θεσπίζεται με τον 

κανονισμό XX/XX της XX [σχετικά με τη θέσπιση συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) 

για την καταχώριση δεδομένων εισόδου και εξόδου και δεδομένων άρνησης εισόδου 

των υπηκόων τρίτων χωρών που διέρχονται τα εξωτερικά σύνορα των κρατών μελών 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και τον καθορισμό των όρων πρόσβασης στο ΣΕΕ για 

σκοπούς επιβολής του νόμου και σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 767/2008 και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011].] 

(8) {[Θα πρέπει να του ανατεθεί η λειτουργική διαχείριση του «DubliNet», του χωριστού 

ασφαλούς ηλεκτρονικού διαύλου που δημιουργήθηκε βάσει του άρθρου 18 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1560/2003 της Επιτροπής
58

, σύμφωνα με τον κανονισμό 

XX/XX της XX σχετικά με τη θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή 

δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή του [κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό 

του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας 

που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα, για την 

ταυτοποίηση παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή απάτριδων και 

σχετικά με αιτήσεις αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές 

επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του 

νόμου (αναδιατύπωση)]. 

(9) [Θα πρέπει να του ανατεθεί η προετοιμασία, ανάπτυξη και λειτουργική διαχείριση του 

ευρωπαϊκού συστήματος πληροφοριών και αδείας ταξιδίου (ETIAS) που θεσπίζεται 

με τον κανονισμό XX/XX [της ΧΧ για τη θέσπιση ευρωπαϊκού συστήματος 

πληροφοριών και αδείας ταξιδίου (ETIAS), καθώς και για την τροποποίηση των 

κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 515/2014, (ΕΕ) 2016/399, (ΕΕ) 2016/794 και (ΕΕ) 

2016/1624].]  

(10) [Θα πρέπει να του ανατεθεί η προετοιμασία, ανάπτυξη και λειτουργική διαχείριση του 

αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 

44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/20XX [για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για 

τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

                                                 
57 COM(2017) 134 της 23.3.2017. Στο παράρτημα 2 της εν λόγω ανακοίνωσης παρατίθενται γενικές 

κατευθυντήριες γραμμές, συστάσεις και βέλτιστες πρακτικές για την επίτευξη της διαλειτουργικότητας 

ή, τουλάχιστον, για τη δημιουργία ενός περιβάλλοντος για την επίτευξη καλύτερης 

διαλειτουργικότητας κατά τον σχεδιασμό, την υλοποίηση και τη διαχείριση των ευρωπαϊκών δημόσιων 

υπηρεσιών. 
58 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1560/2003 της Επιτροπής, της 2ας Σεπτεμβρίου 2003, για τη θέσπιση 

λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 343/2003 του Συμβουλίου σχετικά με τη 

θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο 

για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας (ΕΕ L 

222 της 5.9.2003, σ. 3). 
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διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από 

απάτριδα (αναδιατύπωση)]. 

(11) [Θα πρέπει να του ανατεθεί η προετοιμασία, ανάπτυξη και λειτουργική διαχείριση του 

κεντρικού συστήματος για τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν 

πληροφορίες ποινικού μητρώου για υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες που 

θεσπίζεται με τον κανονισμό XX/XX [της XX για τη θέσπιση κεντρικού συστήματος για 

τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες ποινικού μητρώου για 

υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες με σκοπό τη συμπλήρωση και υποστήριξη του 

Ευρωπαϊκού Συστήματος Πληροφοριών Ποινικού Μητρώου (ECRIS), και για την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 (σύστημα ECRIS-TCN), καθώς και 

η συντήρηση της εφαρμογής αναφοράς του ECRIS που αναφέρεται στον εν λόγω 

κανονισμό.]. 

(12) Ο Οργανισμός θα πρέπει να παραμείνει το ίδιο νομικό πρόσωπο, με πλήρη συνέχεια 

δραστηριοτήτων και διαδικασιών. 

(13) Η βασική λειτουργία του Οργανισμού θα πρέπει να είναι η άσκηση των καθηκόντων 

λειτουργικής διαχείρισης του SIS, του VIS και του Eurodac, [του ΣΕΕ], [του 

DubliNet], [του ETIAS], [του αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, 

την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς 

προστασίας] και [του συστήματος ECRIS-TCN], καθώς και —εάν αποφασιστεί— 

άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης. Ο Οργανισμός θα πρέπει επίσης να έχει την ευθύνη για τεχνικά μέτρα μη 

κανονιστικού χαρακτήρα που απαιτούνται για την άσκηση των καθηκόντων που του 

ανατίθενται. Οι εν λόγω αρμοδιότητες δεν θα πρέπει να θίγουν τα καθήκοντα 

κανονιστικού χαρακτήρα που ασκεί αποκλειστικά η Επιτροπή μόνη ή η Επιτροπή 

όταν επικουρείται από επιτροπή σύμφωνα με τις διατάξεις των αντίστοιχων 

νομοθετικών πράξεων που διέπουν τα συστήματα τη λειτουργική διαχείριση των 

οποίων ασκεί ο Οργανισμός. Δεν δικαιολογείται πλέον να ασκεί η Επιτροπή ορισμένα 

καθήκοντα που σχετίζονται με την υποδομή επικοινωνιών των συστημάτων και 

επομένως τα καθήκοντα αυτά θα πρέπει να μεταβιβαστούν στον Οργανισμό ώστε να 

καταστεί συνεκτικότερη η διαχείριση της εν λόγω υποδομής. Ωστόσο, στην 

περίπτωση των συστημάτων που κάνουν χρήση του EuroDomain, της υποδομής για 

ασφαλείς επικοινωνίες που παρέχει η TESTA-ng (Trans-European Services for 

Telematics between Administrations-new generation), το οποίο αποτελεί έργο με τη 

μορφή υπηρεσίας δικτύου στη βάση του άρθρου 3 της απόφασης αριθ. 922/2009/ΕΚ 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
59

, η Επιτροπή θα πρέπει να 

εξακολουθήσει να ασκεί τα καθήκοντα που αφορούν την εκτέλεση του 

προϋπολογισμού, τις αγορές και την ανανέωση, καθώς και συμβατικά θέματα. 

(14) Επιπροσθέτως, ο Οργανισμός θα πρέπει να εξακολουθήσει να ασκεί καθήκοντα 

σχετικά με την παροχή κατάρτισης όσον αφορά την τεχνική χρήση του SIS, του VIS 

και του Eurodac, καθώς και άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που θα του 

ανατεθούν στο μέλλον. 

(15) Επιπλέον, ο Οργανισμός θα μπορούσε επίσης να καταστεί υπεύθυνος για την 

προετοιμασία, την ανάπτυξη και τη λειτουργική διαχείριση πρόσθετων συστημάτων 

ΤΠ μεγάλης κλίμακας κατ’ εφαρμογή των άρθρων 67 έως 89 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ΣΛΕΕ»). Στον Οργανισμό θα πρέπει να 

                                                 
59 Απόφαση αριθ. 922/2009/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Σεπτεμβρίου 2009, σχετικά με λύσεις διαλειτουργικότητας για τις ευρωπαϊκές δημόσιες διοικήσεις 

(ISA) (ΕΕ L 280 της 3.10.2009, σ. 20). 
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ανατίθενται τέτοια καθήκοντα μόνο αφού εγκριθούν μεταγενέστερα και χωριστές 

νομοθετικές πράξεις και αφού έχει προηγηθεί εκτίμηση επιπτώσεων. 

(16) Η εντολή του Οργανισμού όσον αφορά την έρευνα θα πρέπει να διευρυνθεί ώστε να 

αυξηθεί η ικανότητά του να λειτουργεί πιο προδραστικά εισηγούμενος ουσιαστικές 

και αναγκαίες τεχνικές αλλαγές στα συστήματα ΤΠ που έχει υπό την ευθύνη του. Ο 

Οργανισμός μπορεί όχι απλώς να παρακολουθεί αλλά και να συμβάλλει στην 

υλοποίηση ερευνητικών δραστηριοτήτων που σχετίζονται με τη λειτουργική 

διαχείριση των συστημάτων που διαχειρίζεται. Θα πρέπει να υποβάλλει σε τακτική 

βάση στοιχεία σχετικά με την παρακολούθηση αυτή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο και τον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων. 

(17) Ο Οργανισμός θα πρέπει να είναι υπεύθυνος για τη διενέργεια δοκιμαστικών σχεδίων, 

σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 

αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
60

. Στον 

Οργανισμό μπορεί επιπλέον να ανατεθούν από την Επιτροπή καθήκοντα εκτέλεσης 

προϋπολογισμού για αποδείξεις αρχών που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο του μέσου 

χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών συνόρων και των θεωρήσεων 

το οποίο προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 515/2014 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
61

 σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 στοιχείο 

γ) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012. Ο Οργανισμός μπορεί επίσης να 

σχεδιάζει και να υλοποιεί δραστηριότητες δοκιμών σε θέματα που καλύπτονται 

αυστηρά από τον παρόντα κανονισμό και τις νομοθετικές πράξεις που διέπουν την 

ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας που διαχειρίζεται ο Οργανισμός. Στις περιπτώσεις ανάθεσης της διενέργειας 

δοκιμαστικού σχεδίου, ο Οργανισμός θα πρέπει να δίνει ιδιαίτερη προσοχή στη 

στρατηγική διαχείρισης πληροφοριών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(18) Ο Οργανισμός θα πρέπει να παρέχει συμβουλές σε κράτη μέλη σχετικά με τη σύνδεση 

των εθνικών συστημάτων με τα κεντρικά συστήματα. 

(19) Ο Οργανισμός θα πρέπει επίσης να παρέχει ad-hoc υποστήριξη σε κράτη μέλη όταν το 

επιβάλλουν έκτακτες ανάγκες στον τομέα της μετανάστευσης ή της ασφάλειας. 

Ειδικότερα, όταν ένα κράτος μέλος, σε συγκεκριμένες περιοχές των εξωτερικών 

συνόρων του, αντιμετωπίζει συγκεκριμένα και δυσανάλογα μεγάλα μεταναστευτικά 

προβλήματα χαρακτηριζόμενα από μεγάλες εισροές μεταναστευτικών ρευμάτων, θα 

πρέπει να μπορεί να βασιστεί σε επιχειρησιακές και τεχνικές ενισχύσεις. Οι ενισχύσεις 

αυτές θα πρέπει να παρέχονται σε κέντρα υποδοχής και ταυτοποίησης («hotspot») από 

ομάδες στήριξης για τη διαχείριση των μεταναστευτικών ροών αποτελούμενες από 

εμπειρογνώμονες που προέρχονται από ενωσιακούς οργανισμούς με συναφείς 

αρμοδιότητες. Στις περιπτώσεις που στο πλαίσιο αυτό είναι αναγκαία η παροχή 

υποστήριξης από τον eu-LISA σε θέματα που σχετίζονται με τα συστήματα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται, το αίτημα για την παροχή υποστήριξης θα πρέπει 

να υποβάλλεται στον Οργανισμό από την Επιτροπή. 

                                                 
60 Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό 

προϋπολογισμό της Ένωσης και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 298 της 26.10.2012, σ. 1). 
61 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 515/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης 

Απριλίου 2014, για τη θέσπιση, στο πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας, του μέσου 

χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών συνόρων και των θεωρήσεων και την 

κατάργηση της απόφασης αριθ. 574/2007/ΕΚ (ΕΕ L 150 της 20.5.2014, σ. 143). 
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(20) Ο Οργανισμός θα πρέπει επίσης να παρέχει υποστήριξη στις υπηρεσίες της Επιτροπής 

σε τεχνικά θέματα που σχετίζονται με υφιστάμενα ή νέα συστήματα, όταν κρίνεται 

αναγκαίο, ιδίως δε στο πλαίσιο της εκπόνησης νέων προτάσεων που αφορούν 

συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας που πρόκειται να ανατεθούν στον Οργανισμό. 

(21) Θα πρέπει επίσης να υπάρχει η δυνατότητα να ανατίθεται στον Οργανισμό η 

ανάπτυξη, διαχείριση και/ή φιλοξενία ενός κοινού συστήματος ΤΠ για ομάδα κρατών 

μελών που επιλέγουν σε εθελούσια βάση μια κεντρική λύση που τα βοηθά να 

υλοποιούν τις τεχνικές πτυχές υποχρεώσεων που απορρέουν από την ενωσιακή 

νομοθεσία περί αποκεντρωμένων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Τούτο θα πρέπει να προϋποθέτει την 

προηγούμενη έγκριση της Επιτροπής και απόφαση του διοικητικού συμβουλίου και θα 

πρέπει να αποτυπώνεται σε συμφωνία ανάθεσης μεταξύ των ενδιαφερόμενων κρατών 

μελών και του Οργανισμού και να χρηματοδοτείται μέσω της επιβολής συνεισφοράς 

στα οικεία κράτη μέλη το ύψος της οποίας θα επαρκεί για να καλύπτεται το σύνολο 

των εξόδων. 

(22) Η ανάθεση της λειτουργικής διαχείρισης συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον 

χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης στον Οργανισμό δεν θα πρέπει να 

επηρεάζει τους ειδικούς κανόνες που ισχύουν όσον αφορά τα συγκεκριμένα 

συστήματα. Ειδικότερα, ισχύουν πλήρως οι ειδικοί κανόνες που διέπουν τον σκοπό, 

τα δικαιώματα πρόσβασης, τα μέτρα ασφάλειας και τις λοιπές απαιτήσεις προστασίας 

δεδομένων για κάθε σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας η λειτουργική διαχείριση του 

οποίου έχει ανατεθεί στον Οργανισμό. 

(23) Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή θα πρέπει να εκπροσωπούνται σε ένα διοικητικό 

συμβούλιο, ώστε να ελέγχουν αποτελεσματικά τις λειτουργίες του Οργανισμού. Στο 

διοικητικό συμβούλιο θα πρέπει να ανατίθενται τα απαραίτητα καθήκοντα, ιδιαίτερα 

να θεσπίζει το ετήσιο πρόγραμμα εργασίας, να εκπληρώνει τα καθήκοντά του σχετικά 

με τον προϋπολογισμό του Οργανισμού, να θεσπίζει τους δημοσιονομικούς κανόνες 

που εφαρμόζονται στον Οργανισμό, να διορίζει έναν εκτελεστικό διευθυντή και να 

θεσπίζει διαδικασίες για τη λήψη αποφάσεων από τον εκτελεστικό διευθυντή σχετικά 

με τα λειτουργικά καθήκοντα του Οργανισμού. Ο Οργανισμός θα πρέπει να διέπεται 

από και να λειτουργεί λαμβάνοντας υπόψη τις αρχές της κοινής προσέγγισης για τους 

αποκεντρωμένους οργανισμούς της Ένωσης που εγκρίθηκε στις 19 Ιουλίου 2012 από 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή. 

(24) Όσον αφορά το SIS II, η Ευρωπαϊκή Αστυνομική Υπηρεσία (Ευρωπόλ) και η 

Ευρωπαϊκή Μονάδα Δικαστικής Προστασίας (Eurojust), που κατέχουν αμφότερες το 

δικαίωμα πρόσβασης και απευθείας αναζήτησης δεδομένων τα οποία έχουν 

καταχωρισθεί στο SIS II κατ’ εφαρμογή της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ [ή του 

κανονισμού XX της XX σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του 

Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας σε 

ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής},] θα πρέπει να έχουν ρόλο 

παρατηρητή στις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου όταν στην ημερήσια 

διάταξη περιλαμβάνεται θέμα σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης 

2007/533/ΔΕΥ. Η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή, που έχει δικαίωμα 

πρόσβασης και αναζήτησης στο SIS κατ’ εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1624 
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του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
62

 και του κανονισμού XXX 

[σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών 

Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας 

σε ποινικές υποθέσεις]
63

 θα πρέπει να έχει ρόλο παρατηρητή στο διοικητικό 

συμβούλιο όταν στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα σχετικά με την 

εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1624 ή του κανονισμού XXX, της XXX, 

[σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών 

Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας 

σε ποινικές υποθέσεις]. Η Ευρωπόλ, η Eurojust και η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και 

Ακτοφυλακή θα πρέπει να μπορούν να διορίζουν έναν εκπρόσωπο η καθεμία στη 

συμβουλευτική ομάδα του SIS, που συστήνεται βάσει του παρόντος κανονισμού. 

(25) Όσον αφορά το VIS, η Ευρωπόλ θα πρέπει να έχει καθεστώς παρατηρητή κατά τις 

συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα σε σχέση με την εφαρμογή της απόφασης 2008/633/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου. Η Ευρωπόλ θα πρέπει να μπορεί να διορίζει εκπρόσωπο στη 

συμβουλευτική ομάδα του VIS που συστήνεται βάσει του παρόντος κανονισμού.  

(26) Όσον αφορά το Eurodac, η Ευρωπόλ θα πρέπει να έχει καθεστώς παρατηρητή κατά 

τις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα σε σχέση με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 603/2013 

[ή του κανονισμού XX της XX σχετικά με τη θέσπιση του «Eurodac» για την 

αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον 

προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς 

προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από 

απάτριδα}] για την ταυτοποίηση παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή 

απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που 

υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για 

σκοπούς επιβολής του νόμου (αναδιατύπωση)}. Η Ευρωπόλ θα πρέπει να μπορεί να 

διορίζει εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα Eurodac. 

(27) [Όσον αφορά το ΣΕΕ, η Ευρωπόλ θα πρέπει να έχει καθεστώς παρατηρητή κατά τις 

συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά τον κανονισμό XX/XXXX [για τη θέσπιση του 

ΣΕΕ].]  

(28) [Όσον αφορά το ETIAS, η Ευρωπόλ θα πρέπει να έχει καθεστώς παρατηρητή κατά τις 

συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά τον κανονισμό XX/XXXX [για τη θέσπιση του 

ETIAS].] Η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή επίσης θα πρέπει να έχει 

καθεστώς παρατηρητή κατά τις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην 

                                                 
62 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1624 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 14ης 

Σεπτεμβρίου 2016, για την Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή και για την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΕ) 2016/399 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 863/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2007/2004 του Συμβουλίου και της απόφασης 2005/267/ΕΚ του Συμβουλίου 

(ΕΕ L 251 της 16.9.2016, σ. 1). 
63 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα 

της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της 

απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής. COM(2016) 

883 final. 
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ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το ETIAS σε σχέση με την 

εφαρμογή του κανονισμού XX/XX για τη θέσπιση του ETIAS. Η Ευρωπόλ και η 

Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή θα πρέπει να μπορούν να διορίζουν έναν 

εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα του [ΣΕΕ-[ETIAS]. 

(29) [Όσον αφορά το αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την 

παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας 

που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) …/… [για τη θέσπιση των 

κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι 

υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος 

μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα], η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία 

Υποστήριξης για το Άσυλο θα πρέπει να έχει καθεστώς παρατηρητή κατά τις 

συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το σύστημα αυτό.] 

(30) [Όσον αφορά το σύστημα ECRIS-TCN, η Eurojust, η Ευρωπόλ [και η Ευρωπαϊκή 

Εισαγγελία] θα πρέπει να έχουν καθεστώς παρατηρητή κατά τις συνεδριάσεις του 

διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που 

αφορά τον κανονισμό XX/XXXX [για τη θέσπιση του συστήματος ECRIS-TCN].] Η 

Eurojust, η Ευρωπόλ και [η Ευρωπαϊκή Εισαγγελία] θα πρέπει να μπορούν να 

διορίζουν εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα για το σύστημα ECRIS-TCN]. 

(31) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν δικαίωμα ψήφου στο διοικητικό συμβούλιο του 

Οργανισμού όσον αφορά σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, εάν δεσμεύονται, δυνάμει 

του δικαίου της Ένωσης, από οποιαδήποτε νομοθετική πράξη διέπει την ανάπτυξη, 

εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση του συγκεκριμένου συστήματος. Η Δανία επίσης 

θα πρέπει να έχει δικαίωμα ψήφου όσον αφορά σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, εάν 

αποφασίσει, δυνάμει του άρθρου 4 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της 

Δανίας, που προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση («ΣΕΕ») και στη 

ΣΛΕΕ, να εφαρμόσει τη νομοθετική πράξη που διέπει την ανάπτυξη, εγκατάσταση, 

λειτουργία και χρήση του συγκεκριμένου συστήματος στο εθνικό της δίκαιο. 

(32) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να ορίζουν ένα μέλος στη συμβουλευτική ομάδα που αφορά 

σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, εφόσον δεσμεύονται, δυνάμει του δικαίου της 

Ένωσης, από οποιαδήποτε νομοθετική πράξη διέπει την ανάπτυξη, εγκατάσταση, 

λειτουργία και χρήση του συγκεκριμένου συστήματος. Επιπλέον, η Δανία θα πρέπει 

να ορίζει ένα μέλος στη συμβουλευτική ομάδα που αφορά σύστημα ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας, εάν αποφασίσει, δυνάμει του άρθρου 4 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά 

με τη θέση της Δανίας, να εφαρμόσει τη νομοθετική πράξη που διέπει την ανάπτυξη, 

εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση του συγκεκριμένου συστήματος στο εθνικό της 

δίκαιο. 

(33) Για να κατοχυρώσει την πλήρη αυτονομία και ανεξαρτησία του, ο Οργανισμός θα 

πρέπει να διαθέτει αυτόνομο προϋπολογισμό με έσοδα από τον γενικό προϋπολογισμό 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η χρηματοδότηση του Οργανισμού θα πρέπει να εξαρτάται 

από συμφωνία της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής όπως ορίζεται στο σημείο 

47 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006, μεταξύ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και 

χρηστή δημοσιονομική διαχείριση
64

. Θα πρέπει να εφαρμόζονται οι διαδικασίες 

προϋπολογισμού και χορήγησης απαλλαγής της Ένωσης. Ο λογιστικός έλεγχος και o 

έλεγχος της νομιμότητας και της κανονικότητας των υποκείμενων πράξεων θα πρέπει 

να ασκούνται από το Ελεγκτικό Συνέδριο. 

                                                 
64 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1. 
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(34) Για την εκπλήρωση της αποστολής του, και κατά το βαθμό που απαιτείται για την 

εκπλήρωση των καθηκόντων του, ο Οργανισμός θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να 

συνεργάζεται με θεσμικά και λοιπά όργανα και οργανισμούς της Ένωσης, ιδιαίτερα δε 

με εκείνους που έχουν θεσπιστεί στον χώρο της ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης, σε θέματα που αποτελούν αντικείμενο του παρόντος κανονισμού και των 

νομοθετικών πράξεων που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση 

των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται ο Οργανισμός στο πλαίσιο 

συμφωνιών συνεργασίας οι οποίες συνάπτονται σύμφωνα με τη νομοθεσία και την 

πολιτική της Ένωσης και εντός του πλαισίου των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων τους. Οι 

εν λόγω συμφωνίες συνεργασίας θα πρέπει να έχουν εγκριθεί εκ των προτέρων από 

την Επιτροπή. Ο Οργανισμός θα πρέπει επίσης να συμβουλεύεται τον Ευρωπαϊκό 

Οργανισμό για την Ασφάλεια Δικτύων και Πληροφοριών και να δίδει συνέχεια στις 

συστάσεις του όσον αφορά την ασφάλεια των δικτύων, όπου κρίνεται σκόπιμο. 

(35) Κατά τη διασφάλιση της ανάπτυξης και της λειτουργικής διαχείρισης συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας, ο Οργανισμός θα πρέπει να ακολουθεί τα ευρωπαϊκά και διεθνή 

πρότυπα, λαμβάνοντας υπόψη τις αυστηρότερες επαγγελματικές απαιτήσεις, ιδίως τη 

στρατηγική διαχείρισης πληροφοριών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(36) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 45/2001
65

 [ή ο κανονισμός XX/2018 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την προστασία των δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα έναντι της επεξεργασίας από τα όργανα και τους οργανισμούς 

της Ένωσης] θα πρέπει να ισχύει για την επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα από τον Οργανισμό. Ο Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων θα 

πρέπει να δικαιούται να απαιτεί από τον Οργανισμό πρόσβαση σε όλες τις 

πληροφορίες που είναι απαραίτητες για τις έρευνές του. Σύμφωνα με το άρθρο 28 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001, η Επιτροπή συμβουλεύτηκε τον Ευρωπαίο Επόπτη 

Προστασίας Δεδομένων, ο οποίος εξέδωσε τη γνωμοδότησή του στις XX XX. 

(37) Για τη διασφάλιση της διαφανούς λειτουργίας του Οργανισμού, ο κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
66

 θα πρέπει να 

εφαρμόζεται στον Οργανισμό. Ο Οργανισμός θα πρέπει να λειτουργεί με τη μέγιστη 

δυνατή διαφάνεια όσον αφορά τις δραστηριότητές του, χωρίς να θέτει σε κίνδυνο την 

επίτευξη του στόχου των επιχειρήσεών του. Θα πρέπει να δημοσιοποιεί τις 

πληροφορίες για όλες τις δραστηριότητές του. Θα πρέπει επίσης να διασφαλίζει την 

άμεση παροχή πληροφοριών στο κοινό και σε όλους τους ενδιαφερόμενους φορείς 

σχετικά με το έργο του. 

(38) Οι δραστηριότητες του Οργανισμού θα πρέπει να υπόκεινται στην ενδελεχή εξέταση 

του Ευρωπαίου Διαμεσολαβητή, σύμφωνα με το άρθρο 228 της ΣΛΕΕ. 

(39) Ο κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου
67

 θα πρέπει να εφαρμόζεται όσον αφορά τον Οργανισμό, ο οποίος θα 

                                                 
65 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης 

Δεκεμβρίου 2000, σχετικά με την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα και τους οργανισμούς της Κοινότητας και σχετικά 

με την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών (EE L 8 της 12.1.2001, σ. 1). 
66 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής 

Μαΐου 2001, για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 

Συμβουλίου και της Επιτροπής (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43). 
67 Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

11ης Σεπτεμβρίου 2013, σχετικά με τις έρευνες που πραγματοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία 

Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1073/1999 του 
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πρέπει να προσχωρήσει στη διοργανική συμφωνία της 25ης Μαΐου 1999 μεταξύ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων σχετικά με τις εσωτερικές έρευνες που 

πραγματοποιεί η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF)
68

. 

(40) Για να εξασφαλιστούν ανοιχτές και διαφανείς συνθήκες απασχόλησης και ίση 

μεταχείριση του προσωπικού, ο κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλήλων 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης («κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης») και το καθεστώς 

που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης («καθεστώς που 

εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό»), που καθορίζεται με τον κανονισμό (ΕΟΚ, 

Ευρατόμ, ΕΚΑΧ) αριθ. 259/68
69

 (καλούμενοι εφεξής ομού «κανονισμός υπηρεσιακής 

κατάστασης»), θα πρέπει να εφαρμόζονται στο προσωπικό (συμπεριλαμβανομένου 

του εκτελεστικού διευθυντή του Οργανισμού), συμπεριλαμβανομένων των κανόνων 

περί επαγγελματικού απορρήτου ή άλλων αντίστοιχων υποχρεώσεων εχεμύθειας. 

(41) Ο Οργανισμός είναι όργανο που συγκροτείται από την Ένωση κατά την έννοια του 

άρθρου 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 και θα πρέπει να θεσπίζει 

τους δημοσιονομικούς κανόνες του αναλόγως. 

(42) Ο κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1271/2013
70

 της Επιτροπής για τη 

θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου για τους οργανισμούς που 

αναφέρονται στο άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 θα πρέπει 

να εφαρμόζεται στον Οργανισμό. 

(43) Δεδομένου ότι οι στόχοι του παρόντος κανονισμού, δηλαδή η ίδρυση Οργανισμού σε 

επίπεδο Ένωσης υπεύθυνου για τη λειτουργική διαχείριση και, όποτε κρίνεται 

σκόπιμο, την ανάπτυξη συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης, δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη 

και μπορούν, κατά συνέπεια, λόγω της κλίμακας και των αποτελεσμάτων της δράσης, 

να επιτευχθούν καλύτερα σε ενωσιακό επίπεδο, η Ένωση μπορεί να θεσπίσει μέτρα 

σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 5 της ΣΕΕ. 

Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως ορίζεται στο ίδιο άρθρο, ο παρών 

κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων αυτών. 

(44) Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 για τη θέση της Δανίας, το 

οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμετέχει στη έκδοση του 

παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή 

του. Δεδομένου ότι ο παρών κανονισμός, στο μέτρο που έχει σχέση με το SIS II και το 

VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS], αναπτύσσει το κεκτημένο του Σένγκεν, η Δανία, 

σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου αυτού, θα αποφασίσει εντός έξι μηνών από 

την έκδοση του παρόντος κανονισμού εάν θα τον εφαρμόζει στο εθνικό της δίκαιο. 

Σύμφωνα με το άρθρο 3 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του 

Βασιλείου της Δανίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον 

προσδιορισμό του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που 

υποβάλλεται στη Δανία ή σε οποιοδήποτε άλλο κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής 

                                                                                                                                                         
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του κανονισμού (Ευρατόμ) αριθ. 1074/1999 του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 248 της 18.9.2013, σ. 1). 
68 EE L 136 της 31.5.1999, σ. 15. 
69 ΕΕ L 56 της 4.3.1968, σ. 1. 
70 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2013, για 

τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου για τους οργανισμούς που αναφέρονται στο 

άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 328 της 7.12.2013, σ. 42). 
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Ένωσης και το σύστημα «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών 

αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή της σύμβασης του Δουβλίνου
71

, η 

Δανία πρέπει να ενημερώσει την Επιτροπή εάν θα εφαρμόσει τα περιεχόμενα του 

παρόντος κανονισμού, στο μέτρο που έχει σχέση με το Eurodac. [και το 

αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 

44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για 

τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή 

από απάτριδα (αναδιατύπωση)]. [Στο μέτρο που έχει σχέση με το σύστημα ECRIS-

TCN, σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 για τη θέση της 

Δανίας που προσαρτάται στη ΣΕΕ και τη ΣΛΕΕ, η Δανία δεν συμμετέχει στην έκδοση 

του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην 

εφαρμογή του.]  

(45) Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το SIS, όπως διέπεται από την 

απόφαση 2007/533/ΔΕΥ, το Ηνωμένο Βασίλειο συμμετέχει στον παρόντα κανονισμό, 

σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 19 σχετικά με το 

κεκτημένο του Σένγκεν το οποίο έχει ενσωματωθεί στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη 

Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης («πρωτόκολλο σχετικά με το 

κεκτημένο του Σένγκεν»), και το άρθρο 8 παράγραφος 2 της απόφασης 2000/365/ΕΚ 

του Συμβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, σχετικά με το αίτημα του Ηνωμένου 

Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βόρειας Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες 

από τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν
72

. 

Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το SIS, όπως διέπεται από τον 

κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS] που συνιστούν 

εξελίξεις διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στις οποίες δεν συμμετέχει το 

Ηνωμένο Βασίλειο, σύμφωνα με την απόφαση 2000/365/ΕΚ, το Ηνωμένο Βασίλειο 

μπορεί να ζητήσει από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου να του επιτραπεί να συμμετάσχει 

στην έκδοση του παρόντος κανονισμού, σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου 

σχετικά με το κεκτημένο του Σένγκεν. Επιπλέον, στο μέτρο που οι διατάξεις του 

έχουν σχέση με το Eurodac, [και το αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, 

την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς 

προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX για τη 

θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους 

που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε 

κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα (αναδιατύπωση)] , το 

Ηνωμένο Βασίλειο μπορεί να γνωστοποιήσει στον πρόεδρο του Συμβουλίου την 

επιθυμία του να συμμετάσχει στην έκδοση και την εφαρμογή του παρόντος 

κανονισμού, δυνάμει του άρθρου 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 για τη θέση του 

Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας 

και δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ («πρωτόκολλο για τη θέση 

του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας»). Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν 

σχέση με το σύστημα ECRIS-TCN, σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 και το άρθρο 4α 

παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και 

της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, που 

προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, το Ηνωμένο Βασίλειο δεν συμμετέχει στη 

                                                 
71 ΕΕ L 66 της 8.3.2006, σ. 38. 
72 ΕΕ L 131 της 1.6.2000, σ. 43. 
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θέσπιση του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην 

εφαρμογή του. Σύμφωνα με το άρθρο 3 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 21, το Ηνωμένο Βασίλειο μπορεί να γνωστοποιήσει την επιθυμία 

του να συμμετάσχει στην έκδοση του παρόντος κανονισμού. 

Δεδομένου ότι το Ηνωμένο Βασίλειο γνωστοποίησε στις 29 Μαρτίου 2017 την 

πρόθεσή του να αποχωρήσει από την Ένωση, δυνάμει του άρθρου 50 της Συνθήκης 

για την Ευρωπαϊκή Ένωση, οι Συνθήκες θα παύσουν να ισχύουν στο Ηνωμένο 

Βασίλειο από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας αποχώρησης ή, ελλείψει 

συμφωνίας, δύο έτη μετά τη γνωστοποίηση, εκτός εάν το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, σε 

συμφωνία με το Ηνωμένο Βασίλειο, αποφασίσει να παρατείνει την εν λόγω 

προθεσμία. Κατά συνέπεια, και με την επιφύλαξη τυχόν διατάξεων της συμφωνίας 

αποχώρησης, η ως άνω περιγραφή της συμμετοχής του Ηνωμένου Βασιλείου στην 

πρόταση ισχύει μόνο έως ότου το Ηνωμένο Βασίλειο παύσει να είναι κράτος μέλος. 

(46) Στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το SIS II, όπως διέπεται από την 

απόφαση 2007/533/ΔΕΥ, η Ιρλανδία συμμετέχει στον παρόντα κανονισμό, σύμφωνα 

με το άρθρο 5 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 19 σχετικά με το κεκτημένο του 

Σένγκεν το οποίο έχει ενσωματωθεί στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το οποίο 

προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης («πρωτόκολλο σχετικά με το κεκτημένο του 

Σένγκεν»), και το άρθρο 6 παράγραφος 2 της απόφασης 2002/192/ΕΚ του 

Συμβουλίου, της 28ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με το αίτημα της Ιρλανδίας να 

συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν
73

. 

Ο παρών κανονισμός, στο μέτρο που οι διατάξεις του αφορούν το SIS, όπως 

ρυθμίζεται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το 

ETIAS], συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στις οποίες 

δεν συμμετέχει η Ιρλανδία, σύμφωνα με την απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου, 

της 28ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με το αίτημα της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε 

ορισμένες από τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν
74

. Η Ιρλανδία μπορεί να 

ζητήσει από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου να της επιτραπεί να συμμετάσχει στη 

έκδοση του παρόντος κανονισμού, σύμφωνα με το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου σχετικά 

με το κεκτημένο του Σένγκεν. 

Επιπλέον, στο μέτρο που οι διατάξεις του έχουν σχέση με το Eurodac [και το 

αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 

44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για 

τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή 

από απάτριδα (αναδιατύπωση)], η Ιρλανδία μπορεί να γνωστοποιήσει στον πρόεδρο 

του Συμβουλίου την επιθυμία της να συμμετάσχει στην έκδοση και την εφαρμογή του 

παρόντος κανονισμού, δυνάμει του άρθρου 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 για τη θέση 

του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση και στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης («πρωτόκολλο 

για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας»). Στο μέτρο που οι διατάξεις 

του έχουν σχέση με το σύστημα ECRIS-TCN, σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 και το 

άρθρο 4α παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 για τη θέση του Ηνωμένου 

                                                 
73 ΕΕ L 64 της 7.3.2002, σ. 20. 
74

 ΕΕ L 131 της 1.6.2000, σ. 43. 
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Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης, που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, η Ιρλανδία δεν συμμετέχει 

στη θέσπιση του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται 

στην εφαρμογή του. Σύμφωνα με το άρθρο 3 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 21, η Ιρλανδία μπορεί να γνωστοποιήσει την επιθυμία της να 

συμμετάσχει στην έκδοση του παρόντος κανονισμού. 

(47) Όσον αφορά την Ισλανδία και τη Νορβηγία, ο παρών κανονισμός, στο μέτρο που έχει 

σχέση με το SIS II και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS], συνιστά ανάπτυξη των 

διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια της συμφωνίας που έχει 

συναφθεί από το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και από τη Δημοκρατία της 

Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας σχετικά με τη σύνδεση των εν λόγω δύο 

χωρών προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την περαιτέρω ανάπτυξη του 

κεκτημένου Σένγκεν
75

, οι οποίες εμπίπτουν στον τομέα του άρθρου 1 στοιχεία Α, B 

και Ζ της απόφασης 1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1999, σχετικά με 

ορισμένες λεπτομέρειες εφαρμογής της εν λόγω συμφωνίας
76

. Όσον αφορά το 

Eurodac [και το αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την 

παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας 

που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX για τη θέσπιση των 

κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι 

υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος 

μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα (αναδιατύπωση)], ο παρών 

κανονισμός συνιστά νέο μέτρο κατά την έννοια της συμφωνίας μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας και του Βασιλείου της 

Νορβηγίας για τα κριτήρια και τους μηχανισμούς καθορισμού του κράτους που είναι 

αρμόδιο για την εξέταση αίτησης παροχής ασύλου που υποβάλλεται σε κράτος μέλος 

ή στην Ισλανδία ή τη Νορβηγία
77

. Κατά συνέπεια, εφόσον αποφασίσουν να τον 

μεταφέρουν στην εσωτερική έννομη τάξη τους, οι αντιπροσωπείες της Δημοκρατίας 

της Ισλανδίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας θα πρέπει να συμμετέχουν στο 

διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού. Προκειμένου να καθοριστούν οι περαιτέρω 

λεπτομερείς κανόνες που θα επιτρέπουν τη συμμετοχή της Δημοκρατίας της Ισλανδίας 

και του Βασιλείου της Νορβηγίας στις δραστηριότητες του Οργανισμού, θα πρέπει να 

υπάρξει περαιτέρω διακανονισμός μεταξύ της Ένωσης και των κρατών αυτών. 

(48) Όσον αφορά την Ελβετία, ο παρών κανονισμός, στο μέτρο που έχει σχέση με το SIS II 

και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS], συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του 

κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με 

τη σύνδεση της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και 

την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν
78

, οι οποίες εμπίπτουν στον τομέα του 

άρθρου 1 στοιχεία Α, Β και Ζ της απόφασης 1999/437/ΕΚ, σε συνδυασμό με το άρθρο 

3 της απόφασης 2008/146/ΕΚ του Συμβουλίου
79

. Όσον αφορά το Eurodac [και το 

αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 

44 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για 

τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

                                                 
75 ΕΕ L 176 της 10.7.1999, σ. 36. 
76 ΕΕ L 176 της 10.7.1999, σ. 31. 
77 ΕΕ L 93 της 3.4.2001, σ. 40. 
78 ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 52. 
79 ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 1. 
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διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή 

από απάτριδα (αναδιατύπωση)], ο παρών κανονισμός συνιστά νέο μέτρο σχετικά με 

το Eurodac κατά την έννοια της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 

της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον 

προσδιορισμό του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που 

υποβάλλεται σε κράτος μέλος ή στην Ελβετία
80

. Κατά συνέπεια, εφόσον αποφασίσει 

να τον μεταφέρει στην εσωτερική έννομη τάξη της, η αντιπροσωπεία της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας θα πρέπει να συμμετέχει στο διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού. 

Προκειμένου να καθοριστούν οι περαιτέρω λεπτομερείς κανόνες που θα επιτρέπουν 

τη συμμετοχή της Ελβετικής Συνομοσπονδίας στις δραστηριότητες του Οργανισμού, 

πρέπει να υπάρξει περαιτέρω διακανονισμός μεταξύ της Ένωσης και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας. 

(49) Όσον αφορά το Λιχτενστάιν, ο παρών κανονισμός, στο μέτρο που έχει σχέση με το 

SIS II και το VIS, [το ΣΕΕ] [και το ETIAS], συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του 

κεκτημένου του Σένγκεν κατά την έννοια του πρωτοκόλλου που υπογράφτηκε μεταξύ 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την προσχώρηση του 

Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τη σύνδεση 

της Ελβετικής Συνομοσπονδίας προς τη θέση σε ισχύ, την εφαρμογή και την ανάπτυξη 

του κεκτημένου του Σένγκεν
81

, οι οποίες εμπίπτουν στον τομέα του άρθρου 1 στοιχεία 

Α, Β και Ζ της απόφασης 1999/437/ΕΚ, σε συνδυασμό με το άρθρο 3 της απόφασης 

2011/350/ΕΕ του Συμβουλίου
82

. Όσον αφορά το Eurodac, [και το αυτοματοποιημένο 

σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των 

αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) 

XX/XX για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του 

κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας 

που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα 

(αναδιατύπωση)], ο παρών κανονισμός συνιστά νέο μέτρο κατά την έννοια του 

πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 

και του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν για την προσχώρηση του Πριγκιπάτου του 

Λιχτενστάιν στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό 

του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σε 

κράτος μέλος ή στην Ελβετία
83

. Κατά συνέπεια, η αντιπροσωπεία του Πριγκιπάτου 

του Λιχτενστάιν θα πρέπει να συμμετέχει στο διοικητικό συμβούλιο του Οργανισμού. 

Προκειμένου να καθοριστούν οι περαιτέρω λεπτομερείς κανόνες που θα επιτρέπουν 

τη συμμετοχή του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν στις δραστηριότητες του 

Οργανισμού, θα πρέπει να υπάρξει περαιτέρω διακανονισμός μεταξύ της Ένωσης και 

του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν, 

                                                 
80 ΕΕ L 53 της 27.2.2008, σ. 5. 
81 ΕΕ L 160 της 18.6.2011, σ. 21. 
82 ΕΕ L 160 της 18.6.2011, σ. 19. 
83 ΕΕ L 160 της 18.6.2011, σ. 39. 
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ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ 

Άρθρο 1  

Αντικείμενο 

1. Ο παρών κανονισμός αφορά τον Οργανισμό της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη 

Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο 

Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (ο Οργανισμός) που ιδρύθηκε με τον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1077/2011. 

2. Ο Οργανισμός είναι υπεύθυνος για τη λειτουργική διαχείριση του συστήματος 

πληροφοριών Σένγκεν (SIS), του συστήματος πληροφοριών για τις θεωρήσεις (VIS) 

και του Eurodac. 

3. [Ο Οργανισμός είναι υπεύθυνος για την προετοιμασία, ανάπτυξη και/ή λειτουργική 

διαχείριση [του συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ)]
84

, [του DubliNet]
85

, [του 

ευρωπαϊκού συστήματος πληροφοριών και αδείας ταξιδίου (ETIAS)]
86

, [του 

αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας]
87

 και [του συστήματος 

ECRIS-TCN και της εφαρμογής αναφοράς του ECRIS
88

]. 

4. Είναι δυνατόν να ανατεθεί στον Οργανισμό η ευθύνη για την προετοιμασία, 

ανάπτυξη και/ή λειτουργική διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον 

χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, άλλων από αυτά που αναφέρονται 

στις παραγράφους 2 και 3, συμπεριλαμβανομένων των υφιστάμενων συστημάτων, 

μόνο αν αυτό προβλέπεται από σχετικές νομοθετικές πράξεις, βασιζόμενες στα 

άρθρα 67 έως 89 της ΣΛΕΕ, αφού ληφθούν υπόψη, κατά περίπτωση, οι εξελίξεις 

στην έρευνα που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού και τα 

αποτελέσματα των δοκιμαστικών σχεδίων και των αποδείξεων αρχών που 

αναφέρονται στο άρθρο 11 του παρόντος κανονισμού. 

5. Η λειτουργική διαχείριση αποτελείται από όλες τις δραστηριότητες που είναι 

αναγκαίες ώστε να διατηρούνται σε λειτουργία τα συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, 

σύμφωνα με τις ειδικές διατάξεις που εφαρμόζονται για κάθε ένα από αυτά, 

περιλαμβανομένης και της ευθύνης για την υποδομή επικοινωνίας που 

χρησιμοποιούν τα συστήματα αυτά. Τα εν λόγω συστήματα μεγάλης κλίμακας δεν 

ανταλλάσσουν δεδομένα, ούτε επιτρέπουν την κοινή χρήση πληροφοριών ή 

γνώσεων, εκτός εάν αυτό προβλέπεται σε ειδική νομική βάση. 

                                                 
84 Οι τροποποιήσεις που αφορούν το ΣΕΕ προβλέπονται στην πρόταση για το ΣΕΕ και υπόκεινται 

ενδεχομένως σε τροποποιήσεις στο πλαίσιο της διαδικασίας ολοκλήρωσης των διαπραγματεύσεων με 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο. 
85 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA που αφορούν το DubliNet προβλέπονται στην πρόταση 

αναδιατύπωσης του Eurodac και εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
86 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA που αφορούν το ETIAS δεν προβλέπονται στην 

πρόταση για το ETIAS αλλά θα μπορούσαν να συμπεριληφθούν κατά τη διαδικασία διαπραγμάτευσης 

του κειμένου. Σε κάθε περίπτωση, εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
87 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA δεν έχουν συμπεριληφθεί στην πρόταση 

αναδιατύπωσης του κανονισμού του Δουβλίνου και, σε κάθε περίπτωση, θα εξαρτώνται από την 

έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
88 Οι τροποποιήσεις στον κανονισμό του eu-LISA έχουν συμπεριληφθεί στην πρόταση για το ECRIS-

TCN και εξαρτώνται από την έγκριση της εν λόγω πρότασης. 
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6. Ο Οργανισμός είναι επίσης υπεύθυνος για τα ακόλουθα καθήκοντα: 

– διασφάλιση της ποιότητας των δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 8· 

– ανάπτυξη των δράσεων που είναι αναγκαίες για να καταστεί δυνατή η 

διαλειτουργικότητα σύμφωνα με το άρθρο 9· 

– διενέργεια ερευνητικών δραστηριοτήτων σύμφωνα με το άρθρο 10· 

– διενέργεια δοκιμαστικών σχεδίων, αποδείξεων αρχών και δραστηριοτήτων 

δοκιμών σύμφωνα με το άρθρο 11· και  

– παροχή υποστήριξης στα κράτη μέλη και την Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 

12. 

Άρθρο 2  

Στόχοι 

Με την επιφύλαξη των αντίστοιχων ευθυνών της Επιτροπής και των κρατών μελών βάσει των 

νομοθετικών πράξεων που διέπουν τη λειτουργία των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, ο 

Οργανισμός εξασφαλίζει: 

α) την ανάπτυξη συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας με χρήση κατάλληλης δομής για 

τη διαχείριση των έργων, με σκοπό την αποδοτική ανάπτυξη συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας· 

β) την ουσιαστική, ασφαλή και συνεχή λειτουργία των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας· 

γ) την αποδοτική και οικονομικά υπεύθυνη διαχείριση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας· 

δ) επαρκώς υψηλή ποιότητα υπηρεσιών για τους χρήστες των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας· 

ε) συνέχεια και αδιάλειπτη λειτουργία· 

στ) υψηλό επίπεδο προστασίας δεδομένων, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες, 

περιλαμβανόμενων των ειδικών διατάξεων για κάθε σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας· 

ζ) κατάλληλο επίπεδο ασφάλειας δεδομένων και υλικής ασφάλειας, σύμφωνα με τους 

ισχύοντες κανόνες, περιλαμβανομένων των ειδικών διατάξεων για κάθε σύστημα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΟΥ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ 

Άρθρο 3  

Καθήκοντα σχετικά με το SIS  

Σχετικά με το SIS II, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α) τα καθήκοντα που ανατίθενται στη διαχειριστική αρχή με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

1987/2006 και την απόφαση 2007/533/ΔΕΥ [ή με τον κανονισμό XX του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

(SIS) στον τομέα των συνοριακών ελέγχων, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006· με τον 
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κανονισμό XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, 

σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος 

Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας σε ποινικές 

υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ 

του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής και με τον 

κανονισμό XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, 

σχετικά με τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν για την επιστροφή των 

παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών]· 

β) καθήκοντα που αφορούν την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του SIS II, ιδίως για το 

προσωπικό του SIRENE (SIRENE — αίτηση συμπληρωματικών πληροφοριών για 

εθνικές καταχωρίσεις), καθώς και την κατάρτιση εμπειρογνωμόνων στις τεχνικές 

πτυχές του SIS II στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν. 

Άρθρο 4  

Καθήκοντα σχετικά με το VIS 

Σχετικά με το VIS, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α) τα καθήκοντα που ανατίθενται στη διαχειριστική αρχή με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 

767/2008 και την απόφαση 2008/633/ΔΕΥ· 

β) καθήκοντα που αφορούν την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του VIS. 

Άρθρο 5  

Καθήκοντα σχετικά με το Eurodac 

Σχετικά με το Eurodac, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α) τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013 [ή από 

τον κανονισμό XX, της XX, σχετικά με τη θέσπιση του «Eurodac» για την 

αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή του 

[κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για 

τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης 

διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή 

από απάτριδα], για την ταυτοποίηση παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων 

χωρών ή απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac 

που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για 

σκοπούς επιβολής του νόμου (αναδιατύπωση)]·  

β) καθήκοντα που αφορούν την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του Eurodac. 

[Άρθρο 5α 

Καθήκοντα σχετικά με το ΣΕΕ 

Σχετικά με το ΣΕΕ, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α) τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον κανονισμό (ΕΕ) XXX/20XX του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, [της X.X.X, σχετικά με τη θέσπιση 

συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) για την καταχώριση δεδομένων εισόδου και 

εξόδου και δεδομένων άρνησης εισόδου των υπηκόων τρίτων χωρών που διέρχονται 

τα εξωτερικά σύνορα των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και τον καθορισμό 

των όρων πρόσβασης στο ΣΕΕ για σκοπούς επιβολής του νόμου και σχετικά με την 
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τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

1077/2011 (COM(2016) 194 final – 2016/0106 COD)]· 

β)  καθήκοντα που αφορούν την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του ΣΕΕ.] 

[Άρθρο 5β  

Καθήκοντα σχετικά με το ETIAS 

 Σχετικά με το ETIAS, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α)  τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον [κανονισμό (ΕΕ) XXX/20XX του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση ευρωπαϊκού 

συστήματος πληροφοριών και αδείας ταξιδίου (ETIAS), καθώς και για την 

τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 515/2014, (ΕΕ) 2016/399, (ΕΕ) 2016/794 

και (ΕΕ) 2016/1624 (COM(2016) 731 final - 2016/0357 (COD)]· 

β)  καθήκοντα σχετικά με την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του ETIAS.]  

[Άρθρο 5γ 

Καθήκοντα σχετικά με το DubliNet  

Σχετικά με το DubliNet, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α) τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον [κανονισμό (ΕΕ) XX, της XX, σχετικά με 

τη θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την 

αποτελεσματική εφαρμογή του [κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των 

κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι 

υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος 

μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα], για την ταυτοποίηση παρανόμως 

διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις 

αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του 

νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου 

(αναδιατύπωση) (COM(2016) 272 final – 2016/0132 (COD)]· 

β) καθήκοντα που αφορούν την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του DubliNet.] 

[Άρθρο 5δ 

Καθήκοντα σχετικά με το αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση 

και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας 

Σχετικά με το αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον 

μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του 

κανονισμού (ΕΕ) XX/20XX [για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον 

προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς 

προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα 

(αναδιατύπωση) COM(2016) 270 final -2016/0133(COD)], ο Οργανισμός εκτελεί: 

α)  τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον εν λόγω κανονισμό [για τη θέσπιση των 

κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι 

υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος 

μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα (αναδιατύπωση) COM(2016) 270 final 

-2016/0133(COD)]· 
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β)  καθήκοντα σχετικά με την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του αυτοματοποιημένου 

συστήματος για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής 

των αιτήσεων διεθνούς προστασίας.]  

 

[Άρθρο 5ε 

Καθήκοντα σχετικά με το σύστημα ECRIS-TCN  

Σχετικά με το σύστημα ECRIS-TCN, ο Οργανισμός εκτελεί: 

α)  τα καθήκοντα που του ανατίθενται από τον κανονισμό XX/XXX [για τη θέσπιση 

κεντρικού συστήματος για τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες 

ποινικού μητρώου για υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες με σκοπό τη συμπλήρωση 

και υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Συστήματος Πληροφοριών Ποινικού Μητρώου 

(ECRIS), και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 (σύστημα 

ECRIS-TCN), συμπεριλαμβανομένης της περαιτέρω ανάπτυξης και συντήρησης της 

εφαρμογής αναφοράς του ECRIS.)]· 

β)  καθήκοντα σχετικά με την κατάρτιση στην τεχνική χρήση του συστήματος ECRIS-

TCN και στην εφαρμογή αναφοράς του ECRIS.] 

Άρθρο 6 

Καθήκοντα σχετικά με την προετοιμασία, την ανάπτυξη και τη λειτουργική 

διαχείριση άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας 

Όταν του ανατίθεται η προετοιμασία, ανάπτυξη ή λειτουργική διαχείριση άλλων συστημάτων 

ΤΠ μεγάλης κλίμακας που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 4, ο Οργανισμός εκτελεί τα 

καθήκοντα που του ανατίθενται σύμφωνα με τη νομοθετική πράξη που διέπει το σχετικό 

σύστημα, καθώς και, κατά περίπτωση, καθήκοντα σχετικά με την κατάρτιση στην τεχνική 

χρήση των εν λόγω συστημάτων. 

Άρθρο 7  

Καθήκοντα σχετικά με την υποδομή επικοινωνιών 

1. Ο Οργανισμός ασκεί όλα τα καθήκοντα που σχετίζονται με τις υποδομές 

επικοινωνιών των συστημάτων που διαχειρίζεται ο Οργανισμός, τα οποία του 

ανατίθενται σύμφωνα με τις νομοθετικές πράξεις που διέπουν τα συστήματα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας των οποίων τη λειτουργία εξασφαλίζει ο Οργανισμός, με την 

εξαίρεση των συστημάτων που κάνουν χρήση του EuroDomain για την υποδομή 

επικοινωνίας τους. Στην περίπτωση των συστημάτων αυτών, για τα καθήκοντα που 

αφορούν την εκτέλεση του προϋπολογισμού, τις αγορές και την ανανέωση, καθώς 

και συμβατικά θέματα, υπεύθυνη είναι η Επιτροπή. Σύμφωνα με τις νομοθετικές 

πράξεις που διέπουν τα συστήματα τα οποία κάνουν χρήση του EuroDomain
89

, τα 

καθήκοντα που σχετίζονται με την υποδομή επικοινωνιών (περιλαμβανομένης της 

λειτουργικής διαχείρισης και ασφάλειας) κατανέμονται μεταξύ του Οργανισμού και 

της Επιτροπής. Προκειμένου να εξασφαλισθεί η συνέπεια κατά την άσκηση των 

αντίστοιχων καθηκόντων τους, ο Οργανισμός και η Επιτροπή συμφώνησαν μεταξύ 

τους ορισμένες λειτουργικές ρυθμίσεις οι οποίες καταγράφονται σε μνημόνιο 

κατανόησης. 

                                                 
89 Αυτό ισχύει επί του παρόντος μόνο για το Eurodac, αλλά χρήση του EuroDomain θα κάνει και το 

σύστημα ECRIS-TCN. 
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2. Η υποδομή επικοινωνιών υπόκειται σε κατάλληλη διαχείριση και έλεγχο, κατά 

τρόπο ώστε να προστατεύεται από κινδύνους και να εξασφαλίζεται η ασφάλειά της 

και εκείνη των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας για τα οποία είναι υπεύθυνος ο 

Οργανισμός, περιλαμβανομένης και της ασφάλειας των δεδομένων που 

ανταλλάσσονται μέσω της υποδομής επικοινωνιών. 

3. Ο Οργανισμός λαμβάνει κατάλληλα μέτρα, μεταξύ των οποίων και σχέδια 

ασφαλείας, ώστε να εξασφαλιστεί, μεταξύ άλλων, ότι δεν θα επιτραπεί, χωρίς 

σχετική έγκριση, η ανάγνωση, η αντιγραφή, η τροποποίηση ή η διαγραφή δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα κατά τη μεταφορά δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα ή 

κατά τη μεταφορά υποθεμάτων, ειδικότερα με τις κατάλληλες τεχνικές 

κρυπτογράφησης. Όλες οι λειτουργικές πληροφορίες σχετιζόμενες με τα συστήματα 

οι οποίες κυκλοφορούν στην υποδομή επικοινωνιών κρυπτογραφούνται. 

4. Τα καθήκοντα σχετικά με τη λειτουργική διαχείριση της υποδομής επικοινωνιών 

μπορούν να ανατεθούν σε εξωτερικούς ιδιωτικούς φορείς ή οντότητες σύμφωνα με 

τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012. Στην περίπτωση αυτή, ο πάροχος του 

δικτύου δεσμεύεται από τα μέτρα ασφάλειας της παραγράφου 3 και δεν έχει επ’ 

ουδενί πρόσβαση στα λειτουργικά δεδομένα του SIS II, του VIS, του Eurodac, [του 

ΣΕΕ], του [ETIAS], [του αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την 

παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας] 

[ή του συστήματος ECRIS-TCN] ούτε και στη σχετική με το SIS II ανταλλαγή 

SIRENE. 

5. Με την επιφύλαξη των υφισταμένων συμβάσεων όσον αφορά τις υποδομές 

επικοινωνιών του SIS II, του VIS και του Eurodac, η διαχείριση των κλειδιών 

κρυπτογράφησης παραμένει στην αρμοδιότητα του Οργανισμού και δεν μπορεί να 

ανατεθεί εξωτερικά σε οποιαδήποτε οντότητα του ιδιωτικού τομέα. 

Άρθρο 8  

Ποιότητα δεδομένων  

Ο Οργανισμός συνεργάζεται με την Επιτροπή για την καθιέρωση, για όλα τα συστήματα υπό 

τη λειτουργική ευθύνη του Οργανισμού, αυτοματοποιημένων μηχανισμών ελέγχου ποιότητας 

δεδομένων και κοινών δεικτών ποιότητας δεδομένων, καθώς και για την ανάπτυξη κεντρικού 

αποθετηρίου για την υποβολή εκθέσεων και την κατάρτιση στατιστικών, με την επιφύλαξη 

συγκεκριμένων νομοθετικών τροποποιήσεων στις υφιστάμενες νομικές πράξεις που διέπουν 

τα συστήματα και/ή συγκεκριμένων διατάξεων νέων νομικών πράξεων. 

Άρθρο 9 

Διαλειτουργικότητα  

Ο Οργανισμός αναπτύσσει επίσης τις δράσεις που είναι αναγκαίες για να καταστεί δυνατή η 

διαλειτουργικότητα των συστημάτων, υπό την προϋπόθεση, στις περιπτώσεις που απαιτείται, 

της έκδοσης των σχετικών νομοθετικών πράξεων. 

Άρθρο 10 

Παρακολούθηση της έρευνας  

1. Ο Οργανισμός παρακολουθεί τις εξελίξεις που σημειώνονται στην έρευνα σχετικά 

με τη λειτουργική διαχείριση του SIS II, του VIS, του Eurodac, [του ΣΕΕ], του 

[ETIAS], [του αυτοματοποιημένου συστήματος για την καταχώριση, την 

παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας], 
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[του συστήματος ECRIS-TCN] και άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας κατά 

τα προβλεπόμενα στο άρθρο 1 παράγραφος 4. 

2. Ο Οργανισμός μπορεί να συμβάλλει στην υλοποίηση των σκελών του προγράμματος 

πλαισίου για την έρευνα και την καινοτομία που αφορούν συστήματα ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Για τον σκοπό αυτό, 

και εφόσον η Επιτροπή έχει εξουσιοδοτήσει προς τούτο τον Οργανισμό, ο 

Οργανισμός αναλαμβάνει τα ακόλουθα καθήκοντα: 

α) διαχείριση της υλοποίησης ορισμένων σταδίων των προγραμμάτων και 

ορισμένων φάσεων του κύκλου ζωής συγκεκριμένων έργων με βάση τα 

συναφή προγράμματα εργασιών που έχει εγκρίνει η Επιτροπή· 

β) έγκριση των πράξεων εκτέλεσης του προϋπολογισμού και όσον αφορά τα 

έσοδα και τις δαπάνες, καθώς και εκτέλεση όλων των ενεργειών που είναι 

αναγκαίες για τη διαχείριση του προγράμματος·  

γ) παροχή υποστήριξης κατά την εκτέλεση του προγράμματος. 

3. Ο Οργανισμός ενημερώνει σε τακτική βάση το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο, την Επιτροπή και, όποτε τίθενται ζητήματα προστασίας δεδομένων, τον 

Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων σχετικά με τις εξελίξεις που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1. 

Άρθρο 11 

Δοκιμαστικά σχέδια, αποδείξεις αρχών και δραστηριότητες δοκιμών 

1. Κατόπιν της ειδικής και σαφούς αίτησης της Επιτροπής, η οποία ενημερώνει το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο τουλάχιστον τρεις μήνες νωρίτερα και 

μετά από απόφαση του διοικητικού συμβουλίου, ο Οργανισμός μπορεί, σύμφωνα με 

το άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχείο κα) του παρόντος κανονισμού, να υλοποιεί 

δοκιμαστικά σχέδια όπως προβλέπονται στο άρθρο 54 παράγραφος 2 στοιχείο α) του 

κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012, για την ανάπτυξη ή τη λειτουργική 

διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, κατ’ εφαρμογή των άρθρων 67 έως 

89 της ΣΛΕΕ, σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού 

(ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012, βάσει συμφωνίας ανάθεσης. 

Ο Οργανισμός ενημερώνει τακτικά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και, 

όποτε τίθενται ζητήματα προστασίας δεδομένων, τον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας 

Δεδομένων σχετικά με την εξέλιξη των δοκιμαστικών σχεδίων που αναφέρονται στο 

πρώτο εδάφιο. 

2. Οι δημοσιονομικές πιστώσεις για δοκιμαστικά σχέδια, όπως προβλέπονται στο 

άρθρο 54 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012, 

που ζητά η Επιτροπή εγγράφονται στον προϋπολογισμό για χρονικό διάστημα που 

δεν υπερβαίνει τα δύο διαδοχικά οικονομικά έτη. 

3. Κατ’ αίτηση της Επιτροπής ή του Συμβουλίου και μετά από απόφαση του 

διοικητικού συμβουλίου, μπορεί να ανατεθούν στον Οργανισμό καθήκοντα 

εκτέλεσης προϋπολογισμού για αποδείξεις αρχών που χρηματοδοτούνται στο 

πλαίσιο του μέσου χρηματοδοτικής στήριξης στον τομέα των εξωτερικών συνόρων 

και των θεωρήσεων το οποίο προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 515/2014 

σύμφωνα με το άρθρο 58 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 

αριθ. 966/2012, βάσει συμφωνίας ανάθεσης. 
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4. Ο Οργανισμός μπορεί επίσης να σχεδιάζει και να υλοποιεί δραστηριότητες δοκιμών 

σε θέματα που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό και τις νομοθετικές πράξεις 

που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση όλων των 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται ο Οργανισμός μετά από 

απόφαση του διοικητικού συμβουλίου. 

Άρθρο 12 

Παροχή υποστήριξης σε κράτη μέλη και την Επιτροπή  

1. Ο Οργανισμός μπορεί να κληθεί να παρέχει συμβουλές σε κράτη μέλη σχετικά με τη 

σύνδεση των εθνικών συστημάτων με τα κεντρικά συστήματα, καθώς και ad hoc 

υποστήριξη σε κράτη μέλη. Τα αιτήματα για παροχή ad hoc υποστήριξης 

υποβάλλονται στην Επιτροπή, η οποία τα διαβιβάζει στον Οργανισμό. Ο 

Οργανισμός μπορεί επίσης να κληθεί να παρέχει συμβουλές ή υποστήριξη στην 

Επιτροπή σε τεχνικά θέματα που σχετίζονται με υφιστάμενα ή νέα συστήματα, 

μεταξύ άλλων, μέσω της διενέργειας μελετών και δοκιμών. 

2. Είναι δυνατόν επίσης να ανατεθεί στον Οργανισμό η ανάπτυξη, διαχείριση και/ή 

φιλοξενία ενός κοινού συστήματος ΤΠ από ομάδα έξι τουλάχιστον κρατών μελών 

που επιλέγουν σε εθελούσια βάση μια κεντρική λύση που τα βοηθά να υλοποιούν τις 

τεχνικές πτυχές υποχρεώσεων που απορρέουν από την ενωσιακή νομοθεσία περί 

αποκεντρωμένων συστημάτων στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, 

υπό την προϋπόθεση προηγούμενης έγκρισης της Επιτροπής και μετά από απόφαση 

του διοικητικού συμβουλίου. Στην περίπτωση αυτή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη 

αναθέτουν στον Οργανισμό τα καθήκοντα αυτά βάσει συμφωνίας ανάθεσης, στην 

οποία περιλαμβάνονται οι προϋποθέσεις της ανάθεσης και ορίζεται ο τρόπος 

υπολογισμού όλων των σχετικών εξόδων και η μέθοδος τιμολόγησης. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΔΟΜΗ ΚΑΙ ΟΡΓΑΝΩΣΗ 

Άρθρο 13 

Νομικό καθεστώς και έδρα  

1. Ο Οργανισμός είναι όργανο της Ένωσης και διαθέτει νομική προσωπικότητα. 

2. Σε κάθε κράτος μέλος, ο Οργανισμός περιβάλλεται με την ευρύτερη δυνατή 

ικανότητα δικαίου που αναγνωρίζεται στα νομικά πρόσωπα βάσει της εθνικής 

νομοθεσίας. Μπορεί, ιδίως, να αποκτά και να εκποιεί κινητή και ακίνητη περιουσία 

και να παρίσταται ενώπιον δικαστηρίου. 

3. Ο Οργανισμός εκπροσωπείται από τον εκτελεστικό διευθυντή του. 

4. Έδρα του Οργανισμού είναι το Ταλίν της Εσθονίας. 

Τα καθήκοντα που συνδέονται με την ανάπτυξη και τη λειτουργική διαχείριση 

σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφοι 3 και 4 και τα άρθρα 3, 4, 5, [5α], [5β], [5γ], 

[5δ], [5ε], 6 και 7 εκτελούνται στο Στρασβούργο της Γαλλίας. 

Στην περίπτωση που προβλέπονται εφεδρικές εγκαταστάσεις ή δεύτερες τεχνικές 

εγκαταστάσεις στις νομοθετικές πράξεις που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, 

λειτουργία και χρήση κάθε συστήματος, οι εν λόγω εγκαταστάσεις δημιουργούνται 

στο Sankt Johann im Pongau της Αυστρίας. 
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5. Και οι δύο τεχνικές εγκαταστάσεις μπορούν να χρησιμοποιούνται ταυτόχρονα και 

για την ενεργή λειτουργία των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας με την 

προϋπόθεση ότι οι δεύτερες εγκαταστάσεις παραμένουν ικανές να διασφαλίζουν τη 

λειτουργία τους σε περίπτωση βλάβης ενός ή περισσότερων συστημάτων. Χωρίς 

τροποποίηση του παρόντος κανονισμού δεν μπορούν να δημιουργηθούν άλλες 

τεχνικές εγκαταστάσεις. 

Άρθρο 14  

Δομή 

1. Η διοικητική και διαχειριστική δομή του Οργανισμού περιλαμβάνει: 

α) διοικητικό συμβούλιο· 

β) εκτελεστικό διευθυντή· 

γ) συμβουλευτικές ομάδες. 

2. Η δομή του Οργανισμού περιλαμβάνει: 

α) υπεύθυνο προστασίας δεδομένων· 

β) υπεύθυνο ασφαλείας· 

γ) υπόλογο. 

Άρθρο 15 

Καθήκοντα του διοικητικού συμβουλίου 

1. Το διοικητικό συμβούλιο:  

α) παρέχει τις γενικές κατευθύνσεις για τις δραστηριότητες του Οργανισμού· 

β) εγκρίνει, με πλειοψηφία των δύο τρίτων των μελών του που έχουν δικαίωμα 

ψήφου, τον ετήσιο προϋπολογισμό του Οργανισμού και ασκεί άλλες 

αρμοδιότητες σε σχέση με τον προϋπολογισμό του Οργανισμού, σύμφωνα με 

το κεφάλαιο V· 

γ) διορίζει τον εκτελεστικό διευθυντή και, ανάλογα με την περίπτωση, παρατείνει 

τη θητεία του ή τον παύει από τα καθήκοντά του, σύμφωνα με το άρθρο 22· 

δ) ασκεί πειθαρχικό έλεγχο επί του εκτελεστικού διευθυντή και επιβλέπει τις 

επιδόσεις του, περιλαμβανομένης της εφαρμογής των αποφάσεων του 

διοικητικού συμβουλίου· 

ε) λαμβάνει όλες τις αποφάσεις σχετικά με τη συγκρότηση της οργανωτικής 

δομής του Οργανισμού και, όπου απαιτείται, σχετικά με την τροποποίησή 

τους, συνεκτιμώντας τις ανάγκες δραστηριοτήτων του Οργανισμού καθώς και 

τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση· 

στ) εγκρίνει την πολιτική του Οργανισμού σε θέματα προσωπικού· 

ζ) θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισμό του Οργανισμού·  

η) εγκρίνει στρατηγική για την καταπολέμηση της απάτης, ανάλογη προς τους 

κινδύνους απάτης, λαμβάνοντας υπόψη το κόστος και τα οφέλη των μέτρων 

που θα εφαρμοστούν· 

θ) θεσπίζει κανόνες για την πρόληψη και τη διαχείριση συγκρούσεων 

συμφερόντων στις οποίες εμπλέκονται τα μέλη του· 
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ι) εγκρίνει τη σύναψη συμφωνιών συνεργασίας σύμφωνα με το άρθρο 37· 

ια) εγκρίνει, μετά από πρόταση του εκτελεστικού διευθυντή, τη συμφωνία για την 

έδρα του Οργανισμού και τις συμφωνίες σχετικά με τον τόπο των τεχνικών και 

των εφεδρικών εγκαταστάσεων που δημιουργούνται σύμφωνα με το άρθρο 13 

παράγραφος 4, οι οποίες πρέπει να υπογράφονται από τον εκτελεστικό 

διευθυντή και τα κράτη μέλη υποδοχής· 

ιβ) σύμφωνα με την παράγραφο 2, ασκεί, έναντι του προσωπικού του 

Οργανισμού, εξουσίες αρμόδιας για τους διορισμούς αρχής οι οποίες του 

ανατίθενται δυνάμει του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και εξουσίες 

αρμόδιας αρχής για τη σύναψη συμβάσεων εργασίας οι οποίες του ανατίθενται 

δυνάμει του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης («εξουσίες αρμόδιας για τους διορισμούς αρχής»)· 

ιγ) σε συμφωνία με την Επιτροπή, θεσπίζει κατάλληλους εκτελεστικούς κανόνες 

για την εφαρμογή του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και του 

καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό, σύμφωνα με το 

άρθρο 110 του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης· 

ιδ) εγκρίνει τους αναγκαίους κανόνες για την απόσπαση εθνικών 

εμπειρογνωμόνων στον Οργανισμό· 

ιε) εγκρίνει σχέδιο προβλέψεων των εσόδων και των δαπανών του Οργανισμού, 

συμπεριλαμβανομένου του προσωρινού πίνακα προσωπικού, και το υποβάλλει 

στην Επιτροπή μέχρι τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους· 

ιστ) εγκρίνει σχέδιο ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού που περιέχει το πολυετές 

πρόγραμμα του Οργανισμού και το πρόγραμμα εργασίας του για το επόμενο 

έτος, καθώς και σχέδιο προβλέψεων των εσόδων και των δαπανών του 

Οργανισμού, συμπεριλαμβανομένου του προσωρινού πίνακα προσωπικού, και 

το υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή 

μέχρι τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους, καθώς και κάθε μεταγενέστερη επίκαιρη 

έκδοση του εγγράφου αυτού· 

ιζ) πριν από τις 30 Νοεμβρίου κάθε έτους εγκρίνει, με πλειοψηφία των δύο τρίτων 

των μελών του που έχουν δικαίωμα ψήφου και σύμφωνα με την ετήσια 

διαδικασία προϋπολογισμού, το ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού 

λαμβάνοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής, και φροντίζει για τη διαβίβαση 

της οριστικοποιηθείσας έκδοσης του εν λόγω ενιαίου εγγράφου 

προγραμματισμού στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την 

Επιτροπή και για τη δημοσίευσή του· 

ιη) εγκρίνει ενδιάμεση έκθεση, μέχρι το τέλος Αυγούστου κάθε έτους, σχετικά με 

τη σημειωθείσα πρόοδο όσον αφορά την υλοποίηση των δραστηριοτήτων που 

έχουν προγραμματιστεί για το τρέχον έτος και την υποβάλλει στην Επιτροπή  

ιθ) αξιολογεί και εγκρίνει την ενοποιημένη ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων του 

Οργανισμού για το προηγούμενο έτος, η οποία συγκρίνει, ιδιαίτερα, τα 

αποτελέσματα που επιτεύχθηκαν με τους στόχους του ετήσιου προγράμματος 

εργασίας, και μέχρι την 1η Ιουλίου κάθε έτους διαβιβάζει τόσο την έκθεση όσο 

και την αξιολόγησή της στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την 

Επιτροπή και το Ελεγκτικό Συνέδριο· η ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων 

δημοσιεύεται· 
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κ) εκτελεί τα καθήκοντά του σε σχέση με τον προϋπολογισμό του Οργανισμού, 

περιλαμβανομένης της υλοποίησης δοκιμαστικών σχεδίων και αποδείξεων 

αρχών, όπως αναφέρονται στο άρθρο 11· 

κα) θεσπίζει τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον Οργανισμό 

σύμφωνα με το άρθρο 44· 

κβ) διορίζει υπόλογο, ο οποίος μπορεί να είναι ο υπόλογος της Επιτροπής και ο 

οποίος υπάγεται στον κανονισμό υπηρεσιακής κατάστασης και στο καθεστώς 

που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό και είναι απολύτως ανεξάρτητος κατά 

την εκτέλεση των καθηκόντων του· 

κγ) μεριμνά για τη δέουσα συνέχεια στα πορίσματα και στις συστάσεις που 

προκύπτουν από τις διάφορες εσωτερικές ή εξωτερικές εκθέσεις ελέγχου και 

αξιολογήσεις, καθώς και από τις έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας 

Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF)· 

κδ) εγκρίνει τα σχέδια επικοινωνίας και διάδοσης που αναφέρονται στο άρθρο 30 

παράγραφος 4 και τα επικαιροποιεί τακτικά·  

κε) θεσπίζει τα αναγκαία μέτρα ασφάλειας, στα οποία περιλαμβάνονται σχέδιο 

ασφάλειας και σχέδιο συνέχισης των εργασιών και αποκατάστασης μετά από 

καταστροφές, λαμβάνοντας υπόψη τις τυχόν συστάσεις των εμπειρογνωμόνων 

ασφαλείας που μετέχουν στις συμβουλευτικές ομάδες· 

κστ) θεσπίζει τους κανόνες ασφαλείας για την προστασία των διαβαθμισμένων 

πληροφοριών και των ευαίσθητων μη διαβαθμισμένων πληροφοριών κατόπιν 

σχετικής έγκρισης από την Επιτροπή· 

κζ) διορίζει υπεύθυνο ασφάλειας· 

κη) διορίζει υπεύθυνο προστασίας δεδομένων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 

αριθ. 45/2001· 

κθ) θεσπίζει τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

1049/2001· 

λ) [εγκρίνει τις εκθέσεις για την ανάπτυξη του ΣΕΕ σύμφωνα με το άρθρο 64 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XXX, για τη θέσπιση του 

ΣΕΕ] [εγκρίνει τις εκθέσεις για την ανάπτυξη του ETIAS σύμφωνα με το 

άρθρο 81 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XXX, για τη 

θέσπιση του ETIAS]·  

λα) [εγκρίνει τις εκθέσεις για την ανάπτυξη του συστήματος ECRIS/TCN 

σύμφωνα με το άρθρο 34 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XXX για τη 

θέσπιση του συστήματος ECRIS/TCN]· 

λβ) [εγκρίνει τις εκθέσεις για την τεχνική λειτουργία του SIS II σύμφωνα με το 

άρθρο 50 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και το άρθρο 

66 παράγραφος 4 της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ αντίστοιχα [ή το άρθρο 54 

παράγραφος 7 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση 

του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα των συνοριακών 

ελέγχων, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και το άρθρο 71 

παράγραφος 7 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση 
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του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής 

συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της 

απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της 

Επιτροπής] και του VIS σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 3 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και το άρθρο 17 παράγραφος 3 της 

απόφασης 2008/633/ΔΕΥ, [του ΣΕΕ σύμφωνα με το άρθρο 64 παράγραφος 4 

του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XXX, και του ETIAS σύμφωνα με το άρθρο 

81 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XX, και του συστήματος 

ECRIS-TCN και της εφαρμογής αναφοράς του ECRIS σύμφωνα με το άρθρο 

34 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XXX· 

λγ) εγκρίνει την ετήσια έκθεση για τις δραστηριότητες του κεντρικού συστήματος 

του Eurodac σύμφωνα με το άρθρο 40 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 603/2013 [ή το άρθρο 42 του κανονισμού XX, της XX, σχετικά με τη 

θέσπιση του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για 

την αποτελεσματική εφαρμογή του [κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη 

θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους 

μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που 

υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα], για 

την ταυτοποίηση παρανόμως διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή 

απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac 

που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η 

Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου (αναδιατύπωση)]· 

λδ) εγκρίνει επίσημες παρατηρήσεις σχετικά με τις εκθέσεις του Ευρωπαίου 

Επόπτη Προστασίας Δεδομένων για τους λογιστικούς ελέγχους σύμφωνα με 

άρθρο 45 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, το άρθρο 42 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 767/2008 και το άρθρο 31 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 603/2013, [το άρθρο 50 παράγραφος 

2 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XXX, (για τη θέσπιση του ΣΕΕ)] και [το 

άρθρο 57 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XX, της XXX, (για τη θέσπιση του 

ETIAS)] και το [άρθρο 27 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XXXX 

(για τη θέσπιση του ECRIS-TCN)] και διασφαλίζει ότι δίδεται η κατάλληλη 

συνέχεια στους εν λόγω ελέγχους· 

λε) δημοσιεύει στατιστικές σχετικά με το SIS II σύμφωνα με το άρθρο 50 

παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και το άρθρο 66 

παράγραφος 3 της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ αντίστοιχα· 

λστ) πραγματοποιεί ανασκόπηση και δημοσίευση στατιστικών για τις εργασίες του 

κεντρικού συστήματος του Eurodac σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 2 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 603/2013 [ή το άρθρο 9 παράγραφος 2 του 

κανονισμού XX, της XX, σχετικά με τη θέσπιση του «Eurodac» για την 

αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή 

του [κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και 

μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους μέλους που είναι υπεύθυνο για 

την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος μέλος 

από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα], για την ταυτοποίηση παρανόμως 

διαμενόντων υπηκόων τρίτων χωρών ή απάτριδων και σχετικά με αιτήσεις 

αντιπαραβολής με τα δεδομένα Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής 

του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς επιβολής του νόμου 

(αναδιατύπωση)]· 
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λζ) [δημοσιεύει στατιστικές σχετικά με το ΣΕΕ σύμφωνα με το άρθρο 57 του 

κανονισμού (ΕΕ) XXX/XX για τη θέσπιση του ΣΕΕ·] 

λη) [δημοσιεύει στατιστικές σχετικά με το ETIAS σύμφωνα με το άρθρο 73 του 

κανονισμού (ΕΕ) XXX/XX για τη θέσπιση του ETIAS·] 

λθ) [δημοσιεύει στατιστικές σχετικά με το σύστημα ECRIS-TCN και την 

εφαρμογή αναφοράς του ECRIS σύμφωνα με το άρθρο 30 του κανονισμού 

XXXX/XX·]  

μ) εξασφαλίζει την ετήσια έκδοση του καταλόγου αρμόδιων αρχών που 

εξουσιοδοτούνται να πραγματοποιούν απευθείας αναζήτηση στα δεδομένα του 

SIS II σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 

1987/2006 και το άρθρο 46 παράγραφος 8 της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ, 

καθώς και του καταλόγου των υπηρεσιών των εθνικών συστημάτων του SIS II 

(N.SIS II) και των τμημάτων SIRENE όπως αναφέρονται στο άρθρο 7 

παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 και στο άρθρο 7 

παράγραφος 3 της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ αντίστοιχα [ή το άρθρο 36 

παράγραφος 8 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση 

του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα των συνοριακών 

ελέγχων, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, και το άρθρο 53 

παράγραφος 8 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση 

του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής 

συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της 

απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της 

Επιτροπής και τον κατάλογο των υπηρεσιών των εθνικών συστημάτων του SIS 

II (N.SIS II) και των τμημάτων SIRENE όπως αναφέρονται στο άρθρο 7 

παράγραφος 3 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση 

του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα των συνοριακών 

ελέγχων και το άρθρο 7 παράγραφος 3 του κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη 

λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον 

τομέα της αστυνομικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, αντίστοιχα· 

[καθώς και τον κατάλογο των αρμόδιων αρχών σύμφωνα με το άρθρο 8 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) XX/XXXX για τη θέσπιση του ΣΕΕ]· [τον 

κατάλογο των αρμόδιων αρχών σύμφωνα με το άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΕ) 

XX/XXXX για τη θέσπιση του ETIAS] και [τον κατάλογο των αρμόδιων 

αρχών σύμφωνα με το άρθρο 32 του κανονισμού XX/XXΧ για τη θέσπιση του 

ECRIS-TCN}·]  

μα) φροντίζει για την ετήσια έκδοση του καταλόγων των μονάδων σύμφωνα με το 

άρθρο 27 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 603/2013· 

μβ) διασφαλίζει ότι σε όλες τις αποφάσεις και δράσεις του Οργανισμού που 

επηρεάζουν συστήματα ΤΠ ευρωπαϊκής κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης γίνεται σεβαστή η αρχή της ανεξαρτησίας της 

δικαιοσύνης· 



EL 56   EL 

μγ) εκτελεί οποιαδήποτε άλλα καθήκοντα του ανατίθενται σύμφωνα με τον 

παρόντα κανονισμό.  

2. Το διοικητικό συμβούλιο εκδίδει, σύμφωνα με το άρθρο 110 του κανονισμού 

υπηρεσιακής κατάστασης, απόφαση βάσει του άρθρου 2 παράγραφος 1 του 

κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και του άρθρου 6 του καθεστώτος που 

εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό, για την ανάθεση στον εκτελεστικό διευθυντή 

συναφών εξουσιών αρμόδιας για τους διορισμούς αρχής και για τον καθορισμό των 

όρων αναστολής της εν λόγω ανάθεσης εξουσιών. Ο εκτελεστικός διευθυντής έχει το 

δικαίωμα να μεταβιβάζει περαιτέρω τις εν λόγω εξουσίες. 

Όταν το επιβάλλουν εξαιρετικές περιστάσεις, το διοικητικό συμβούλιο δύναται, με 

την έκδοση απόφασης, να αναστείλει προσωρινά την ανάθεση στον εκτελεστικό 

διευθυντή των εξουσιών αρμόδιας για τους διορισμούς αρχής και των εξουσιών που 

ο τελευταίος μεταβίβασε περαιτέρω, και να τις ασκήσει το ίδιο ή να τις αναθέσει σ’ 

ένα από τα μέλη του ή σε άλλο μέλος του προσωπικού πλην του εκτελεστικού 

διευθυντή. 

3. Το διοικητικό συμβούλιο μπορεί να συμβουλεύει τον εκτελεστικό διευθυντή για 

κάθε θέμα που αφορά αυστηρά την ανάπτυξη ή τη λειτουργική διαχείριση 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, καθώς και για δραστηριότητες σχετικές με την 

έρευνα, δοκιμαστικά σχέδια, αποδείξεις αρχών και δραστηριότητες δοκιμών. 

Άρθρο 17 

Σύνθεση του διοικητικού συμβουλίου 

1. Το διοικητικό συμβούλιο απαρτίζεται από έναν αντιπρόσωπο από κάθε κράτος μέλος 

και δύο αντιπροσώπους από την Επιτροπή, που έχουν όλοι δικαίωμα ψήφου 

σύμφωνα με το άρθρο 20. 

2. Για όλα τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου προβλέπονται αναπληρωματικά μέλη. 

Το αναπληρωματικό μέλος εκπροσωπεί το τακτικό μέλος σε περίπτωση απουσίας 

του. Τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου και τα αναπληρωματικά μέλη διορίζονται 

βάσει του υψηλού επιπέδου της σχετικής τους πείρας και εμπειρογνωμοσύνης όσον 

αφορά τα συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 

δικαιοσύνης και των γνώσεών τους περί προστασίας δεδομένων, ενώ συνεκτιμώνται 

οι σχετικές δεξιότητές τους σε θέματα διαχείρισης, διοίκησης και προϋπολογισμού. 

Όλα τα μέρη που εκπροσωπούνται στο διοικητικό συμβούλιο καταβάλλουν 

προσπάθειες ώστε να περιορίζεται η εναλλαγή των αντιπροσώπων τους, 

προκειμένου να εξασφαλίζεται η ομαλή συνέχεια των εργασιών του συμβουλίου. 

Όλα τα μέρη επιδιώκουν την επίτευξη ισόρροπης εκπροσώπησης ανδρών και 

γυναικών στο διοικητικό συμβούλιο. 

3. Η διάρκεια της θητείας των τακτικών και των αναπληρωματικών μελών είναι 

τέσσερα έτη, με δυνατότητα παράτασης. Μετά τη λήξη της θητείας τους ή σε 

περίπτωση παραίτησης, τα μέλη συνεχίζουν να ασκούν τα καθήκοντά τους μέχρις 

ότου ανανεωθεί η θητεία τους ή αντικατασταθούν. 

4. Οι χώρες που συνδέονται με την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του 

κεκτημένου του Σένγκεν και των μέτρων που σχετίζονται με το Eurodac 

συμμετέχουν στις δραστηριότητες του Οργανισμού. Κάθε μία εξ αυτών διορίζει στο 

διοικητικό συμβούλιο έναν αντιπρόσωπο και έναν αναπληρωτή. 
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Άρθρο 18 

Πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου 

1. Το διοικητικό συμβούλιο εκλέγει πρόεδρο και αναπληρωτή πρόεδρο μεταξύ εκείνων 

των μελών του διοικητικού συμβουλίου που έχουν διορισθεί από κράτη μέλη και τα 

οποία δεσμεύονται πλήρως δυνάμει του δικαίου της Ένωσης από τις νομοθετικές 

πράξεις που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση όλων των 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται ο Οργανισμός. Ο πρόεδρος και 

ο αναπληρωτής πρόεδρος εκλέγονται με πλειοψηφία των δύο τρίτων των μελών του 

διοικητικού συμβουλίου που διαθέτουν δικαίωμα ψήφου. 

Ο αναπληρωτής πρόεδρος αντικαθιστά αυτομάτως τον πρόεδρο σε περίπτωση που 

αυτός αδυνατεί να εκτελέσει τα καθήκοντά του. 

2. Η θητεία του προέδρου και του αναπληρωτή προέδρου είναι τετραετής. Η θητεία 

τους είναι άπαξ ανανεώσιμη. Ωστόσο, εάν απολέσουν την ιδιότητα του μέλους του 

διοικητικού συμβουλίου σε οποιαδήποτε στιγμή της θητείας τους, η θητεία τους 

λήγει την ίδια ημερομηνία αυτομάτως. 

Άρθρο 19 

Συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου 

1. Ο πρόεδρος συγκαλεί τις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου. 

2. Ο εκτελεστικός διευθυντής συμμετέχει στις συζητήσεις, χωρίς δικαίωμα ψήφου. 

3. Το διοικητικό συμβούλιο πραγματοποιεί τουλάχιστον δύο τακτικές συνεδριάσεις ανά 

έτος. Επιπλέον, συνέρχεται με πρωτοβουλία του προέδρου του, κατόπιν αιτήματος 

της Επιτροπής ή κατόπιν αιτήματος του ενός τρίτου τουλάχιστον των μελών του. 

4. Η Ευρωπόλ και η Eurojust μπορούν να παρίστανται στις συνεδριάσεις του 

διοικητικού συμβουλίου ως παρατηρητές, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το SIS II σε σχέση με την εφαρμογή της απόφασης 

2007/533/ΔΕΥ. [Η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή μπορεί να 

παρίσταται στις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου ως παρατηρητής, όταν 

στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το SIS σε σχέση με την 

εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1624 ή του κανονισμού XXX, της XXX
90

]. 

Επίσης, η Ευρωπόλ μπορεί να παρίσταται στις συνεδριάσεις του διοικητικού 

συμβουλίου ως παρατηρητής, όταν στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα 

που αφορά το VIS, σε σχέση με την εφαρμογή της απόφασης 2008/633/ΔΕΥ ή θέμα 

που αφορά το Eurodac, σε σχέση με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

603/2013. [Επίσης, η Ευρωπόλ μπορεί να παρίσταται στις συνεδριάσεις του 

διοικητικού συμβουλίου ως παρατηρητής, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το ΣΕΕ, σε σχέση με την εφαρμογή του 

κανονισμού (ΕΕ) XXX/XX (για τη θέσπιση του ΣΕΕ) ή θέμα που αφορά το ETIAS, 

σε σχέση με τον κανονισμό XX/XXXX (για τη θέσπιση του ETIAS). Η Ευρωπαϊκή 

Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή μπορεί επίσης να παρίσταται στις συνεδριάσεις 

του διοικητικού συμβουλίου, όταν στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που 

                                                 
90 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα 

της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της 

απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής. COM(2016) 

883 final. 
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αφορά το ETIAS σε σχέση με την εφαρμογή του κανονισμού XX/XX, της XXX.] 

[Επίσης, η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Υποστήριξης για το Άσυλο μπορεί να παρίσταται 

στις συνεδριάσεις του διοικητικού συμβουλίου ως παρατηρητής, όταν στην 

ημερήσια διάταξη περιλαμβάνεται θέμα που αφορά το αυτοματοποιημένο σύστημα 

για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό κατανομής των 

αιτήσεων διεθνούς προστασίας που αναφέρεται στο άρθρο 44 του κανονισμού (ΕΕ) 

για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό του κράτους 

μέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που 

υποβάλλεται σε κράτος μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα 

(αναδιατύπωση) COM(2016) 270 final -2016/0133(COD).] [Επίσης, η Eurojust, η 

Ευρωπόλ [και η Ευρωπαϊκή Εισαγγελία] μπορούν να παρίστανται στις συνεδριάσεις 

του διοικητικού συμβουλίου ως παρατηρητές, όταν στην ημερήσια διάταξη 

περιλαμβάνεται θέμα που αφορά τον κανονισμό XX/XXXX (για τη θέσπιση 

κεντρικού συστήματος για τον προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν 

πληροφορίες ποινικού μητρώου για υπηκόους τρίτων χωρών και απάτριδες με σκοπό 

τη συμπλήρωση και υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Συστήματος Πληροφοριών 

Ποινικού Μητρώου (ECRIS), και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

1077/2011 (σύστημα ECRIS-TCN).] Το διοικητικό συμβούλιο μπορεί να καλεί 

οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο η γνώμη του οποίου μπορεί να παρουσιάζει ενδιαφέρον, 

προκειμένου να συμμετέχει στις συνεδριάσεις του ως παρατηρητής. 

5. Τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου και τα αναπληρωματικά μέλη μπορούν, με την 

επιφύλαξη των διατάξεων του εσωτερικού του κανονισμού, να επικουρούνται από 

συμβούλους ή εμπειρογνώμονες που είναι μέλη των συμβουλευτικών ομάδων. 

6. Ο Οργανισμός παρέχει γραμματειακή υποστήριξη στο διοικητικό συμβούλιο. 

Άρθρο 20 

Κανόνες ψηφοφορίας του διοικητικού συμβουλίου 

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 5 του παρόντος άρθρου, καθώς και του άρθρου 

15 παράγραφος 1 στοιχείο β) και του άρθρου 22 παράγραφοι 1 και 8, οι αποφάσεις 

του διοικητικού συμβουλίου λαμβάνονται με πλειοψηφία όλων των μελών του που 

έχουν δικαίωμα ψήφου. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, κάθε μέλος του διοικητικού συμβουλίου έχει 

μία ψήφο. Κατά την απουσία μέλους με δικαίωμα ψήφου, το δικαίωμα ψήφου του 

δικαιούται να ασκήσει ο αναπληρωτής του. 

3. Κάθε μέλος διορισμένο από κράτος μέλος, το οποίο δεσμεύεται, δυνάμει του δικαίου 

της Ένωσης, από οποιαδήποτε νομοθετική πράξη διέπει την ανάπτυξη, εγκατάσταση, 

λειτουργία και χρήση συστήματος ΤΠ μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται ο 

Οργανισμός, μπορεί να ψηφίζει για ζητήματα που αφορούν το εν λόγω σύστημα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας. 

Η Δανία μπορεί να έχει δικαίωμα ψήφου για ζητήματα που αφορούν σύστημα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας, εάν αποφασίσει, δυνάμει του άρθρου 4 του πρωτοκόλλου αριθ. 

22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, να εφαρμόσει τη νομοθετική πράξη που διέπει 

την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση ενός τέτοιου συστήματος ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας στο εθνικό της δίκαιο. 

4. Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ μελών για το κατά πόσο ένα συγκεκριμένο σύστημα 

ΤΠ μεγάλης κλίμακας επηρεάζεται από κάποια ψηφοφορία, κάθε απόφαση σχετικά 
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με το εάν δεν επηρεάζεται κατ’ αυτόν τον τρόπο λαμβάνεται με πλειοψηφία δύο 

τρίτων των μελών του διοικητικού συμβουλίου. 

5. Ο πρόεδρος συμμετέχει στην ψηφοφορία. 

6. Ο εκτελεστικός διευθυντής δεν συμμετέχει στην ψηφοφορία. 

7. Ο εσωτερικός κανονισμός του διοικητικού συμβουλίου καθορίζει λεπτομερέστερες 

ρυθμίσεις της ψηφοφορίας, ιδίως όσον αφορά τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες ένα 

μέλος μπορεί να ενεργεί για λογαριασμό άλλου μέλους, καθώς και τις απαιτήσεις 

απαρτίας, όποτε κρίνεται σκόπιμο. 

Άρθρο 21 

 Αρμοδιότητες του εκτελεστικού διευθυντή 

1. Ο εκτελεστικός διευθυντής είναι αρμόδιος για τη διαχείριση του Οργανισμού. Ο 

εκτελεστικός διευθυντής συνεπικουρεί το διοικητικό συμβούλιο, στο οποίο και 

λογοδοτεί. Ο εκτελεστικός διευθυντής υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο σχετικά με την εκτέλεση των καθηκόντων του κατόπιν σχετικού 

αιτήματος. Το Συμβούλιο μπορεί να καλέσει τον εκτελεστικό διευθυντή να υποβάλει 

έκθεση σχετικά με την εκτέλεση των καθηκόντων του. 

2. Ο εκτελεστικός διευθυντής είναι ο νόμιμος εκπρόσωπος του Οργανισμού. 

3. Ο εκτελεστικός διευθυντής είναι υπεύθυνος για την εκτέλεση των καθηκόντων που 

ανατίθενται στον Οργανισμό δυνάμει του παρόντος κανονισμού. Ο εκτελεστικός 

διευθυντής είναι ιδίως υπεύθυνος για: 

α) την καθημερινή διοίκηση του Οργανισμού· 

β) τη λειτουργία του Οργανισμού σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό· 

γ) την κατάρτιση και εφαρμογή των διαδικασιών, των αποφάσεων, των 

στρατηγικών, των προγραμμάτων και των δραστηριοτήτων που εγκρίνει το 

διοικητικό συμβούλιο, εντός των ορίων που καθορίζονται από τον παρόντα 

κανονισμό, τους εκτελεστικούς του κανόνες και το εφαρμοστέο δίκαιο· 

δ) την εκπόνηση του ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού και την υποβολή του 

στο διοικητικό συμβούλιο, κατόπιν διαβούλευσης με την Επιτροπή· 

ε) την εφαρμογή του ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού και την υποβολή 

έκθεσης σχετικά με την εφαρμογή του στο διοικητικό συμβούλιο·  

στ) την κατάρτιση της ενοποιημένης ετήσιας έκθεσης δραστηριοτήτων του 

Οργανισμού και την υποβολή της στο διοικητικό συμβούλιο προς αξιολόγηση 

και έγκριση· 

ζ) την κατάρτιση σχεδίου δράσης με βάση τα συμπεράσματα εσωτερικών ή 

εξωτερικών εκθέσεων ελέγχου και αξιολογήσεων, καθώς και έρευνες της 

Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας καταπολέμησης της απάτης (OLAF) και την υποβολή 

έκθεσης στην Επιτροπή δις ετησίως και ανά τακτά χρονικά διαστήματα στο 

διοικητικό συμβούλιο·  

η) την προάσπιση των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης μέσω της 

εφαρμογής προληπτικών μέτρων κατά της απάτης, της διαφθοράς και κάθε 

άλλης παράνομης δραστηριότητας, χωρίς να διακυβεύεται η ερευνητική 

αρμοδιότητα της OLAF, μέσω αποτελεσματικών ελέγχων και, εάν 

εντοπίζονται παρατυπίες, μέσω της ανάκτησης των αχρεωστήτως 
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καταβληθέντων ποσών και, εφόσον ενδείκνυται, μέσω της επιβολής 

αποτελεσματικών, αναλογικών και αποτρεπτικών διοικητικών και οικονομικών 

κυρώσεων· 

θ) τη χάραξη στρατηγικής του Οργανισμού για την καταπολέμηση της απάτης, 

και την υποβολή της στο διοικητικό συμβούλιο προς έγκριση·  

ι) την εκπόνηση σχεδίου των δημοσιονομικών κανόνων που εφαρμόζονται στον 

Οργανισμό και υποβολή τους στο διοικητικό συμβούλιο για έγκριση κατόπιν 

διαβούλευσης με την Επιτροπή·  

ια) την κατάρτιση του σχεδίου προϋπολογισμού του επόμενου έτους, 

καταρτισμένου βάσει δραστηριοτήτων· 

ιβ) την κατάρτιση του σχεδίου κατάστασης των προβλεπόμενων εσόδων και 

δαπανών του Οργανισμού· 

ιγ) την εκτέλεση του προϋπολογισμού του· 

ιδ) τη θέσπιση και εφαρμογή ενός αποτελεσματικού συστήματος που επιτρέπει 

την τακτική παρακολούθηση και τις αξιολογήσεις: 

i) των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, περιλαμβανομένης της συλλογής 

στατιστικών στοιχείων· και 

ii) του Οργανισμού, συμπεριλαμβανομένης της αποτελεσματικής και 

αποδοτικής επίτευξης των στόχων του· 

ιε) με την επιφύλαξη του άρθρου 17 του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης, τη 

θέσπιση απαιτήσεων εμπιστευτικότητας για τη συμμόρφωση με το άρθρο 17 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006, το άρθρο 17 της απόφασης 

2007/533/ΔΕΥ, το άρθρο 26 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 767/2008 και το άρθρο 4 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

603/2013· [το άρθρο 34 παράγραφος 4 του κανονισμού XX/XXXX (για τη 

θέσπιση του ΣΕΕ), [το άρθρο 64 παράγραφος 2 του κανονισμού XX/XXXX 

(για τη θέσπιση του ETIAS)] και [το άρθρο 11 παράγραφος 16 του κανονισμού 

XX/XXX (για τη θέσπιση του συστήματος ECRIS-TCN)]·  

ιστ) τη διαπραγμάτευση και, κατόπιν έγκρισης από το διοικητικό συμβούλιο, την 

υπογραφή με τις κυβερνήσεις των κρατών μελών υποδοχής συμφωνίας σχετικά 

με την έδρα του Οργανισμού και συμφωνιών σχετικά με τις τεχνικές και 

εφεδρικές εγκαταστάσεις· 

ιζ) την κατάρτιση των πρακτικών λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1049/2001 και την υποβολή τους στο διοικητικό συμβούλιο προς 

έγκριση· 

ιη) την εκπόνηση των αναγκαίων μέτρων ασφάλειας, στα οποία περιλαμβάνονται 

σχέδιο ασφάλειας και σχέδιο συνέχισης των εργασιών και αποκατάστασης 

μετά από καταστροφές και την υποβολή τους στο διοικητικό συμβούλιο προς 

έγκριση· 

ιθ) την κατάρτιση των εκθέσεων για την τεχνική λειτουργία κάθε συστήματος ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας που αναφέρονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχείο λβ) 

και την ετήσια έκθεση για τις δραστηριότητες του κεντρικού συστήματος του 

Eurodac που αναφέρεται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχείο λγ), βάσει των 

αποτελεσμάτων της παρακολούθησης και της αξιολόγησης και την υποβολή 

τους στο διοικητικό συμβούλιο προς έγκριση· 
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κ) [την κατάρτιση των εκθέσεων για την ανάπτυξη του ΣΕΕ που αναφέρονται στο 

άρθρο 64 παράγραφος 2 του κανονισμού XX/XXX [για τη θέσπιση του ΣΕΕ] 

και για την ανάπτυξη του ETIAS που αναφέρονται στο άρθρο 81 παράγραφος 

2 του κανονισμού XX/XXXX [για τη θέσπιση του ETIAS], της έκθεσης για την 

ανάπτυξη του συστήματος ECRIS-TCN που αναφέρεται στο άρθρο 34 

παράγραφος 3 του κανονισμού XX/XXXX [για τη θέσπιση του συστήματος 

ECRIS-TCN] και την υποβολή τους στο διοικητικό συμβούλιο προς έγκριση·] 

κα) την κατάρτιση του ετήσιου, προς δημοσίευση, καταλόγου των αρμόδιων 

αρχών που εξουσιοδοτούνται να πραγματοποιούν απευθείας αναζήτηση στα 

δεδομένα του SIS II, περιλαμβανομένου του καταλόγου των υπηρεσιών N.SIS 

II και των τμημάτων SIRENE [και του καταλόγου των αρμόδιων αρχών που 

εξουσιοδοτούνται να πραγματοποιούν απευθείας αναζήτηση στα δεδομένα του 

ΣΕΕ, του ETIAS και του συστήματος ECRIS-TCN] που αναφέρονται στο 

άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχείο μ) και του καταλόγου των μονάδων που 

αναφέρονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχείο μα) και την υποβολή τους 

στο διοικητικό συμβούλιο προς έγκριση. 

4. Ο εκτελεστικός διευθυντής εκτελεί οποιοδήποτε άλλο καθήκον σύμφωνα με τον 

παρόντα κανονισμό. 

5.  Ο εκτελεστικός διευθυντής αποφασίζει εάν είναι αναγκαίο να τοποθετηθούν ένας ή 

περισσότεροι υπάλληλοι σε ένα ή περισσότερα κράτη μέλη για την αποτελεσματική 

και επαρκή άσκηση των καθηκόντων του Οργανισμού. Προτού λάβει απόφαση για 

εγκαθίδρυση τοπικού γραφείου, ο εκτελεστικός διευθυντής λαμβάνει εκ των 

προτέρων τη συγκατάθεση της Επιτροπής, του διοικητικού συμβουλίου και του 

οικείου κράτους μέλους ή κρατών μελών. Στην απόφαση διευκρινίζεται το πεδίο 

εφαρμογής των δραστηριοτήτων που πρόκειται να αναλάβει το τοπικό γραφείο, ώστε 

να αποφεύγεται το αδικαιολόγητο κόστος και η επικάλυψη διοικητικών καθηκόντων 

του Οργανισμού. Οι δραστηριότητες που εκτελούνται σε τεχνικές εγκαταστάσεις δεν 

μπορούν να εκτελούνται σε τοπικό γραφείο. 

Άρθρο 22  

Διορισμός του εκτελεστικού διευθυντή 

1. Το διοικητικό συμβούλιο διορίζει τον εκτελεστικό διευθυντή από κατάλογο 

υποψηφίων που προτείνει η Επιτροπή, με ανοιχτή και διαφανή διαδικασία επιλογής. 

Η διαδικασία επιλογής προβλέπει τη δημοσίευση πρόσκλησης εκδήλωσης 

ενδιαφέροντος στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και αλλού. Το 

διοικητικό συμβούλιο διορίζει τον εκτελεστικό διευθυντή με κριτήριο τα ατομικά 

προσόντα, την εμπειρία του στον τομέα των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας και 

τις διοικητικές, χρηματοοικονομικές και διαχειριστικές του ικανότητες, καθώς και 

τις γνώσεις του περί προστασίας δεδομένων. Το διοικητικό συμβούλιο αποφασίζει 

για τον διορισμό του εκτελεστικού διευθυντή με πλειοψηφία δύο τρίτων όλων των 

μελών του που έχουν δικαίωμα ψήφου. 

2. Πριν από τον διορισμό του, ο υποψήφιος τον οποίο επέλεξε το διοικητικό συμβούλιο 

καλείται να προβεί σε δήλωση ενώπιον της αρμόδιας ή των αρμόδιων επιτροπών του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να απαντήσει σε ερωτήσεις των μελών των 

επιτροπών. Μετά τη δήλωση, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εκδίδει γνώμη στην οποία 

εκθέτει την άποψή του για τον επιλεγέντα υποψήφιο και τη διαβιβάζει στο 

διοικητικό συμβούλιο. Το διοικητικό συμβούλιο ενημερώνει το Ευρωπαϊκό 
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Κοινοβούλιο για τον τρόπο με τον οποίο ελήφθη υπόψη η εν λόγω γνώμη. Η γνώμη 

έχει προσωπικό και εμπιστευτικό χαρακτήρα έως ότου διορισθεί ο υποψήφιος. 

3. Η διάρκεια της θητείας του εκτελεστικού διευθυντή είναι πενταετής. Στο τέλος της 

περιόδου αυτής, η Επιτροπή πραγματοποιεί αξιολόγηση, κατά την οποία 

λαμβάνονται υπόψη οι επιδόσεις του εκτελεστικού διευθυντή, καθώς και τα 

μελλοντικά καθήκοντα και προκλήσεις του Οργανισμού. 

4. Το διοικητικό συμβούλιο, κατόπιν πρότασης της Επιτροπής η οποία λαμβάνει υπόψη 

την αξιολόγηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3, δύναται να παρατείνει άπαξ τη 

θητεία του εκτελεστικού διευθυντή για διάστημα που δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη. 

5. Το διοικητικό συμβούλιο γνωστοποιεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο την πρόθεσή 

του να παρατείνει τη θητεία του εκτελεστικού διευθυντή. Εντός διαστήματος ενός 

μηνός πριν από την εν λόγω παράταση, ο εκτελεστικός διευθυντής καλείται να 

προβεί σε δήλωση ενώπιον της αρμόδιας ή των αρμόδιων επιτροπών του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να απαντήσει σε ερωτήσεις των μελών των 

επιτροπών. 

6. Εκτελεστικός διευθυντής του οποίου η θητεία έχει παραταθεί δεν μπορεί να 

συμμετάσχει σε άλλη διαδικασία επιλογής για την ίδια θέση στο τέλος της συνολικής 

περιόδου. 

7. Ο εκτελεστικός διευθυντής επιτρέπεται να παυθεί των καθηκόντων του μόνο με 

απόφαση του διοικητικού συμβουλίου κατόπιν πρότασης της Επιτροπής. 

8. Οι αποφάσεις του διοικητικού συμβουλίου σχετικά με τον διορισμό, την παράταση 

της θητείας ή την παύση του εκτελεστικού διευθυντή λαμβάνονται με πλειοψηφία 

των δύο τρίτων των ψηφισάντων μελών του με δικαίωμα ψήφου. 

9. Για τον σκοπό της σύναψης της σύμβασης με το διοικητικό συμβούλιο, ο 

Οργανισμός εκπροσωπείται από τον πρόεδρο του διοικητικού συμβουλίου. Ο 

εντεταλμένος διευθυντής προσλαμβάνεται ως έκτακτος υπάλληλος του Οργανισμού 

σύμφωνα με το άρθρο 2 στοιχείο α) του καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό 

προσωπικό. 

Άρθρο 23 

Συμβουλευτικές ομάδες 

1. Οι ακόλουθες συμβουλευτικές ομάδες επικουρούν το διοικητικό συμβούλιο με την 

εμπειρογνωμοσύνη που διαθέτουν όσον αφορά τα συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας 

και, ειδικότερα, βοηθούν στην κατάρτιση του ετήσιου προγράμματος εργασίας και 

της ετήσιας έκθεσης δραστηριοτήτων: 

α) συμβουλευτική ομάδα SIS II· 

β) συμβουλευτική ομάδα VIS· 

γ) συμβουλευτική ομάδα Eurodac· 

δ) [συμβουλευτική ομάδα [ΣΕΕ-][ETIAS]]· 

ε) [συμβουλευτική ομάδα συστήματος ECRIS-TCN]· 

στ) οποιαδήποτε άλλη συμβουλευτική ομάδα έχει σχέση με σύστημα ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας, εφόσον έτσι προβλέπει η συναφή νομοθετική πράξη που διέπει την 

ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση και του εν λόγω συστήματος 

ΤΠ μεγάλης κλίμακας. 



EL 63   EL 

2. Κάθε κράτος μέλος το οποίο δεσμεύεται, δυνάμει του δικαίου της Ένωσης, από 

οποιαδήποτε νομοθετική πράξη που διέπει την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία 

και χρήση συγκεκριμένου συστήματος ΤΠ μεγάλης κλίμακας, καθώς και η 

Επιτροπή, διορίζουν από ένα μέλος στη συμβουλευτική ομάδα που έχει σχέση με το 

εν λόγω σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, με θητεία τεσσάρων ετών, η οποία είναι 

άπαξ ανανεώσιμη.  

Η Δανία διορίζει επίσης ένα μέλος σε συμβουλευτική ομάδα που έχει σχέση με ένα 

σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, εάν αποφασίσει, δυνάμει του άρθρου 4 του 

πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, να εφαρμόσει τη νομοθετική 

πράξη που διέπει την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση του 

συγκεκριμένου συστήματος ΤΠ μεγάλης κλίμακας στο εθνικό της δίκαιο. 

Κάθε χώρα συνδεδεμένη με την υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του 

κεκτημένου του Σένγκεν, των μέτρων που σχετίζονται με το Eurodac και των μέτρων 

που σχετίζονται με άλλα συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, εφόσον μετέχει σε 

συγκεκριμένο σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας, διορίζει ένα μέλος στη 

συμβουλευτική ομάδα που έχει σχέση με το εν λόγω σύστημα ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας. 

3. Η Ευρωπόλ και η Eurojust [και η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή] 

μπορούν να διορίζουν από έναν εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα SIS II. Η 

Ευρωπόλ μπορεί επίσης να διορίζει έναν εκπρόσωπο στις συμβουλευτικές ομάδες 

VIS και Eurodac [και ΣΕΕ/ETIAS]. [Η Ευρωπαϊκή Συνοριοφυλακή και Ακτοφυλακή 

μπορεί επίσης να διορίζει έναν εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα ΣΕΕ-ETIAS.] 

[Η Eurojust, η Ευρωπόλ [και η Ευρωπαϊκή Εισαγγελία] μπορούν επίσης να 

διορίζουν από έναν εκπρόσωπο στη συμβουλευτική ομάδα συστήματος ECRIS-

TCN.] 

4. Τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου και τα αναπληρωματικά μέλη δεν είναι 

δυνατόν να είναι μέλη οποιασδήποτε από τις συμβουλευτικές ομάδες. Ο 

εκτελεστικός διευθυντής ή ο εκπρόσωπος του εκτελεστικού διευθυντή μπορούν να 

παρίστανται σε όλες τις συνεδριάσεις των συμβουλευτικών ομάδων ως παρατηρητές. 

5. Οι διαδικασίες για τη λειτουργία και τη συνεργασία των συμβουλευτικών ομάδων 

ορίζονται στον εσωτερικό κανονισμό του Οργανισμού. 

6. Κατά τη σύνταξη γνωμοδότησης, τα μέλη κάθε συμβουλευτικής ομάδας 

καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την επίτευξη συναίνεσης. Εάν δεν 

επιτευχθεί συναίνεση, η γνωμοδότηση περιλαμβάνει την αιτιολογημένη θέση της 

πλειοψηφίας των μελών. Καταγράφονται επίσης οι αιτιολογημένες θέσεις της 

μειοψηφίας, μαζί με την αιτιολόγησή τους. Το άρθρο 20 παράγραφοι 3 και 4 

εφαρμόζεται αναλόγως. Τα μέλη που εκπροσωπούν τις χώρες που συνδέονται με την 

υλοποίηση, την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και με τα 

σχετικά με το Eurodac μέτρα μπορούν να εκφράζουν γνώμες για ζητήματα επί των 

οποίων δεν έχουν δικαίωμα ψήφου. 

7. Κάθε κράτος μέλος και κάθε χώρα συνδεδεμένη με την υλοποίηση, την εφαρμογή 

και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και των μέτρων που σχετίζονται με 

το Eurodac διευκολύνει τις δραστηριότητες των συμβουλευτικών ομάδων. 

8. Όσον αφορά την προεδρία των συμβουλευτικών ομάδων, εφαρμόζεται κατ’ 

αναλογία το άρθρο 18. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 24 

Προσωπικό 

1. Στο προσωπικό της Οργανισμού, συμπεριλαμβανομένου του εκτελεστικού 

διευθυντή, εφαρμόζονται ο κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης και το καθεστώς 

που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και οι 

κανόνες που θεσπίζονται κατόπιν συμφωνίας μεταξύ των θεσμικών οργάνων της 

Ένωσης για την εφαρμογή του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης και του 

καθεστώτος που εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό. 

2. Για την εφαρμογή του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης, ο Οργανισμός 

θεωρείται οργανισμός κατά την έννοια του άρθρου 1α παράγραφος 2 του 

κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης. 

3. Το προσωπικό του Οργανισμού αποτελείται από μόνιμους, έκτακτους ή 

συμβασιούχους υπαλλήλους. Εάν οι συμβάσεις που σχεδιάζει να ανανεώσει ο 

εκτελεστικός διευθυντής πρόκειται να μετατραπούν σε αορίστου χρόνου σύμφωνα 

με το καθεστώς του λοιπού προσωπικού, χρειάζεται η σύμφωνη γνώμη του 

διοικητικού συμβουλίου, η οποία δίνεται σε ετήσια βάση. 

4. Ο Οργανισμός δεν προσλαμβάνει προσωρινό προσωπικό για την εκτέλεση 

οικονομικών καθηκόντων τα οποία θεωρούνται ευαίσθητου χαρακτήρα. 

5. Η Επιτροπή και τα κράτη μέλη δύνανται να αποσπούν μόνιμους υπαλλήλους ή 

εθνικούς εμπειρογνώμονες στον Οργανισμό σε προσωρινή βάση. Το διοικητικό 

συμβούλιο εκδίδει απόφαση για τη θέσπιση κανόνων σχετικά με την απόσπαση 

εθνικών εμπειρογνωμόνων στον Οργανισμό. 

6. Με την επιφύλαξη του άρθρου 17 του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης των 

υπαλλήλων, ο Οργανισμός εφαρμόζει τους δέοντες κανόνες περί επαγγελματικού 

απορρήτου ή άλλη ισοδύναμη υποχρέωση εχεμύθειας. 

7. Το διοικητικό συμβούλιο, κατόπιν συμφωνίας με την Επιτροπή, θεσπίζει τα 

αναγκαία μέτρα εφαρμογής που αναφέρονται στο άρθρο 110 του κανονισμού 

υπηρεσιακής κατάστασης. 

Άρθρο 25  

Δημόσιο συμφέρον 

Τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου, ο εκτελεστικός διευθυντής και τα μέλη των 

συμβουλευτικών ομάδων αναλαμβάνουν τη δέσμευση να ενεργούν προς το δημόσιο 

συμφέρον. Προς τον σκοπό αυτό, υποβάλλουν ετήσια, γραπτή, δημόσια δήλωση ανάληψης 

δέσμευσης. 

Ο κατάλογος των μελών του διοικητικού συμβουλίου δημοσιεύεται στον δικτυακό τόπο του 

Οργανισμού. 
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Άρθρο 26 

Συμφωνία για την έδρα και συμφωνίες σχετικά με τις τεχνικές 

εγκαταστάσεις  

1.  Οι απαραίτητοι διακανονισμοί για την εγκατάσταση του Οργανισμού στα κράτη 

μέλη υποδοχής και τα μέσα που πρέπει να τίθενται στη διάθεσή του από τα εν λόγω 

κράτη μέλη, καθώς και οι ειδικοί κανόνες που εφαρμόζονται στα κράτη μέλη 

υποδοχής όσον αφορά τον εκτελεστικό διευθυντή, τα μέλη του διοικητικού 

συμβουλίου, το προσωπικό του Οργανισμού και τα μέλη των οικογενειών τους, 

ορίζονται σε συμφωνία για την έδρα του Οργανισμού και σε συμφωνίες για τις 

τεχνικές εγκαταστάσεις, οι οποίες συνάπτονται μεταξύ του Οργανισμού και των 

κρατών μελών υποδοχής έπειτα από έγκριση του διοικητικού συμβουλίου. 

2.  Τα κράτη μέλη υποδοχής του Οργανισμού εξασφαλίζουν τις καλύτερες δυνατές 

συνθήκες για τη διασφάλιση της εύρυθμης λειτουργίας του Οργανισμού, 

συμπεριλαμβανομένων της πολύγλωσσης σχολικής εκπαίδευσης με ευρωπαϊκό 

προσανατολισμό και των κατάλληλων συγκοινωνιακών συνδέσεων. 

Άρθρο 27 

Προνόμια και ασυλίες 

Το πρωτόκολλο για τα προνόμια και τις ασυλίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

εφαρμόζεται στον Οργανισμό. 

Άρθρο 28 

Ευθύνη 

1. Η συμβατική ευθύνη του Οργανισμού διέπεται από το εφαρμοστέο στην οικεία 

σύμβαση δίκαιο. 

2. Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι αρμόδιο να αποφαίνεται δυνάμει 

τυχόν ρήτρας διαιτησίας που περιλαμβάνεται σε σύμβαση που συνάπτει ο 

Οργανισμός. 

3. Σε περίπτωση εξωσυμβατικής ευθύνης, ο Οργανισμός αποκαθιστά κάθε ζημία που 

προκαλείται από τις υπηρεσίες ή το προσωπικό του κατά την άσκηση των 

καθηκόντων τους, σύμφωνα με τις γενικές αρχές που είναι κοινές στα δίκαια των 

κρατών μελών. 

4. Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχει δικαιοδοσία να εκδικάζει τις διαφορές 

που αφορούν τις αποζημιώσεις για τις ζημίες που αναφέρονται στην παράγραφο 3. 

5. Η προσωπική ευθύνη του προσωπικού έναντι του Οργανισμού διέπεται από τις 

διατάξεις του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης ή του καθεστώτος που 

εφαρμόζεται στο λοιπό προσωπικό. 

Άρθρο 27 

Γλωσσικό καθεστώς 

1. Οι διατάξεις του κανονισμού αριθ. 1
91

 εφαρμόζονται στον Οργανισμό. 

2. Με την επιφύλαξη των αποφάσεων που λαμβάνονται βάσει του άρθρου 342 της 

ΣΛΕΕ, το ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού και η ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων, 

                                                 
91 Κανονισμός αριθ. 1, της 15ης Απριλίου 1958, περί καθορισμού του γλωσσικού καθεστώτος της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος, ΕΕ 17 της 6.10.1958, σ. 385. 
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που αναφέρονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 στοιχεία ιη) και ιθ) του παρόντος 

κανονισμού, συντάσσονται σε όλες τις επίσημες γλώσσες των θεσμικών οργάνων 

της Ένωσης. 

3. Το διοικητικό συμβούλιο μπορεί να εκδίδει απόφαση για τις γλώσσες εργασίας με 

την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που ορίζονται στις παραγράφους 1 και 2. 

4. Οι μεταφραστικές υπηρεσίες που απαιτούνται για τη λειτουργία του Οργανισμού 

παρέχονται από το Μεταφραστικό Κέντρο των Οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 30 

 Διαφάνεια και επικοινωνία 

1. Για τα έγγραφα που τηρεί ο Οργανισμός εφαρμόζεται ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 

1049/2001. 

2. Το διοικητικό συμβούλιο καθορίζει τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001. Βάσει πρότασης του εκτελεστικού διευθυντή το 

διοικητικό συμβούλιο θεσπίζει κανόνες για την πρόσβαση στα έγγραφα του 

Οργανισμού, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ.1049/2001. 

3. Κατά των αποφάσεων που λαμβάνονται από τον Οργανισμό δυνάμει του άρθρου 8 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 μπορεί να υποβληθεί καταγγελία στον 

Ευρωπαίο Διαμεσολαβητή ή να ασκηθεί προσφυγή ενώπιον του Δικαστηρίου της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, υπό τους όρους των άρθρων 228 και 263 της ΣΛΕΕ 

αντιστοίχως. 

4. Ο Οργανισμός προβαίνει σε ανακοινώσεις σύμφωνα με τις νομοθετικές πράξεις που 

διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας και μπορεί να συμμετέχει σε δραστηριότητες επικοινωνίας με 

δική του πρωτοβουλία σε τομείς που εμπίπτουν στις αρμοδιότητές του. Φροντίζει 

ιδίως, πέραν των δημοσιεύσεων που προβλέπονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 

στοιχεία ιη), ιθ), λε), λστ), [λζ)], [λη)], [λθ)] και στο άρθρο 42 παράγραφος 9, για 

την ταχεία παροχή αντικειμενικών, ακριβών, αξιόπιστων, ολοκληρωμένων και 

εύκολα κατανοητών πληροφοριών σχετικά με το έργο του στο κοινό και σε κάθε 

ενδιαφερόμενο. Η κατανομή των πόρων σε δραστηριότητες επικοινωνίας δεν 

επηρεάζει αρνητικά την αποτελεσματική άσκηση των καθηκόντων του Οργανισμού 

που αναφέρονται στα άρθρα 3 έως 12. Οι δραστηριότητες επικοινωνίας διεξάγονται 

σύμφωνα με τα συναφή σχέδια επικοινωνίας και διάδοσης που εγκρίνονται από το 

διοικητικό συμβούλιο. 

5. Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο δικαιούται να απευθύνεται εγγράφως στον 

Οργανισμό σε οποιαδήποτε από τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης. Δικαιούται 

επίσης να λαμβάνει απάντηση στην ίδια γλώσσα. 

Άρθρο 31 

Προστασία δεδομένων 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων για την προστασία των δεδομένων που ορίζονται 

στις νομοθετικές πράξεις οι οποίες διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία 

και χρήση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, για την επεξεργασία δεδομένων 

προσωπικού χαρακτήρα από τον Οργανισμό εφαρμόζεται ο κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 45/2001 [ο κανονισμός (ΕΕ) XX/2018 σχετικά με την προστασία των 
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δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα έναντι της επεξεργασίας από τα όργανα και τους 

οργανισμούς της Ένωσης]. 

2. Το διοικητικό συμβούλιο θεσπίζει μέτρα για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 45/2001 [του κανονισμού (ΕΕ) XX/2018 σχετικά με την προστασία των 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα έναντι της επεξεργασίας από τα όργανα και τους 

οργανισμούς της Ένωσης] από τον Οργανισμό, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 

αφορούν τον υπεύθυνο προστασίας δεδομένων. Τα μέτρα αυτά θεσπίζονται κατόπιν 

διαβουλεύσεων με τον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων. 

Άρθρο 32 

Σκοποί επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 

1. Ο Οργανισμός δύναται να επεξεργάζεται δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μόνον 

για τους εξής σκοπούς: 

α) για την άσκηση των καθηκόντων του που σχετίζονται με τη λειτουργική 

διαχείριση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας τα οποία του έχουν 

ανατεθεί βάσει του δικαίου της Ένωσης· 

β) στο πλαίσιο των διοικητικών καθηκόντων του. 

2. Σε περίπτωση που ο Οργανισμός επεξεργάζεται δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα 

για τον σκοπό της παραγράφου 1 στοιχείο α), εφαρμόζονται οι ειδικές διατάξεις για 

την προστασία δεδομένων και την ασφάλεια δεδομένων των οικείων νομοθετικών 

πράξεων που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και χρήση των 

συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που διαχειρίζεται ο Οργανισμός. 

Άρθρο 33 

Κανόνες ασφαλείας για την προστασία των διαβαθμισμένων πληροφοριών και των ευαίσθητων 

μη διαβαθμισμένων πληροφοριών 

1. Ο Οργανισμός θεσπίζει δικούς τους κανόνες ασφαλείας που βασίζονται στις αρχές 

και τους κανόνες που προβλέπονται στους κανόνες ασφαλείας της Επιτροπής για την 

προστασία των διαβαθμισμένων πληροφοριών της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ΔΠΕΕ») 

και των ευαίσθητων μη διαβαθμισμένων πληροφοριών, που περιλαμβάνουν, μεταξύ 

άλλων, τις διατάξεις περί ανταλλαγής, επεξεργασίας και αποθήκευσης τέτοιων 

πληροφοριών, όπως καθορίζονται στις αποφάσεις της Επιτροπής (ΕΕ, Ευρατόμ) 

2015/443
92

 και 2015/444
93

. Κάθε ανταλλαγή διαβαθμισμένων πληροφοριών με τις 

αρμόδιες αρχές τρίτου κράτους εγκρίνεται εκ των προτέρων από την Επιτροπή. 

2. Οι κανόνες ασφαλείας θεσπίζονται από το διοικητικό συμβούλιο κατόπιν σχετικής 

έγκρισης από την Επιτροπή. Ο Οργανισμός δύναται να λαμβάνει όλα τα αναγκαία 

μέτρα για να διευκολύνει την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικών με τα καθήκοντά 

του με την Επιτροπή και τα κράτη μέλη και, οσάκις κρίνεται σκόπιμο, με τους 

συναφείς οργανισμούς της Ένωσης. Ο Οργανισμός αναπτύσσει και διαχειρίζεται 

σύστημα πληροφοριών που παρέχει τη δυνατότητα ανταλλαγής διαβαθμισμένων 

πληροφοριών με τους εν λόγω φορείς σύμφωνα με την απόφαση 2013/488/ΕΕ του 

Συμβουλίου και την απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/444 της Επιτροπής. Το 

                                                 
92 Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/443 της Επιτροπής, της 13ης Μαρτίου 2015, σχετικά με την ασφάλεια 

στην Επιτροπή (ΕΕ L 72 της 17.3.2015, σ. 4). 
93 Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/444 της Επιτροπής, της 13ης Μαρτίου 2015, σχετικά με τους κανόνες 

ασφαλείας για την προστασία των διαβαθμισμένων πληροφοριών της ΕΕ (ΕΕ L 72 της 17.3.2015, 

σ. 53). 
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διοικητικό συμβούλιο αποφασίζει, δυνάμει του άρθρου 2 και του άρθρου 15 

παράγραφος 1 στοιχείο κε) του παρόντος κανονισμού, για την εσωτερική δομή του 

Οργανισμού που απαιτείται ώστε να τηρούνται οι ενδεδειγμένες αρχές ασφαλείας. 

Άρθρο 34 

Ασφάλεια του Οργανισμού 

1. Ο Οργανισμός είναι υπεύθυνος για την ασφάλεια και την τήρηση της τάξης εντός 

των κτιρίων, των εγκαταστάσεων και των εκτάσεων γης που χρησιμοποιεί. Ο 

Οργανισμός εφαρμόζει τις αρχές ασφαλείας και τις σχετικές διατάξεις των 

νομοθετικών πράξεων που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, λειτουργία και 

χρήση συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας. 

2. Τα κράτη μέλη υποδοχής λαμβάνουν όλα τα ενδεδειγμένα μέτρα για την 

αποτελεσματική τήρηση της τάξης και της ασφάλειας στους χώρους που γειτνιάζουν 

άμεσα με τα κτίρια, τις εγκαταστάσεις και τις εκτάσεις γης που χρησιμοποιεί ο 

Οργανισμός και παρέχουν στον Οργανισμό την κατάλληλη προστασία, σύμφωνα με 

τη σχετική συμφωνία σχετικά με την έδρα του Οργανισμού και τις συμφωνίες 

σχετικά με τις τεχνικές και τις εφεδρικές εγκαταστάσεις, εξασφαλίζοντας παράλληλα 

την ελεύθερη πρόσβαση των εξουσιοδοτημένων από τον Οργανισμό προσώπων στα 

εν λόγω κτίρια, εγκαταστάσεις και εκτάσεις γης. 

Άρθρο 35 

Αξιολόγηση 

1. Το αργότερο πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού και εν 

συνεχεία κάθε πέντε έτη η Επιτροπή αξιολογεί τις επιδόσεις του Οργανισμού σε 

σχέση με τους στόχους, την εντολή, τα καθήκοντα και τις τοποθεσίες του, σύμφωνα 

με τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής. Στην αξιολόγηση εκτιμάται επίσης η 

συμβολή του Οργανισμού στη διαμόρφωση ενός συντονισμένου, οικονομικά 

αποτελεσματικού και συνεκτικού περιβάλλοντος ΤΠ σε επίπεδο Ένωσης για τη 

διαχείριση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που στηρίζουν την υλοποίηση 

των πολιτικών στον τομέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων (ΔΕΥ). 

Στην αξιολόγηση εκτιμάται, ιδίως, η ενδεχόμενη ανάγκη τροποποίησης της εντολής 

του Οργανισμού, καθώς και οι δημοσιονομικές επιπτώσεις οποιασδήποτε 

τροποποίησης. 

2. Σε περίπτωση που η Επιτροπή κρίνει ότι η συνέχιση της ύπαρξης του Οργανισμού 

δεν δικαιολογείται πλέον σε σχέση με τους προκαθορισμένους στόχους, την εντολή 

και τα καθήκοντά του, μπορεί να εισηγηθεί την ανάλογη τροποποίηση ή την 

κατάργηση του παρόντος κανονισμού. 

3. Η Επιτροπή διαβιβάζει τα πορίσματα της αξιολόγησης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

το Συμβούλιο και το διοικητικό συμβούλιο. Τα πορίσματα της αξιολόγησης 

δημοσιοποιούνται. 

Άρθρο 36 

Διοικητικές έρευνες  

Οι δραστηριότητες του Οργανισμού υπόκεινται στις έρευνες του Ευρωπαίου 

Διαμεσολαβητή σύμφωνα με το άρθρο 228 της Συνθήκης. 
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Άρθρο 37 

Συνεργασία με θεσμικά και λοιπά όργανα και οργανισμούς της Ένωσης  

1. Ο Οργανισμός συνεργάζεται με την Επιτροπή και άλλα θεσμικά και λοιπά όργανα 

και οργανισμούς της Ένωσης, ιδιαίτερα με εκείνους που έχουν θεσπιστεί στον χώρο 

της ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, και ειδικότερα τον Οργανισμό 

Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σε θέματα που αποτελούν 

αντικείμενο του παρόντος κανονισμού. 

2. Ο Οργανισμός συνεργάζεται με την Επιτροπή στο πλαίσιο συμφωνιών συνεργασίας 

που καθορίζουν επιχειρησιακές μεθόδους εργασίας. 

3. Ο Οργανισμός συμβουλεύεται τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό για την Ασφάλεια 

Δικτύων και Πληροφοριών και ακολουθεί τις συστάσεις του όσον αφορά την 

ασφάλεια των δικτύων, όπου κρίνεται σκόπιμο. 

4. Η συνεργασία με όργανα και οργανισμούς της Ένωσης γίνεται στο πλαίσιο 

συμφωνιών συνεργασίας. Οι συμφωνίες αυτές εγκρίνονται εκ των προτέρων από την 

Επιτροπή. Οι συμφωνίες αυτές μπορεί να προβλέπουν την ανταλλαγή υπηρεσιών 

μεταξύ οργανισμών, όπου κρίνεται σκόπιμο είτε με βάση την εγγύτητα των 

τοποθεσιών είτε τον τομέα πολιτικής, εντός των ορίων των αντίστοιχων εντολών 

τους και χωρίς να θίγονται τα βασικά καθήκοντά τους. 

5. Τα θεσμικά και λοιπά όργανα και οι οργανισμοί της Ένωσης που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 χρησιμοποιούν πληροφορίες που λαμβάνουν από τον Οργανισμό μόνο 

εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων τους και στο βαθμό που συνάδουν με τα 

θεμελιώδη δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένων των απαιτήσεων προστασίας 

δεδομένων. Περαιτέρω διαβίβαση άλλης ανακοίνωσης δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα που έχουν τύχει επεξεργασίας από τον Οργανισμό σε θεσμικά και λοιπά 

όργανα και σε άλλους οργανισμούς της Ένωσης υπόκειται σε ειδικές ρυθμίσεις 

εργασίας, όσον αφορά την ανταλλαγή δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, και σε 

προηγούμενη έγκριση του Ευρωπαίου Επόπτη Προστασίας Δεδομένων. 

Οποιαδήποτε μεταφορά δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τον Οργανισμό 

ευθυγραμμίζεται με τις διατάξεις περί προστασίας δεδομένων που ορίζονται στα 

άρθρα 31 και 32. Σε ό,τι αφορά τον χειρισμό διαβαθμισμένων πληροφοριών, οι 

ρυθμίσεις αυτές προβλέπουν τη συμμόρφωση του συγκεκριμένου θεσμικού ή άλλου 

οργάνου ή οργανισμού της Ένωσης με κανονισμούς και πρότυπα ασφαλείας 

ισοδύναμα με εκείνα που εφαρμόζει ο Οργανισμός. 

Άρθρο 38 

Συμμετοχή χωρών που συνδέονται με την υλοποίηση, 

την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και 

των μέτρων που σχετίζονται με το Eurodac 

1. Ο Οργανισμός είναι ανοιχτός στη συμμετοχή τρίτων χωρών οι οποίες έχουν συνάψει 

συμφωνίες σύνδεσης με την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

2. Στο πλαίσιο των οικείων διατάξεων των συμφωνιών σύνδεσης που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1, θεσπίζονται ρυθμίσεις για να καθορισθούν, ειδικότερα, ο 

χαρακτήρας, η έκταση και ο τρόπος της συμμετοχής, καθώς και λεπτομερείς κανόνες 

σχετικά με τη συμμετοχή στις εργασίες του Οργανισμού χωρών που συνδέονται με 

την υλοποίηση, εφαρμογή και ανάπτυξη του κεκτημένου Σένγκεν και των μέτρων 

που σχετίζονται με το Eurodac, συμπεριλαμβανόμενων των διατάξεων για τις 

οικονομικές συνεισφορές, το προσωπικό και τα δικαιώματα ψήφου. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΚΑΙ ΔΙΑΡΘΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

ΤΜΗΜΑ 1 

ΕΝΙΑΙΟ ΕΓΓΡΑΦΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ 

Άρθρο 39 

 Ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού  

1. Κάθε έτος ο εκτελεστικός διευθυντής συντάσσει σχέδιο ενιαίου εγγράφου 

προγραμματισμού που περιέχει πολυετή και ετήσιο προγραμματισμό για το επόμενο 

έτος, όπως ορίζεται στο άρθρο 32 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

1271/2013 και τους δημοσιονομικούς κανόνες του Οργανισμού που αναφέρονται 

στο άρθρο 44 και λαμβάνοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές που καθορίζει η 

Επιτροπή. 

Το ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού περιέχει πολυετές πρόγραμμα, ετήσιο 

πρόγραμμα εργασίας καθώς και τον προϋπολογισμό του Οργανισμού και 

πληροφορίες για τους πόρους του, όπως ορίζεται λεπτομερώς στους 

δημοσιονομικούς κανόνες του Οργανισμού που αναφέρονται στο άρθρο 44. 

2. Το διοικητικό συμβούλιο εγκρίνει το σχέδιο ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού 

μετά από διαβούλευση με τις συμβουλευτικές ομάδες και το διαβιβάζει στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή το αργότερο στις 31 

Ιανουαρίου κάθε έτους, όπως και κάθε επικαιροποιημένη έκδοση του εγγράφου 

αυτού. 

3. Πριν από τις 30 Νοεμβρίου κάθε έτους το διοικητικό συμβούλιο εγκρίνει, με 

πλειοψηφία των δύο τρίτων των μελών του που έχουν δικαίωμα ψήφου και σύμφωνα 

με την ετήσια διαδικασία προϋπολογισμού, το ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού 

λαμβάνοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής. Το διοικητικό συμβούλιο φροντίζει 

για τη διαβίβαση της οριστικής έκδοσης του εν λόγω ενιαίου εγγράφου 

προγραμματισμού εργασίας στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την 

Επιτροπή και για τη δημοσίευσή του. Πριν από τις 30 Νοεμβρίου κάθε έτους και 

αφού λάβει υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής, το διοικητικό συμβούλιο εγκρίνει, με 

πλειοψηφία των δύο τρίτων των μελών του που έχουν δικαίωμα ψήφου και σύμφωνα 

με την ετήσια διαδικασία προϋπολογισμού και το νομοθετικό πρόγραμμα της 

Ένωσης στους τομείς των άρθρων 67 έως 89 της ΣΛΕΕ, το ενιαίο έγγραφο 

προγραμματισμού για τα επόμενα έτη και φροντίζει για τη διαβίβαση του 

εγκριθέντος εγγράφου προγραμματισμού στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο και την Επιτροπή και για τη δημοσίευσή του. 

4. Το ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού οριστικοποιείται μετά την τελική έγκριση του 

γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης και, εάν χρειαστεί, προσαρμόζεται ανάλογα. 

Εν συνεχεία το εγκριθέν ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού διαβιβάζεται στο 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή και δημοσιεύεται. 

5. Το ετήσιο πρόγραμμα εργασίας για το επόμενο έτος περιέχει λεπτομερείς στόχους 

και αναμενόμενα αποτελέσματα, συμπεριλαμβανομένων δεικτών επιδόσεων. 

Περιλαμβάνει επίσης περιγραφή των δράσεων που θα χρηματοδοτηθούν, καθώς και 
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αναφορά των χρηματοοικονομικών και των ανθρώπινων πόρων που διατίθενται για 

κάθε δράση, σύμφωνα με τις αρχές κατάρτισης και διαχείρισης του προϋπολογισμού 

βάσει δραστηριοτήτων. Το ετήσιο πρόγραμμα εργασίας συνάδει με το πολυετές 

πρόγραμμα εργασίας που αναφέρεται στην παράγραφο 6. Καθορίζει με σαφήνεια τα 

καθήκοντα που προστίθενται, τροποποιούνται ή καταργούνται σε σχέση με το 

προηγούμενο οικονομικό έτος. Όταν ανατίθεται στον Οργανισμό νέο καθήκον, το 

διοικητικό συμβούλιο τροποποιεί το εγκεκριμένο ετήσιο πρόγραμμα εργασίας. 

Οποιαδήποτε ουσιαστική τροποποίηση του ετήσιου προγράμματος εργασίας 

εγκρίνεται σύμφωνα με την ίδια διαδικασία που εφαρμόζεται και για το αρχικό 

ετήσιο πρόγραμμα εργασίας. Το διοικητικό συμβούλιο μπορεί να αναθέσει στον 

εκτελεστικό διευθυντή την εξουσία να επιφέρει μη ουσιώδεις τροποποιήσεις στο 

ετήσιο πρόγραμμα εργασίας. 

6. Το πολυετές πρόγραμμα καθορίζει τον συνολικό στρατηγικό προγραμματισμό, ο 

οποίος περιλαμβάνει στόχους, αναμενόμενα αποτελέσματα και δείκτες επιδόσεων. 

Καθορίζει επίσης τον προγραμματισμό των πόρων, συμπεριλαμβανομένων του 

πολυετούς προϋπολογισμού και του προσωπικού. Ο προγραμματισμός των πόρων 

επικαιροποιείται σε ετήσια βάση. Ο στρατηγικός προγραμματισμός επικαιροποιείται 

κατά περίπτωση, και ιδίως για την αντιμετώπιση θεμάτων που προκύπτουν από την 

αξιολόγηση κατά το άρθρο 35. 

Άρθρο 40 

Κατάρτιση του προϋπολογισμού 

1. Κάθε έτος, ο εκτελεστικός διευθυντής, λαμβάνοντας υπόψη τις δραστηριότητες που 

επιτέλεσε ο Οργανισμός, καταρτίζει σχέδιο κατάστασης προβλέψεων εσόδων και 

δαπανών του Οργανισμού για το επόμενο οικονομικό έτος, το οποίο περιλαμβάνει 

πίνακα προσωπικού, και το διαβιβάζει στο διοικητικό συμβούλιο. 

2. Το διοικητικό συμβούλιο, βάσει σχεδίου κατάστασης προβλέψεων που καταρτίζεται 

από τον εκτελεστικό διευθυντή, εκδίδει σχέδιο προβλέψεων των εσόδων και των 

δαπανών του Οργανισμού για το επόμενο οικονομικό έτος, το οποίο περιλαμβάνει 

σχέδιο του πίνακα προσωπικού. Το διοικητικό συμβούλιο διαβιβάζει τα παραπάνω 

έγγραφα στην Επιτροπή και στις χώρες που συνδέονται με την υλοποίηση, την 

εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και των μέτρων που 

σχετίζονται με το Eurodac, στο πλαίσιο του ενιαίου εγγράφου προγραμματισμού, 

μέχρι τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους. 

3. Η Επιτροπή διαβιβάζει το σχέδιο προβλέψεων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 

Συμβούλιο («η αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή») μαζί με το προσχέδιο του 

γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

4. Βάσει του σχεδίου προβλέψεων, η Επιτροπή εγγράφει στο σχέδιο γενικού 

προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης τις προβλέψεις που κρίνει αναγκαίες όσον 

αφορά τον πίνακα προσωπικού και το ύψος της επιχορήγησης από τον γενικό 

προϋπολογισμό, καταθέτει δε το σχέδιο αυτό στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό 

αρχή σύμφωνα με τα άρθρα 313 και 314 της ΣΛΕΕ. 

5. Η αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή εγκρίνει τις πιστώσεις για τη συνεισφορά 

που προορίζεται για τον Οργανισμό. 

6. Η αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή εγκρίνει τον πίνακα προσωπικού του 

Οργανισμού. 
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7. Το διοικητικό συμβούλιο εγκρίνει τον προϋπολογισμό του Οργανισμού. Καθίσταται 

οριστικός ύστερα από την τελική έγκριση του γενικού προϋπολογισμού της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. Εφόσον κρίνεται σκόπιμο, προσαρμόζεται αναλόγως. 

8. Για κάθε τροποποίηση του προϋπολογισμού, καθώς και του πίνακα προσωπικού, 

ακολουθείται η ίδια διαδικασία. 

9. Το διοικητικό συμβούλιο κοινοποιεί το συντομότερο δυνατόν στην αρμόδια για τον 

προϋπολογισμό αρχή την πρόθεσή του να υλοποιήσει κάθε σχέδιο που μπορεί να 

έχει σημαντικές δημοσιονομικές επιπτώσεις στη χρηματοδότηση του 

προϋπολογισμού του, ιδίως τα σχέδια που αφορούν ακίνητα, όπως μίσθωση ή αγορά 

κτιρίων. Ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή. Εάν οποιοδήποτε από τα σκέλη της 

αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής προτίθεται να γνωμοδοτήσει, γνωστοποιεί 

την πρόθεσή του αυτή στο διοικητικό συμβούλιο εντός δύο εβδομάδων από την 

παραλαβή των πληροφοριών σχετικά με το σχέδιο. Εάν δεν λάβει απάντηση, ο 

Οργανισμός μπορεί να προβεί στη σχεδιαζόμενη πράξη. Για τυχόν έργα κατασκευής 

κτιρίων που ενδέχεται να έχουν σημαντικές επιπτώσεις στον προϋπολογισμό του 

Οργανισμού, εφαρμόζονται οι διατάξεις του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής. 

ΤΜΗΜΑ 2 

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ, ΕΚΤΕΛΕΣΗ, ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΟΥ 

ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ  

Άρθρο 41 

Διάρθρωση του προϋπολογισμού  

1. Για κάθε οικονομικό έτος, το οποίο αντιστοιχεί στο ημερολογιακό έτος, 

καταρτίζονται προβλέψεις για το σύνολο των εσόδων και των δαπανών του 

Οργανισμού και εγγράφονται στον προϋπολογισμό του. 

2. Τα έσοδα του Οργανισμού ισοσκελίζονται ως προς τα έσοδα και τις δαπάνες. 

3. Με την επιφύλαξη άλλων κατηγοριών εσόδων, τα έσοδα του Οργανισμού 

συνίστανται: 

α) σε συνεισφορά της Ένωσης που εγγράφεται στον γενικό προϋπολογισμό 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης (τμήμα Επιτροπή)· 

β) σε συνεισφορές των χωρών που συνδέονται με την υλοποίηση, εφαρμογή 

και ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και των σχετικών με το 

Eurodac μέτρων, οι οποίες συμμετέχουν στις εργασίες του Οργανισμού 

κατά τα οριζόμενα στις αντίστοιχες συμφωνίες σύνδεσης και στις 

ρυθμίσεις του άρθρου 38 που καθορίζουν τις οικονομικές συνεισφορές 

τους· 

γ) σε χρηματοδότηση από την Ένωση υπό μορφή συμφωνιών ανάθεσης 

σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς κανόνες του Οργανισμού που 

αναφέρονται στο άρθρο 44 και τις διατάξεις των συναφών νομικών 

πράξεων που πλαισιώνουν τις πολιτικές της Ένωσης· 

δ) σε συνεισφορές που καταβάλλουν τα κράτη μέλη για τις υπηρεσίες που 

τους παρέχονται σύμφωνα με τη συμφωνία ανάθεσης που αναφέρεται 

στο άρθρο 12·  

ε) τυχόν προαιρετικές οικονομικές συνεισφορές των κρατών μελών. 
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4. Οι δαπάνες του Οργανισμού περιλαμβάνουν τις αμοιβές του προσωπικού, τις 

διοικητικές δαπάνες και τις δαπάνες υποδομής, καθώς και τα έξοδα λειτουργίας. 

Άρθρο 42 

Εκτέλεση και έλεγχoς τoυ πρoϋπoλoγισμoύ 

1. Ο προϋπολογισμός του Οργανισμού εκτελείται από τον εκτελεστικό διευθυντή. 

2. Ο εκτελεστικός διευθυντής διαβιβάζει ετησίως στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό 

αρχή όλες τις πληροφορίες σχετικά με τα πορίσματα των διαδικασιών αξιολόγησης. 

3. Μέχρι την 1η Μαρτίου του οικονομικού έτους N+1, ο υπόλογος του Οργανισμού 

διαβιβάζει στον υπόλογο της Επιτροπής και στο Ελεγκτικό Συνέδριο τους 

προσωρινούς λογαριασμούς για το οικονομικό έτος N. Ο υπόλογος της Επιτροπής 

ενοποιεί τους προσωρινούς λογαριασμούς των θεσμικών οργάνων και των 

αποκεντρωμένων οργανισμών σύμφωνα με το άρθρο 147 του κανονισμού (ΕΚ, 

Ευρατόμ) αριθ. 966/2012. 

4. Ο Οργανισμός διαβιβάζει έκθεση σχετικά με τη δημοσιονομική και οικονομική 

διαχείριση για το έτος Ν στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο, στο 

Ελεγκτικό Συνέδριο και στην Επιτροπή μέχρι τις 31 Μαρτίου του έτους N+1. 

5. Ο υπόλογος της Επιτροπής διαβιβάζει τους προσωρινούς λογαριασμούς του 

Οργανισμού για το έτος Ν, αφού τους έχει ενοποιήσει με τους λογαριασμούς της 

Επιτροπής, στο Ελεγκτικό Συνέδριο μέχρι τις 31 Μαρτίου του έτους N+1. 

6. Μετά την παραλαβή των παρατηρήσεων του Ελεγκτικού Συνεδρίου για τους 

προσωρινούς λογαριασμούς του Οργανισμού σύμφωνα με το άρθρο 148 του 

κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, ο εκτελεστικός διευθυντής καταρτίζει τους οριστικούς λογαριασμούς 

του Οργανισμού με δική του ευθύνη και τους υποβάλλει για γνωμοδότηση στο 

διοικητικό συμβούλιο. 

7. Το διοικητικό συμβούλιο γνωμοδοτεί σχετικά με τους οριστικούς λογαριασμούς του 

Οργανισμού για το έτος Ν. 

8. Μέχρι την 1η Ιουλίου του έτους N+1, ο εκτελεστικός διευθυντής διαβιβάζει τους 

οριστικούς λογαριασμούς, συνοδευόμενους από τη γνώμη του διοικητικού 

συμβουλίου, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή και στο 

Ελεγκτικό Συνέδριο καθώς και στις χώρες που συνδέονται με την υλοποίηση, την 

εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και των μέτρων που 

σχετίζονται με το Eurodac. 

9. Οι οριστικοί λογαριασμοί για το έτος Ν δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης μέχρι τις 15 Νοεμβρίου του έτους Ν+1. 

10. Ο εκτελεστικός διευθυντής αποστέλλει στο Ελεγκτικό Συνέδριο απάντηση στις 

παρατηρήσεις του μέχρι τις 30 Σεπτεμβρίου του έτους Ν+1. Την εν λόγω απάντηση 

αποστέλλει ο εκτελεστικός διευθυντής και στο διοικητικό συμβούλιο. 

11. Ο εκτελεστικός διευθυντής υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, κατόπιν 

αιτήματός του, κάθε πληροφορία που απαιτείται για την ομαλή εφαρμογή της 

διαδικασίας απαλλαγής για το έτος Ν, σύμφωνα με το άρθρο 165 παράγραφος 3 του 

κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012. 

12. Πριν από τις 15 Μαΐου του έτους Ν+2 και έπειτα από σύσταση του Συμβουλίου που 

αποφασίζει με ειδική πλειοψηφία, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο χορηγεί απαλλαγή 
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στον εκτελεστικό διευθυντή όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού του 

έτους Ν. 

Άρθρο 43 

Πρόληψη των συγκρούσεων συμφερόντων 

Ο Οργανισμός θεσπίζει εσωτερικούς κανόνες που υποχρεώνουν τα μέλη των 

οργάνων και του προσωπικού του να αποφεύγουν κάθε κατάσταση που μπορεί να 

προκαλέσει σύγκρουση συμφερόντων στη διάρκεια της απασχόλησής τους ή της 

θητείας τους, και να γνωστοποιούν τέτοιες καταστάσεις. 

Άρθρο 44 

Δημοσιονομικοί κανόνες 

Οι δημοσιονομικοί κανόνες που ισχύουν για τον Οργανισμό θεσπίζονται από το 

διοικητικό συμβούλιο κατόπιν διαβούλευσης με την Επιτροπή. Οι εν λόγω κανόνες 

παρεκκλίνουν από τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 μόνον 

εάν η παρέκκλιση επιβάλλεται για λόγους λειτουργίας του Οργανισμού και εφόσον 

έχει προηγουμένως συμφωνήσει η Επιτροπή. 

Άρθρο 45 

Καταπολέμηση της απάτης 

1. Για να καταπολεμηθούν η απάτη, η διαφθορά και άλλες παράνομες δραστηριότητες, 

εφαρμόζονται οι διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 883/2013. 

2. Ο Οργανισμός προσχωρεί στη διοργανική συμφωνία της 25ης Μαΐου 1999 σχετικά 

με τις εσωτερικές έρευνες που πραγματοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία 

Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF), και εκδίδει, χωρίς καθυστέρηση, τις 

κατάλληλες διατάξεις που ισχύουν για όλους τους εργαζομένους του Οργανισμού, 

χρησιμοποιώντας το πρότυπο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα της συμφωνίας 

αυτής. 

Το Ελεγκτικό Συνέδριο έχει αρμοδιότητα ελέγχου βάσει παραστατικών και 

επιτόπιων ελέγχων, η οποία ασκείται σε όλους τους δικαιούχους επιχορηγήσεων, 

εργολάβους και υπεργολάβους που έλαβαν ενωσιακά κονδύλια από τον Οργανισμό. 

3. Η OLAF μπορεί να διενεργεί έρευνες, καθώς και επιτόπιους ελέγχους και 

επιθεωρήσεις, με σκοπό να διαπιστωθεί αν υπάρχει απάτη, διαφθορά ή άλλη 

παράνομη δραστηριότητα εις βάρος των οικονομικών συμφερόντων της Ένωσης 

σχετικά με επιχορήγηση ή σύμβαση χρηματοδοτούμενη από τον Οργανισμό, 

σύμφωνα με τις διατάξεις και τις διαδικασίες που προβλέπονται στον κανονισμό 

(ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 και στον κανονισμό (Ευρατόμ, ΕΚ) αριθ. 2185/96 του 

Συμβουλίου
94

. 

4. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 1, 2 και 3, οι συμβάσεις, οι συμφωνίες 

επιχορήγησης και οι αποφάσεις επιχορήγησης του Οργανισμού περιέχουν διατάξεις 

που εξουσιοδοτούν ρητά το Ελεγκτικό Συνέδριο και την OLAF να διενεργούν 

λογιστικούς ελέγχους και έρευνες σύμφωνα με τις αντίστοιχες αρμοδιότητές τους. 

                                                 
94 Κανονισμός (Ευρατόμ, ΕΚ) αριθ. 2185/96 του Συμβουλίου, της 11ης Νοεμβρίου 1996, σχετικά με τους 

ελέγχους και εξακριβώσεις που διεξάγει επιτοπίως η Επιτροπή με σκοπό την προστασία των 

οικονομικών συμφερόντων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων από απάτες και λοιπές παρατυπίες (ΕΕ L 292 

της 15.11.1996, σ. 2). 



EL 75   EL 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΕ ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

Άρθρο 46 

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 σχετικά με τη δημιουργία, τη λειτουργία 

και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) [ή του 

κανονισμού XX, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του 

Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα των συνοριακών ελέγχων, την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1987/2006] 

Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 [ή στον κανονισμό XX, της XX, σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον 

τομέα των συνοριακών ελέγχων, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006], το άρθρο 15 παράγραφοι 2 και 3 

αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«(2) Η διαχειριστική αρχή είναι υπεύθυνη για όλα τα καθήκοντα που σχετίζονται με την 

επικοινωνιακή υποδομή, ιδίως: 

α) εποπτεία· 

β) ασφάλεια· 

γ) συντονισμό των σχέσεων μεταξύ των κρατών μελών και του παρόχου· 

δ) καθήκοντα εκτέλεσης του προϋπολογισμού· 

ε) αγορές και ανανέωση· και 

στ) συμβατικά θέματα.» 

Άρθρο 47 

Τροποποίηση της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου σχετικά με την εγκατάσταση, τη 

λειτουργία και τη χρήση του συστήματος πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II) [ή του 

κανονισμού XX του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την 

εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον 

τομέα της αστυνομικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της απόφασης 

2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής] 

Στην απόφαση 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου [ή στον κανονισμό XX του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της XX, σχετικά με την εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη 

χρήση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας 

σε ποινικές υποθέσεις, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 515/2014 και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1986/2006, της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου και της απόφασης 2010/261/ΕΕ της Επιτροπής], το άρθρο 15 παράγραφοι 2 και 3 

αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Η διαχειριστική αρχή είναι επίσης υπεύθυνη για όλα τα καθήκοντα που σχετίζονται με 

την επικοινωνιακή υποδομή, ιδίως: 

α) εποπτεία· 

β) ασφάλεια· 
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γ) συντονισμό των σχέσεων μεταξύ των κρατών μελών και του παρόχου· 

δ) καθήκοντα εκτέλεσης του προϋπολογισμού· 

ε) αγορές και ανανέωση· και 

στ) συμβατικά θέματα.» 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 48 

Μεταβατικές διατάξεις που αφορούν τον εκτελεστικό διευθυντή 

Ο εκτελεστικός διευθυντής του eu-LISA που έχει διοριστεί βάσει του άρθρου 18 του 

κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1077/2011, για το υπόλοιπο της θητείας του, αναλαμβάνει τις 

αρμοδιότητες του εκτελεστικού διευθυντή, όπως προβλέπεται στο άρθρο 21 του παρόντος 

κανονισμού.  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 49  

Κατάργηση 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1077/2011 καταργείται. 

Οι παραπομπές στον καταργούμενο κανονισμό νοούνται ως παραπομπές στον παρόντα 

κανονισμό. 

Άρθρο 50 

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα στα κράτη 

μέλη σύμφωνα με τις Συνθήκες. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος  
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

 1.1. Τίτλος της πρότασης/πρωτοβουλίας  

 1.2. Σχετικοί τομείς πολιτικής στη δομή ΔΒΔ/ΠΒΔ 

 1.3. Χαρακτήρας της πρότασης/πρωτοβουλίας  

 1.4. Στόχος(-οι)  

 1.5. Αιτιολόγηση της πρότασης/πρωτοβουλίας  

 1.6. Διάρκεια και δημοσιονομικές επιπτώσεις  

 1.7. Προβλεπόμενος(-οι) τρόπος(-οι) διαχείρισης  

2. ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ  

 2.1. Διατάξεις στον τομέα της παρακολούθησης και της υποβολής εκθέσεων  

 2.2. Σύστημα διαχείρισης και ελέγχου  

 2.3. Μέτρα για την πρόληψη περιπτώσεων απάτης και παρατυπίας  

3. ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΕΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ 

ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

 3.1. Τομέας(είς) του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμή(ές) δαπανών 

του προϋπολογισμού που επηρεάζονται  

 3.2. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στις δαπάνες  

 3.2.1. Συνοπτική παρουσίαση των εκτιμώμενων επιπτώσεων στις δαπάνες  

 3.2.2. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στις επιχειρησιακές πιστώσεις  

 3.2.3. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στις πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα 

 3.2.4. Συμβατότητα με το ισχύον πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 

 3.2.5. Συμμετοχή τρίτων μερών στη χρηματοδότηση  

 3.3. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στα έσοδα
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ  

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

1.1. Τίτλος της πρότασης/πρωτοβουλίας  

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τον 

Ευρωπαϊκό Οργανισμό για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης 

Κλίμακας στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης, για την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΕ) 1077/2011 και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1987/2006 

και της απόφασης 2007/533/ΔΕΥ του Συμβουλίου. 

1.2. Σχετικοί τομείς πολιτικής στη δομή ΔΒΔ/ΠΒΔ
95

  

Τομέας πολιτικής: Μετανάστευση και Εσωτερικές Υποθέσεις (τίτλος 18) 

Δραστηριότητα: Εσωτερική ασφάλεια (κεφάλαιο 18.02) 

1.3. Χαρακτήρας της πρότασης/πρωτοβουλίας  

 Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά νέα δράση  

 Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά νέα δράση μετά από δοκιμαστικό 

έργο/προπαρασκευαστική δράση
96

  

 Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά την παράταση υφιστάμενης δράσης  

 Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά δράση προσανατολισμένη σε νέα δράση  

1.4. Στόχος(-οι) 

1.4.1. Ο(Οι) πολυετής(-είς) στρατηγικός(-οί) στόχος(-οι) της Επιτροπής τον(τους) οποίο(-ους) 

αφορά η πρόταση/πρωτοβουλία  

Ειδικός στόχος 1.2 Διαχείριση των συνόρων: Διάσωση ζωών και διασφάλιση των 

εξωτερικών συνόρων της ΕΕ 

- Χρήση συστημάτων ΤΠ και τεχνολογιών για έξυπνη διαχείριση συνόρων με στόχο να 

διασφαλίζεται αποτελεσματικότερα η εσωτερική ασφάλεια και να γίνει ευκολότερη η 

διέλευση των συνόρων από τους καλόπιστους ταξιδιώτες. 

Η αποτελεσματικότερη διαχείριση των συνόρων προϋποθέτει επίσης την καλύτερη 

αξιοποίηση των ευκαιριών που προσφέρουν τα συστήματα ΤΠ και οι τεχνολογίες. Η ΕΕ 

διαθέτει σήμερα τρία συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας υπό την ευθύνη της ΓΔ HOME, 

που αφορούν τη διαχείριση του ασύλου (Eurodac), τις αιτήσεις για τη χορήγηση θεώρησης 

(Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις – VIS) και την ανταλλαγή πληροφοριών 

σχετικά με πρόσωπα ή αντικείμενα για τα οποία έχει δημιουργηθεί καταχώριση από τις 

αρμόδιες αρχές (Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν – SIS II). Ο Οργανισμός θα συνεχίσει να 

έχει την ευθύνη για αυτά τα τρία συστήματα ΤΠ μεγάλης κλίμακας. 

Στις 6 Απριλίου 2016 η ΓΔ HOME παρουσίασε πρόταση σχετικά με τη θέσπιση του 

συστήματος εισόδου/εξόδου της ΕΕ, το οποίο θα πρέπει να αναπτυχθεί από τον eu-LISA 

με στόχο να εξασφαλιστεί η θέση του σε λειτουργία έως το 2020. Η εφαρμογή ενός 

συστήματος εισόδου/εξόδου σε επίπεδο ΕΕ θα οδηγήσει, μεταξύ άλλων, στην 

αυτοματοποίηση ορισμένων καθηκόντων και δραστηριοτήτων που συνδέονται με τους 

συνοριακούς ελέγχους. Αυτή η αυτοματοποίηση θα διασφαλίσει τον ομοιογενή και 

συστηματικό έλεγχο της επιτρεπόμενης διάρκειας παραμονής υπηκόων τρίτων χωρών. Στο 

σύστημα θα καταχωρίζονται το όνομα, ο τύπος του ταξιδιωτικού εγγράφου και τα 

                                                 
95 ΔΒΔ: διαχείριση βάσει δραστηριοτήτων· ΠΒΔ: Προϋπολογισμός βάσει δραστηριοτήτων. 
96 Αναφερόμενα στο άρθρο 54 παράγραφος 2 στοιχείο α) ή β) του δημοσιονομικού κανονισμού. 
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βιομετρικά στοιχεία, καθώς και η ημερομηνία και ο τόπος εισόδου και εξόδου. Με τον 

τρόπο αυτό, θα γίνει ευκολότερη η διέλευση των συνόρων από τους καλόπιστους 

ταξιδιώτες και θα εντοπίζονται τα άτομα που είτε παραμένουν στον χώρο Σένγκεν παρότι 

έχει λήξει η άδεια παραμονής τους, είτε δεν διαθέτουν τα απαραίτητα έγγραφα. Έτσι, το 

σύστημα εισόδου/εξόδου της ΕΕ θα συμβάλλει καθοριστικά στην αποτελεσματική 

εφαρμογή της πολιτικής θεωρήσεων και στη μεγιστοποίηση του θετικού οικονομικού 

αντικτύπου που θα έχει η προσέλκυση περισσότερων τουριστών και άλλων επισκεπτών 

που ταξιδεύουν για προσωπικούς ή επαγγελματικούς λόγους και, παράλληλα, στην 

ελαχιστοποίηση των κινδύνων ως προς την παράτυπη μετανάστευση και την ασφάλεια. 

Επιπλέον, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης των σχετικών νομοθετικών πράξεων, στον eu-

LISA θα ανατεθεί η ανάπτυξη άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας, όπως το 

αυτοματοποιημένο σύστημα για την καταχώριση, την παρακολούθηση και τον μηχανισμό 

κατανομής των αιτήσεων διεθνούς προστασίας και το ευρωπαϊκό σύστημα πληροφοριών 

και αδείας ταξιδίου (ETIAS), το κεντρικό σύστημα της ΕΕ για την εκ των προτέρων 

αξιολόγηση του κατά πόσο οι υπήκοοι τρίτων χωρών που απαλλάσσονται από την 

υποχρέωση θεώρησης είναι επιλέξιμοι να εισέλθουν στον χώρο Σένγκεν πριν από την 

άφιξή τους στα σύνορα και, ειδικότερα, του κατά πόσο η παρουσία τους στον χώρο 

Σένγκεν αντιπροσωπεύει απειλή για την ασφάλεια. Το ETIAS εισάγει μια πρόσθετη 

βαθμίδα συστηματικού ελέγχου σε σχέση με την τρέχουσα κατάσταση (χωρίς το ETIAS) 

καθώς καθιστά δυνατή την σε αρχικό στάδιο πραγματοποίηση ελέγχων σε σχετικές βάσεις 

δεδομένων και την αξιολόγηση του κινδύνου για την ασφάλεια, την παράτυπη 

μετανάστευση και τη δημόσια υγεία. Η διαδικασία που εφαρμόζεται στο πλαίσιο του 

ETIAS εξασφαλίζει τη συμμετοχή των αρχών κρατών μελών στην αξιολόγηση κινδύνου 

στις πιο περίπλοκες ή προβληματικές περιπτώσεις. 

Στον eu-LISA θα ανατεθεί επίσης το ECRIS-TCN
97

, ένα κεντρικό σύστημα για τον 

προσδιορισμό κρατών μελών που κατέχουν πληροφορίες ποινικού μητρώου για υπηκόους 

τρίτων χωρών και απάτριδες με σκοπό τη συμπλήρωση και υποστήριξη του Ευρωπαϊκού 

Συστήματος Πληροφοριών Ποινικού Μητρώου (ECRIS).  

Ειδικός(οί) στόχος(οι) και δραστηριότητα(ες) ΔΒΔ/ΠΒΔ  

Ειδικός στόχος αριθ. 1.2 

Διαχείριση των συνόρων: Διάσωση ζωών και διασφάλιση των εξωτερικών συνόρων. 

Σχετική(ές) δραστηριότητα(ες) ΔΒΔ/ΠΒΔ 

Σχετίζεται με το πρόγραμμα χρηματοδότησης «Σύνορα και θεωρήσεις» του Ταμείου 

Εσωτερικής Ασφάλειας, και το πρόγραμμα «Ορίζοντας 2020». 

1.4.2. Αναμενόμενο(-α) αποτέλεσμα(-τα) και επιπτώσεις 

Να προσδιοριστούν τα αποτελέσματα που θα πρέπει να έχει η πρόταση/πρωτοβουλία όσον αφορά τους(τις) 

στοχοθετημένους(-ες) δικαιούχους/ομάδες. 

Να δοθεί στον Οργανισμό η δυνατότητα να συνεχίσει να διασφαλίζει: 

- την αποδοτική ανάπτυξη συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας με χρήση κατάλληλης 

δομής για τη διαχείριση των έργων, με σκοπό την αποδοτική ανάπτυξη συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας· 

- την ουσιαστική, ασφαλή και συνεχή λειτουργία των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας· 

- την αποδοτική και οικονομικά υπεύθυνη διαχείριση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας· 

                                                 
97 Η ανάπτυξη του ECRIS-TCN θα χρηματοδοτηθεί από το πρόγραμμα «Δικαιοσύνη» και θα είναι 

δημοσιονομικά ουδέτερο για τον τομέα 3. 
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- επαρκώς υψηλή ποιότητα υπηρεσιών για τους χρήστες των συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας· 

- συνέχεια και αδιάλειπτη λειτουργία· 

- υψηλό επίπεδο προστασίας δεδομένων, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες, 

περιλαμβανόμενων των ειδικών διατάξεων για κάθε σύστημα ΤΠ μεγάλης κλίμακας· 

- κατάλληλο επίπεδο ασφάλειας δεδομένων και υλικής ασφάλειας, σύμφωνα με τους 

ισχύοντες κανόνες, περιλαμβανομένων των ειδικών διατάξεων για κάθε σύστημα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας.  

1.4.3. - Δείκτες αποτελεσμάτων και επιπτώσεων  

Να προσδιοριστούν οι δείκτες για την παρακολούθηση της υλοποίησης της πρότασης/πρωτοβουλίας. 

Το έγγραφο προγραμματισμού του eu-LISA για το επόμενο έτος περιλαμβάνει 

λεπτομερείς στόχους και αναμενόμενα αποτελέσματα, συμπεριλαμβανομένων δεικτών 

επιδόσεων (κύριοι δείκτες επιδόσεων και συμφωνίες επιπέδου εξυπηρέτησης). 

Περιλαμβάνει επίσης περιγραφή των δράσεων που θα χρηματοδοτηθούν, καθώς και 

αναφορά των χρηματοοικονομικών και των ανθρώπινων πόρων που διατίθενται για κάθε 

δράση, σύμφωνα με τις αρχές κατάρτισης και διαχείρισης του προϋπολογισμού βάσει 

δραστηριοτήτων. Καθορίζει με σαφήνεια τα καθήκοντα που προστίθενται, 

τροποποιούνται ή καταργούνται σε σχέση με το προηγούμενο οικονομικό έτος. Η ετήσια 

έκθεση δραστηριοτήτων του Οργανισμού θα πρέπει να παρέχει στοιχεία σχετικά με τα 

επιτεύγματα έναντι των δεικτών αυτών. 

Από το 2017 και ανά πέντε έτη η Επιτροπή αναθέτει σε εξωτερικό και ανεξάρτητο φορέα 

εξωτερική αξιολόγηση της δράσης του Οργανισμού. Στο πλαίσιο της αξιολόγησης 

εξετάζονται οι επιδόσεις του Οργανισμού σε σχέση με τους στόχους, την εντολή, τα 

καθήκοντα και την έδρα του. Στην αξιολόγηση εκτιμάται επίσης η συμβολή του 

Οργανισμού σε ένα συντονισμένο, οικονομικά αποτελεσματικό και συνεκτικό περιβάλλον 

ΤΠ σε επίπεδο Ένωσης για τη διαχείριση των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας που 

στηρίζουν την υλοποίηση των πολιτικών στον τομέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών 

υποθέσεων (ΔΕΥ). Στην αξιολόγηση εξετάζεται, ιδίως, η ενδεχόμενη ανάγκη 

τροποποίησης της εντολής του Οργανισμού, καθώς και οι δημοσιονομικές επιπτώσεις της 

όποιας τροποποίησης. 

1.5. Αιτιολόγηση της πρότασης/πρωτοβουλίας  

1.5.1. Βραχυπρόθεσμη ή μακροπρόθεσμη κάλυψη αναγκών  

Από την πρώτη αξιολόγηση του έργου του Οργανισμού που βασίστηκε σε ανεξάρτητη 

εξωτερική αξιολόγηση και πραγματοποιήθηκε την περίοδο 2015-2016 προέκυψε ότι ο eu-

LISA διασφαλίζει αποτελεσματικά τη λειτουργική διαχείριση των συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας και των λοιπών καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί, αλλά και ότι είναι 

ανάγκη να επέλθουν στον ιδρυτικό κανονισμό μια σειρά από αλλαγές, όπως η μεταβίβαση 

στον Οργανισμό των καθηκόντων σχετικά με τις υποδομές επικοινωνιών που 

ασκούνται ακόμη από την Επιτροπή. Η Επιτροπή, βασιζόμενη στην εξωτερική 

αξιολόγηση, συνεκτίμησε τις πολιτικές, νομικές και αντικειμενικές εξελίξεις και πρότεινε 

ειδικότερα τη διεύρυνση της εντολής του Οργανισμού ώστε να συμπεριλάβει την άσκηση 

των καθηκόντων που απορρέουν από την έγκριση από τους συννοµοθέτες των 

προτάσεων βάσει των οποίων ανατίθενται νέα συστήματα στον Οργανισμό, των 

καθηκόντων που αναφέρονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής, της 6ης Απριλίου 

2016, με τίτλο «Πιο ισχυρά και έξυπνα συστήματα πληροφοριών για τα σύνορα και την 

ασφάλεια», στην τελική έκθεση που εξέδωσε η ομάδα εμπειρογνωμόνων υψηλού επιπέδου 

στις 11 Μαΐου 2017 και στην έβδομη έκθεση προόδου προς την κατεύθυνση μιας 

αποτελεσματικής και πραγματικής Ένωσης που εξέδωσε η Επιτροπή στις 16 Μαΐου 
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2017. Η εντολή του Οργανισμού θα πρέπει επίσης να διευρυνθεί ώστε να συμπεριλάβει 

την παροχή συμβουλών σε κράτη μέλη σε σχέση με τη σύνδεση των εθνικών 

συστημάτων με τα κεντρικά συστήματα, καθώς και την παροχή ad-hoc 

βοήθειας/υποστήριξης όταν χρειάζεται, αλλά και την παροχή βοήθειας/υποστήριξης στις 

υπηρεσίες της Επιτροπής επί τεχνικών θεμάτων που αφορούν νέα συστήματα. Ο 

Οργανισμός θα πρέπει να συμβάλλει στην εξέλιξη της έρευνας που σχετίζεται με τη 

λειτουργική διαχείριση των συστημάτων που διαχειρίζεται. Θα πρέπει να κοινοποιεί σε 

τακτική βάση στοιχεία σχετικά με την εξέλιξη αυτή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο και τον Ευρωπαίο Επόπτη Προστασίας Δεδομένων. 

Η εντολή του Οργανισμού θα πρέπει επίσης να διευρυνθεί ώστε να συμπεριλάβει την 

ανάπτυξη, διαχείριση, διατήρηση και/ή φιλοξενία κοινών τεχνικών λύσεων στο 

πλαίσιο της εκπλήρωσης σε εθνικό επίπεδο υποχρεώσεων που απορρέουν από την 

ενωσιακή νομοθεσία περί αποκεντρωμένων συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας στον 

χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης για λογαριασμό των ενδιαφερόμενων 

κρατών μελών. Τούτο μπορεί να γίνεται μέσω συμφωνίας ανάθεσης μεταξύ των 

ενδιαφερόμενων κρατών μελών και του Οργανισμού με την οποία θα ανατίθενται στον 

Οργανισμό τα προαναφερθέντα καθήκοντα και ο αντίστοιχος προϋπολογισμός. 

Η βασική λειτουργία του Οργανισμού θα πρέπει να συνεχίσει να είναι η άσκηση των 

καθηκόντων λειτουργικής διαχείρισης του SIS II, του VIS και του Eurodac, καθώς 

και —εάν αποφασιστεί από τους συννομοθέτες— άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Επιπροσθέτως, ο 

Οργανισμός θα πρέπει να ασκεί καθήκοντα σχετικά με την παροχή κατάρτισης όσον 

αφορά την τεχνική χρήση των συστημάτων ΤΠ που του ανατίθενται. Επιπλέον, ο 

Οργανισμός θα μπορούσε επίσης να καταστεί υπεύθυνος για την προετοιμασία, την 

ανάπτυξη και τη λειτουργική διαχείριση πρόσθετων συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας κατ’ εφαρμογή των άρθρων 67 έως 89 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ). Στον Οργανισμό θα πρέπει να ανατίθενται τέτοια 

καθήκοντα μόνο αφού εγκριθούν μεταγενέστερες και χωριστές νομοθετικές πράξεις και 

αφού έχει προηγηθεί εκτίμηση επιπτώσεων. 

1.5.2. Προστιθέμενη αξία παρέμβασης της ΕΕ 

Στόχος της προτεινόμενης δράσης είναι να επιβεβαιωθεί η ανάθεση της λειτουργικής 

διαχείρισης του κεντρικού SIS του κεντρικού VIS και των εθνικών διεπαφών, του 

κεντρικού Eurodac, των υποδομών επικοινωνιών τους, καθώς και άλλων συστημάτων και 

να ανατεθούν πρόσθετα καθήκοντα στον eu-LISA. Τα καθήκοντα αυτά δεν μπορούν να 

επιτελεστούν από τα κράτη μέλη μεμονωμένα και μπορούν να επιτευχθούν καλύτερα με 

την ανάληψη δράσης σε επίπεδο Ένωσης. 

Το ευρωπαϊκό θεματολόγιο για τη μετανάστευση χαρακτηρίζει τη «διαχείριση των 

συνόρων» ως έναν από τους «τέσσερις πυλώνες για καλύτερη διαχείριση της 

μετανάστευσης». Για τη διασφάλιση των εξωτερικών συνόρων και την αποδοτικότερη 

διαχείρισή τους απαιτείται καλύτερη αξιοποίηση των ευκαιριών που παρέχουν τα 

συστήματα και οι τεχνολογίες ΤΠ. 

Η συγκεκριμένη πρόταση θα συνεχίσει να αποτελεί μακροπρόθεσμη λύση για τη 

διαχείριση του SIS II, του VIS, του EURODAC και άλλων συστημάτων ΤΠ μεγάλης 

κλίμακας στον τομέα της ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, βελτιστοποιώντας τις 

συνέργειες και εξασφαλίζοντας οικονομίες κλίμακας. 

1.5.3. Διδάγματα που αποκομίστηκαν από ανάλογες εμπειρίες του παρελθόντος 

Η πρωτοβουλία βασίζεται μεταξύ άλλων σε ενδελεχή ανάλυση της πείρας που αποκτήθηκε 

από την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 1077/2011, συμπεριλαμβανομένης της 
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αξιολόγησης της δράσης του Οργανισμού που πραγματοποιήθηκε βάσει του άρθρου 31 

του εν λόγω κανονισμού. 

1.5.4. Συμβατότητα και ενδεχόμενη συνέργεια με άλλα κατάλληλα μέσα 

Η παρούσα πρόταση βασίζεται στον υφιστάμενο κανονισμό του eu-LISA που μετέπειτα 

τροποποιήθηκε το 2015 από τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 603/2013
98

 προκειμένου να 

ληφθούν υπόψη οι αλλαγές που επήλθαν με την αναδιατύπωση του κανονισμού Eurodac, 

όπως μεταξύ άλλων η πρόσβαση στο Eurodac για σκοπούς επιβολής του νόμου. Η 

παρούσα πρόταση διευρύνει την εντολή του Οργανισμού ώστε να έχει τη δυνατότητα 

να αναλάβει νέα καθήκοντα. Τα ευρωπαϊκά θεματολόγια για την ασφάλεια
99

 και τη 

μετανάστευση
100

 θέτουν τον προσανατολισμό για την ανάπτυξη και υλοποίηση της 

πολιτικής της ΕΕ για την αντιμετώπιση των παράλληλων προκλήσεων της διαχείρισης της 

μετανάστευσης και της καταπολέμησης της τρομοκρατίας και του οργανωμένου 

εγκλήματος. Στο ευρωπαϊκό θεματολόγιο για τη μετανάστευση επισημαίνεται η σημασία 

της πλήρους αξιοποίησης των συστημάτων ΤΠ μεγάλης κλίμακας SIS, VIS και Eurodac, 

τα οποία μπορούν να αποφέρουν οφέλη για τη διαχείριση των συνόρων αλλά και να 

αυξήσουν την ικανότητα της Ευρώπης όσον αφορά τη μείωση της παράτυπης 

μετανάστευσης και της επιστροφής παράτυπων μεταναστών. Επισημαίνεται επίσης ότι η 

έγκριση της πρότασης για τη θέσπιση συστήματος εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ) θα 

σηματοδοτούσε μια νέα φάση καθώς το σύστημα αυτό θα ενίσχυε την καταπολέμησης της 

παράτυπης μετανάστευσης μέσω της δημιουργίας ενός αρχείου διασυνοριακών κινήσεων 

υπηκόων τρίτων χωρών. Στο ευρωπαϊκό θεματολόγιο για την ασφάλεια υπενθυμίζεται ότι 

οι οργανισμοί της ΕΕ διαδραματίζουν καίριο ρόλο στις προσπάθειες υποστήριξης της 

επιχειρησιακής συνεργασίας. Τα κράτη μέλη ενθαρρύνονται να κάνουν πλήρη χρήση της 

στήριξης των οργανισμών για την καταπολέμηση του εγκλήματος μέσα από κοινές 

δράσεις και επισημαίνεται επίσης ότι θα πρέπει να προαχθεί η ενίσχυση της συνεργασίας 

μεταξύ των οργανισμών στο πλαίσιο των αντίστοιχων εντολών τους. 

Με την πρωτοβουλία αυτή η Επιτροπή συμβάλλει στο να καταστεί η διαχείριση των 

συνόρων πιο αποτελεσματική και ασφαλής και στο να ενισχυθεί η ασφάλεια και η 

καταστολή και πρόληψη του εγκλήματος μέσω της ενίσχυσης του ρόλου και των 

αρμοδιοτήτων του eu-LISA όχι μόνο σε σχέση με τα υφιστάμενα και νέα συστήματα ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας για τη συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης, αλλά για τη στήριξη των κρατών μελών και της Επιτροπής. 

Επιπλέον, η πρωτοβουλία αυτή αποτυπώνει και συνάδει πλήρως με τις προτεινόμενες 

τροποποιήσεις στις νομοθετικές πράξεις που διέπουν την ανάπτυξη, εγκατάσταση, 

λειτουργία και χρήση των συστημάτων που διαχειρίζεται επί του παρόντος ο eu-LISA, 

καθώς και με τις προτάσεις που του αναθέτουν μελλοντικά συστήματα.  

Η παρούσα πρόταση θα πρέπει να συνεκτιμηθεί σε συνδυασμό με τις δράσεις που 

περιέχονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής, της 6ης Απριλίου 2016, με τίτλο «Πιο 

ισχυρά και έξυπνα συστήματα πληροφοριών για τα σύνορα και την ασφάλεια»
101

 στην 

                                                 
98 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 603/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση 

του «Eurodac» για την αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή του 

{κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 604/2013 για τη θέσπιση των κριτηρίων και μηχανισμών για τον προσδιορισμό των 

κρατών μελών που είναι υπεύθυνα για την εξέταση αίτησης διεθνούς προστασίας που υποβάλλεται σε κράτος 

μέλος από υπήκοο τρίτης χώρας ή από απάτριδα} και σχετικά με αιτήσεις της αντιπαραβολής με τα δεδομένα 

Eurodac που υποβάλλουν οι αρχές επιβολής του νόμου των κρατών μελών και η Ευρωπόλ για σκοπούς 

επιβολής του νόμου και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 1077/2011 σχετικά με την ίδρυση 

Ευρωπαϊκού Οργανισμού για τη Λειτουργική Διαχείριση Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας στον Χώρο 

Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης (αναδιατύπωση). ΕΕ L 180 της 9.6.2013. 
99 COM (2015) 185 final της 28.4.2015. 
100 COM (2015) 240 final της 13.5.2015. 
101 COM(2016) 205 final της 6.4.2016. 
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οποία επισημαίνεται η ανάγκη να ενισχύσει και να βελτιώσει η ΕΕ τα συστήματα ΤΠ, την 

αρχιτεκτονική δεδομένων και την ανταλλαγή πληροφοριών στον τομέα της διαχείρισης 

συνόρων, της επιβολής του νόμου και της αντιμετώπισης της τρομοκρατίας. 

1.6. Διάρκεια και δημοσιονομικές επιπτώσεις  

 Πρόταση/πρωτοβουλία περιορισμένης διάρκειας  

–  Πρόταση/Πρωτοβουλία με ισχύ από την [ΗΗ/MM]ΕΕΕΕ μέχρι την [ΗΗ/MM]ΕΕΕΕ  

–  Δημοσιονομικές επιπτώσεις από το ΕΕΕΕ μέχρι το ΕΕΕΕ 

 Πρόταση/πρωτοβουλία απεριόριστης διάρκειας 

– Περίοδος σταδιακής εφαρμογής από το ΕΕΕΕ μέχρι το ΕΕΕΕ 

– και στη συνέχεια πλήρης εφαρμογή. 

1.7. Προβλεπόμενος(-οι) τρόπος(-οι) διαχείρισης
102 

 

 Άμεση διαχείριση από την Επιτροπή 

–  από τους εκτελεστικούς οργανισμούς  

 Επιμερισμένη διαχείριση με τα κράτη μέλη  

 Έμμεση διαχείριση με ανάθεση εκτελεστικών καθηκόντων σε: 

 διεθνείς οργανισμούς και τις οργανώσεις τους (να προσδιοριστούν), 

 την ΕΤΕπ και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Επενδύσεων, 

 φορείς που αναφέρονται στα άρθρα 208 και 209, 

 οργανισμούς δημοσίου δικαίου, 

 οργανισμούς που διέπονται από ιδιωτικό δίκαιο με αποστολή δημόσιας υπηρεσίας στον 

βαθμό που προσφέρουν επαρκείς οικονομικές εγγυήσεις, 

 οργανισμούς που διέπονται από το ιδιωτικό δίκαιο κράτους μέλους, στους οποίους έχει 

ανατεθεί η εκτέλεση σύμπραξης δημόσιου και ιδιωτικού τομέα και που προσφέρουν 

επαρκείς οικονομικές εγγυήσεις, 

 πρόσωπα επιφορτισμένα με την εκτέλεση συγκεκριμένων δράσεων στην ΚΕΠΠΑ 

δυνάμει του τίτλου V της ΣΕΕ και προσδιορίζονται στην αντίστοιχη βασική πράξη. 

Παρατηρήσεις  

 

 

2. ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ  

2.1. Διατάξεις στον τομέα της παρακολούθησης και της υποβολής εκθέσεων  

Να προσδιοριστούν η συχνότητα και οι όροι των διατάξεων αυτών 

Ήδη υπάρχουν και μπορούν να χρησιμοποιούνται επαρκείς μηχανισμοί για την 

παρακολούθηση και αξιολόγηση της δράσης του Οργανισμού. Ένα πολύ αποτελεσματικό 

εργαλείο για τον σκοπό αυτό είναι ιδίως το έγγραφο προγραμματισμού. Η 

αποτελεσματικότητα της δράσης του οργανισμού στη βάση του προτεινόμενου μέτρου, 

                                                 
102 Οι λεπτομέρειες σχετικά με τους τρόπους διαχείρισης, καθώς και οι παραπομπές στον δημοσιονομικό 

κανονισμό είναι διαθέσιμες στον δικτυακό τόπο BudgWeb: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx
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από τη στιγμή που θα θεσπιστεί, υπόκειται σε υποχρεωτική αξιολόγηση ανά πέντε έτη, 

ενώ υπό τον υφιστάμενο κανονισμό οι αξιολογήσεις πραγματοποιούνται ανά τέσσερα έτη. 

Οι υποχρεώσεις ετήσιας υποβολής εκθέσεων που επιβάλλονται στον Οργανισμό 

περιλαμβάνουν τη σύνταξη της ενοποιημένης ετήσιας έκθεσης δραστηριοτήτων και την 

κατάρτιση οριστικών λογαριασμών. 

2.2. Σύστημα διαχείρισης και ελέγχου  

2.2.1. Κίνδυνος(-οι) που έχει(-ουν) εντοπιστεί  

Ο κυριότερος κίνδυνος σε βραχυπρόθεσμο επίπεδο είναι το κατά πόσο ο eu-LISA είναι σε 

θέση να αντεπεξέλθει σε όλα τα νέα καθήκοντα που του ανατίθενται σε συνδυασμό με τις 

δυνητικές δυσκολίες που θα μπορούσαν να προκύψουν κατά την τεχνική ανάπτυξη των 

συστημάτων και να θέσουν σε κίνδυνο την έγκαιρη ανάπτυξή τους. Η παρούσα 

νομοθετική πράξη προβλέψει επαρκές ύψος πόρων ώστε ο eu-LISA να είναι σε θέση να 

εκτελέσει τα προσδοκώμενα καθήκοντα, η έλλειψη ωστόσο κατάλληλης διαχείρισης βάσει 

δραστηριοτήτων θα μπορούσε να δυσχεράνει την αποστολή του Οργανισμού. Στην 

ανακοίνωση ο eu-LISA καλείται κατ’ επανάληψη να υλοποιήσει ταχέως το εν λόγω 

σύστημα παρακολούθησης. 

2.2.2. Προβλεπόμενη(-ες) μέθοδος(-οι) ελέγχου 

Ως οργανισμός της ΕΕ, ο eu-LISA εφαρμόζει τις ισχύουσες μεθόδους ελέγχου των 

αποκεντρωμένων οργανισμών που προβλέπονται ήδη στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 

1077/2011. 

Στον δημοσιονομικό κανονισμό για τον eu-LISA ο οποίος βασίζεται στον δημοσιονομικό 

κανονισμό-πλαίσιο για τους οργανισμούς προβλέπεται ο διορισμός εσωτερικού ελεγκτή 

και καθορίζονται απαιτήσεις εσωτερικού ελέγχου. 

2.3. Μέτρα για την πρόληψη περιπτώσεων απάτης και παρατυπίας  

Να προσδιοριστούν τα ισχύοντα ή τα προβλεπόμενα μέτρα πρόληψης και προστασίας 

Το άρθρο 45 του προτεινόμενου κανονισμού αφορά την καταπολέμηση της απάτης. Με 

αυτό εφαρμόζεται στον eu-LISA ο κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 883/2013 σχετικά με 

τις έρευνες που διενεργούνται από την OLAF, και εξουσιοδοτούνται η OLAF και το 

Ελεγκτικό Συνέδριο να διενεργούν περαιτέρω ελέγχους και έρευνες. Το άρθρο αντιστοιχεί 

στο τυποποιημένο κείμενο για τους αποκεντρωμένους οργανισμούς. 

Επίσης, ο eu-LISA ενέκρινε στρατηγική για την καταπολέμηση της απάτης και σχέδιο 

δράσης για τη στρατηγική για την καταπολέμηση της απάτης στις 18 Νοεμβρίου 2015. 

3. ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΕΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ 

ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ  

3.1. Τομέας(είς) του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμή(ές) δαπανών του 

προϋπολογισμού που επηρεάζονται  

 Υφιστάμενες γραμμές του προϋπολογισμού  

Σύμφωνα με τη σειρά των τομέων του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και των 

γραμμών του προϋπολογισμού. 

Τομέας του 

πολυετούς 
Γραμμή προϋπολογισμού 

Είδος της  
δαπάνης Συμμετοχή  
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δημοσιονο

μικού 

πλαισίου 
Τομέας 3 - Ασφάλεια και ιθαγένεια 

ΔΠ/ 

ΜΔΠ103. 
χωρών 

ΕΖΕΣ104 

υποψηφίων 

για ένταξη 

χωρών105 

τρίτων 

χωρών 

κατά την έννοια του 

άρθρου 21 

παράγραφος 2 

στοιχείο β) του 

δημοσιονομικού 

κανονισμού  

3 

18.0207 – Ευρωπαϊκός Οργανισμός 

για τη Λειτουργική Διαχείριση 

Συστημάτων ΤΠ Μεγάλης Κλίμακας 

στον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας 

και Δικαιοσύνης (eu-LISA) 

ΜΔΠ ΝΑΙ ΟΧΙ ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

 Νέες γραμμές του προϋπολογισμού, των οποίων έχει ζητηθεί η δημιουργία  

Σύμφωνα με τη σειρά των τομέων του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και των 

γραμμών του προϋπολογισμού. 

Τομέας του 

πολυετούς 

δημοσιονο

μικού 

πλαισίου 

Γραμμή προϋπολογισμού 
Είδος της 
δαπάνης Συμμετοχή  

Αριθμός  
[Τομέας………………………………………] 

ΔΠ/ΜΔΠ χωρών 

ΕΖΕΣ 

υποψηφίων 

για ένταξη 

χωρών 

τρίτων 

χωρών 

κατά την έννοια του 

άρθρου 21 

παράγραφος 2 

στοιχείο β) του 

δημοσιονομικού 

κανονισμού  

[…] 
[XX.YY.YY.YY] 

[…] 
[…] 

ΝΑΙ/Ο

ΧΙ 

ΝΑΙ/ΟΧ

Ι 

ΝΑΙ/Ο

ΧΙ 
ΝΑΙ/ΟΧΙ 

                                                 
103 ΔΠ = Διαχωριζόμενες πιστώσεις/ΜΔΠ = Μη διαχωριζόμενες πιστώσεις. 
104 ΕΖΕΣ: Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών. 
105 Υποψήφιες χώρες και, εφόσον ισχύει, δυνάμει υποψήφιες για ένταξη χώρες των Δυτικών Βαλκανίων. 
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3.2. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στις δαπάνες  

3.2.1. Συνοπτική παρουσίαση των εκτιμώμενων επιπτώσεων στις δαπάνες  

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού  

πλαισίου:  
3 Ασφάλεια και ιθαγένεια 

 

eu-LISA 
  

 
Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

Έτη n+4 

και 

επόμενα 
ΣΥΝΟΛΟ 

Τίτλος 1           

Βάση αναφοράς σύμφωνα με το έγγραφο 

προγραμματισμού του eu-LISA για την 

περίοδο 2018-2020106 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  16,326 14,196 14,839    45,361 

Νέα μέσα           

. ΣΕΕ 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  1,876 1,876 4,221    7,973 

. ETIAS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  1,638 1,813 2,684    6,135 

. SIS II — συνοριακοί έλεγχοι 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  0,210 0,210 0,210    0,630 

. SIS II — επιστροφή 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  0,070 0,070 0,070    0,210 

. Eurodac Plus  
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  0,268 0,268 0,268    0,804 

                                                 
106 Η βάση αναφοράς δεν προβλέπει πρόσθετους συμβασιούχους υπαλλήλους το 2018. 
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. ECRIS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  0,263 0,350 0,350    0,963 

Αναθεώρηση για πρόσθετο προσωπικό 107 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  2,902 3,178 3,454    9,534 

Δαπάνες ΠΑΥ – εσωτερική ανάθεση 

ορισμένων εξωτερικών υπηρεσιών 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  1,520 1,520 1,520    4,560 

Σύνολο τίτλου 1 

 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  
25,073 

 

23,481 

 

27,616 

 
   

76,170 

 

Τίτλος 2:           

Βάση αναφοράς 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  10,455 0,125 9,832    20,412 

Νέα μέσα           

. ETIAS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  1,658 1,395 1,395    4,448 

Αναθεώρηση για πρόσθετη χρηματοδότηση108 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
         

Δαπάνες ΠΑΥ – εσωτερική ανάθεση 

ορισμένων εξωτερικών υπηρεσιών 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  -1,157 -1,157 -1,157    -3,470 

Σύνολο τίτλου 2 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  10,957 0,363 10,070    21,391 

Τίτλος 3:           

Βάση αναφοράς 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  58,918 73,093 64,492    196,503 

Νέα μέσα           

                                                 
107 Η πρόσθετη χρηματοδότηση καλύπτει 23 έκτακτους υπαλλήλους, 2 συμβασιούχους υπαλλήλους και 2 αποσπασμένους εθνικούς εμπειρογνώμονες όπως εξηγείται στο 

τμήμα 3.2.3. 
108 Ενδέχεται να χρειαστεί σημαντική πρόβλεψη κτιριακών δαπανών για την επέκταση των εγκαταστάσεων στο Στρασβούργο προκειμένου να αυξηθεί η δυναμικότητα 

φιλοξενίας που απαιτείται για την ανάπτυξη περαιτέρω συστημάτων. Επί του παρόντος ο eu-LISA αξιολογεί τις ανάγκες του. Εάν επιβεβαιωθεί η εν λόγω ανάγκη, ο eu-

LISA θα τηρήσει σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο τη διαδικασία που εφαρμόζεται για τα κτίρια και οι απαιτούμενες δημοσιονομικές 

προβλέψεις θα εισαχθούν μέσω της διαδικασίας του σχεδίου προϋπολογισμού (ΣΠ για το 2019). 
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. ΣΕΕ 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  57,513 144,325 21,605    223,443 

. ETIAS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  23,467 11,023 55,800    90,290 

. SIS II — συνοριακοί έλεγχοι 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  12,893 2,051 1,982    16,926 

. SIS II — επιστροφή 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  2,520 0,447 0,447    3,414 

. Eurodac Plus 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  11,870 5,600 0    17,470 

. Δουβλίνο 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  0,983 0,135 0,735    1,853 

. ECRIS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  3,766 3,766 3,766    11,298 

Αναθεώρηση για πρόσθετη χρηματοδότηση 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  22,577 22,576 22,577    67,730 

. Δαπάνες ΠΑΥ – εσωτερική ανάθεση 

ορισμένων εξωτερικών υπηρεσιών 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  -0,644 -0,644 -0,644    -1,933 

. Μεταβίβαση της υποδομής επικοινωνιών 

από τη ΓΔ HOME στον eu-LISA109 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  19,221 19,221 19,221    57,663 

. Μελέτες / παροχή συμβουλών 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  4,000 4,000 4,000    12,000 

Σύνολο τίτλου 3 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  194,507 263,017 171,403    628,927 

  

                                                 
109 Η μεταβίβαση της υποδομής επικοινωνιών θα πραγματοποιηθεί αφενός για το VIS ήδη από το 2018 σύμφωνα με το άρθρο 19α παράγραφος 9 του κανονισμού για το ΣΕΕ 

που θα θεσπιστεί το 2017 και μετά τη θέσπιση του αναθεωρημένου κανονισμού για τον eu-LISA όσον αφορά το SIS (βλ. επίσης υποσημείωση 19). 
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Τίτλοι 1, 2, 3 βάση αναφοράς 

COM(2013)519 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  85,700 87,414 89,163    262,277 

Πληρωμές   85,700 87,414 89,163    262,277 

Νέα μέσα τίτλων 1, 2, 3           

. ΣΕΕ 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  59,389 146,201 25,826    231,416 

Πληρωμές   42,135 102,904 19,345    164,384 

. ETIAS 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  26,763 14,231 59,879    100,873 

Πληρωμές   26,763 14,231 59,879    100,873 

. SIS II — συνοριακοί έλεγχοι 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  13,103 2,261 2,192    17,556 

Πληρωμές   2,710 8,103 4,861    15,674 

. SIS II — επιστροφή 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  2,590 0,517 0,517    3,624 

Πληρωμές   1,078 2,029 0,517    3,624 

. Eurodac Plus 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  12,138 5,868 0,268    18,274 

Πληρωμές   8,577 4,188 8,908    21,673 

. Δουβλίνο 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  0,983 0,135 0,735    1,853 

Πληρωμές   0,983 0,135 0,735    1,853 

. ECRIS 
Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
  4,029 4,116 4,116    12,261 
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Πληρωμές   2,146 4,116 4,116    10,378 

Αναθεώρηση για πρόσθετη 

χρηματοδότηση τίτλων 1, 2, 3 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων / 

Πληρωμές 

  
25,842 

 

26,118 

 

26,394 

 
   

78,354 

 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τον eu-LISA 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=1+1α 

+3α  
230,537 

 

286,861 

 

209,090 

 
   

726,488 

 

Πληρωμές 
=2+2α 

+3β 
 

199,380 

 

274,408 

 

216,812 

 
   

690,600 

 

 

 

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού  

πλαισίου:  
5 «Διοικητικές δαπάνες» 

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

  

 
Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

να εγγραφούν όσα έτη 

απαιτούνται, ώστε να 

εμφαίνεται η διάρκεια των 

επιπτώσεων (βλ. σημείο 

1.6)  

ΣΥΝΟΛΟ 

ΓΔ: HOME 

 Ανθρώπινοι πόροι   
2,001 

 

2,001 

 

2,001 

 
   

6,003 

 

 Άλλες διοικητικές δαπάνες   
0,340 

 

0,340 

 

0,340 

 
   

1,020 

 

ΣΥΝΟΛΟ ΓΔ HOME Πιστώσεις   
2,341 

 

2,341 

 

2,341 

 
   

7,023 

 

 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τον ΤΟΜΕΑ 5 

(Σύνολο πιστώσεων 

ανάληψης υποχρεώσεων 

= Σύνολο πληρωμών) 
 

2,341 

 

2,341 

 

2,341 

 
   

7,023 
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του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου  

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

  

 
Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

να εγγραφούν όσα έτη 

απαιτούνται, ώστε να 

εμφαίνεται η διάρκεια των 

επιπτώσεων (βλ. σημείο 

1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

των ΤΟΜΕΩΝ 1 έως 5 

του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου  

Αναλήψεις υποχρεώσεων  232,878 289,202 211,431    
733,511 

 

Πληρωμές  201,721 276,749 219,153    697,623 
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3.2.2. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στις πιστώσεις του eu-LISA  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση επιχειρησιακών πιστώσεων  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση επιχειρησιακών πιστώσεων, όπως εξηγείται κατωτέρω: 

 

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

Να προσδιοριστούν οι 

στόχοι και τα αποτελέσματα  

 

 

   
Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

να εγγραφούν όσα έτη απαιτούνται, ώστε να 

εμφαίνεται η διάρκεια των επιπτώσεων (βλ. 

σημείο 1.6) 
ΣΥΝΟΛΟ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ (OUTPUTS) 

Ε

ίδ

ο

ς
110 

Μ

έ

σ

ο 

κ

ό

σ

τ

ο

ς 

Α
ρ
ιθ

. 

Κόστος 
Α

ρ
ιθ

. 
Κόστος 

Α
ρ
ιθ

. 

Κόστος 

Α
ρ
ιθ

. 

Κόστος 

Α
ρ
ιθ

. 

Κόστ

ος Α
ρ
ιθ

. 

Κόστο

ς Α
ρ
ιθ

. 

Κόστο

ς 

Συνολ

ικός 

αριθμ

ός 

Συνολικ

ό κόστος 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ αριθ. 1 Λειτουργία 

υφιστάμενων συστημάτων111… 

                

- Κοινή υποδομή 

συστημάτων 

     15,767  8,851  6,666        31,284 

- SIS II      15,575  19,740  12,300        47,615 

- VIS/BMS      20,053  38,578  39,602        98,233 

- Eurodac      2,550  2,825  2,825        8,200 

-Εξωτερική υποστήριξη112      5,501  3,626  3,626        12,753 

                                                 
110 Αποτελέσματα θα είναι τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που θα παρασχεθούν (παράδειγμα: αριθμός ανταλλαγών σπουδαστών που θα χρηματοδοτηθούν, αριθμός χλμ οδών που θα 

κατασκευαστούν, κ.λπ.) 
111 Όπως περιγράφεται στο σημείο 1.4.2. «Ειδικός(-οί) στόχος(-οι)…». 
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- 

Συνεδριάσεις/Αποστολές/Κατ

άρτιση 

             

Μερικό σύνολο για τον ειδικό στόχο 

αριθ. 1 

   59,446  73,620  65,019        198,085 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ αριθ. 2 – 

Ανάπτυξη νέων συστημάτων 

                

- Σύστημα εισόδου/εξόδου      57,513  144,325  21,605        223,443 

- ETIAS      23,467  11,023  55,800        90,290 

- ECRIS      3,766  3,766  3,766        11,298 

- σύστημα κατανομής 

Δουβλίνου 

     0,983  0,135  0,735        1,853 

Μερικό σύνολο για τον ειδικό στόχο 

αριθ. 2 

   85,729  159,249  81,906         

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ αριθ. 3 – 

επανεξέταση υφιστάμενων 

συστημάτων 

                

- SIS II — συνοριακοί 

έλεγχοι 

     12,893  2,051  1,982        16,926 

- SIS II — επιστροφή      2,520  0,447  0,447        3,414 

Eurodac      11,870  5,600  0        17,470 

                   

Μερικό σύνολο για τον ειδικό στόχο 

αριθ. 3 

   27,283  8,099  2,429         

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ αριθ. 4 – 

πρόσθετα καθήκοντα 

                

                                                                                                                                                                                                                                                                  
112 Η ανάθεση σε εσωτερικό προσωπικό έχει αφαιρεθεί, όπως περιγράφεται στο μνημόνιο του eu-LISA επί του σχεδίου προϋπολογισμού για το 2018. 
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- Δαπάνες ΠΑΥ – εσωτερική 

ανάθεση εξωτερικών 

υπηρεσιών 

     -1,171  -1,171  -1,171        -3,515 

- δίκτυο μεταφοράς113      19,221  19,221  19,221        57,663 

- μελέτες / παροχή 

συμβουλών 

     4,000  4,000  4,000        12,000 

Μερικό σύνολο για τον ειδικό στόχο 

αριθ. 4 

   22,049  22,049  22,049        66,148 

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ    194,507  263,017  171,403        628,927 

                                                 
113 Ο μελλοντικός κανονισμός για το ΣΕΕ, όταν εκδοθεί, θα τροποποιεί το άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 767/2008, της 9ης Ιουλίου 2008, για το VIS, αναφέροντας ότι έξι 

μήνες από την έναρξη ισχύος του κανονισμού σχετικά τη θέσπιση του ΣΕΕ, η διαχειριστική αρχή θα είναι υπεύθυνη για τα διοικητικά καθήκοντα του VIS που σχετίζονται με την 

υποδομή επικοινωνιών που έως τώρα διαχειριζόταν η Επιτροπή. Η διάταξη αυτή του μελλοντικού κανονισμού για το ΣΕΕ θα λειτουργεί ως νομική βάση για τη μεταβίβαση του 

σχετικού προϋπολογισμού (περίπου το 50 % των 19,221 εκατ. EUR για το VIS και το SIS αθροιστικά) στον Οργανισμό, ακόμη κι αν ο νέος κανονισμός για τον eu-LISA στον 

οποίο προσαρτάται το εν λόγω νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο δεν έχει εκδοθεί έως τότε. 
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3.2.3. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στους ανθρώπινους πόρους του eu-LISA  

3.2.3.1. Συνοπτική παρουσίαση  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση πιστώσεων 

διοικητικού χαρακτήρα.  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση πιστώσεων 

διοικητικού χαρακτήρα, όπως εξηγείται κατωτέρω: 

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

 
 

Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

 

 

COM(2013)519 βάση αναφοράς  113 113 113  

Αποσπασμένοι εθνικοί εμπειρογνώμονες σε υπηρεσία  9 9 9  

Συμβασιούχοι υπάλληλοι σε υπηρεσία  30 30 30  

Έκτακτοι υπάλληλοι για την ανάπτυξη συστήματος 

εισόδου/εξόδου, στο πλαίσιο της COM(2016)194, υπό την 

προϋπόθεση της έκδοσης της νομικής πράξης 

 14 14 14114  

Έκτακτοι υπάλληλοι για την ανάπτυξη του ETIAS, στο πλαίσιο 

της COM(2016)731, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης της 

νομικής πράξης 

 7 7 7  

Συμβασιούχοι υπάλληλοι για την ανάπτυξη του ETIAS, στο 

πλαίσιο της COM(2016)731, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης 

της νομικής πράξης 

 10 12,5 25  

Συμβασιούχοι υπάλληλοι για την αναδιατύπωση του SIS II 

στους τομείς της επιστροφής, των συνοριακών ελέγχων και της 

αστυνομικής συνεργασίας, στο πλαίσιο των COM(2016) 881, 

882 και 883, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης της νομικής 

πράξης 

 4 4 4  

Έκτακτοι υπάλληλοι για την αναδιατύπωση του Eurodac, στο πλαίσιο 

της COM(2016) 272, υπό την προϋπόθεση της έκδοσης της 

νομικής πράξης 
 2 2 2  

Συμβασιούχοι υπάλληλοι για την ανάπτυξη του ECRIS  5 5 5  

Σύνολο έκτακτων υπαλλήλων σε υπηρεσία συμπεριλαμβανομένων 

των προτάσεων για τα ΣΕΕ, ETIAS, Eurodac 
 136 136 136  

Σύνολο συμβασιούχων υπαλλήλων σε υπηρεσία 

συμπεριλαμβανομένων των προτάσεων για το ETIAS, την 

αναδιατύπωση του SIS II, το ECRIS 
 49 51,5 64  

Σύνολο αποσπασμένων εθνικών εμπειρογνωμόνων σε υπηρεσία 

συμπεριλαμβανομένων των προτάσεων για το ΣΕΕ, το ETIAS, την 

αναδιατύπωση του SIS II, το Eurodac, το ECRIS 
 9 9 9  

                                                 
114 προστίθενται 14 θέσεις για την ανάπτυξη του συστήματος εισόδου/εξόδου στον πίνακα προσωπικού του eu-

LISA. Ο αριθμός των θέσεων για το 2020 και τα επόμενα έτη θα επανεξεταστεί στο πλαίσιο της κατάρτισης 

του σχεδίου προϋπολογισμού της ΕΕ για το 2020, λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές ανάγκες για τη λειτουργία 

του συστήματος 24 ώρες την ημέρα και 7 ημέρες την εβδομάδα. 
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ΣΥΝΟΛΟ έκτακτων υπαλλήλων, συμβασιούχων υπαλλήλων και 

αποσπασμένων εθνικών εμπειρογνωμόνων συμπεριλαμβανομένων 

των προτάσεων για το ΣΕΕ, το ETIAS, την αναδιατύπωση του SIS 

II, το Eurodac, το ECRIS 

 194 196,5 209  

Πρόσθετοι συμβασιούχοι υπάλληλοι (εσωτερική ανάθεση σε 25 

προσωρινούς υπαλλήλους + 2 συμβασιούχους υπαλλήλους (για την 

ενίσχυση του προσωπικού του νομικού κλιμακίου και του κλιμακίου 

εσωτερικού ελέγχου)) 

 27 27 27  

Πρόσθετοι αποσπασμένοι εθνικοί εμπειρογνώμονες για την υποστήριξη 

της υλοποίησης των νέων δραστηριοτήτων που προϋποθέτουν την 

παροχή της απαιτούμενης επιχειρηματικής πείρας από εμπειρογνώμονες 

των κρατών μελών 

 2 2 2  

Πρόσθετοι έκτακτοι υπάλληλοι για την υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης: 

18 AD (σταδιακή τοποθέτηση, άρθρα αναφοράς 9, 10, 11, 12). 

(Η υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης αναλαμβάνει τα ακόλουθα 

καθήκοντα: α) παροχή τεχνικής υποστήριξης στη σταδιακή υλοποίηση 

του θεματολογίου της διαλειτουργικότητας, β) παροχή συνδρομής στα 

κράτη μέλη για την καλύτερη ευθυγράμμιση των υποδομών τους με τα 

ενωσιακά συστήματα, γ) ανάπτυξη κοινών κεντρικών λύσεων ΤΠ που 

θα συνδράμουν (ομάδες από) κράτη μέλη στην εφαρμογή 

αποκεντρωμένων συστημάτων ΤΠ, και δ) παρακολούθηση και 

υλοποίηση σχετικών ερευνητικών δραστηριοτήτων. 

Περιγραφές απαιτούμενων θέσεων εργασίας:  

- 2 υπεύθυνοι σχεδίου (2 AD) 

- 2 γενικοί αναλυτές / επιχειρησιακοί εμπειρογνώμονες, υπεύθυνοι για 

τις εκτιμήσεις τεχνικών επιπτώσεων και τις τεχνικές εκ των προτέρων 

αξιολογήσεις (2 AD) 

- 2 αρχιτέκτονες συστημάτων, υπεύθυνοι για τον σχεδιασμό λύσεων ΤΠ 

σε προβλήματα που διαπιστώνονται (2 AD) 

- 1 εμπειρογνώμονας ΤΠ, υπεύθυνος για τις εκτιμήσεις κόστους (1 AD) 

- 1 αναλυτής δεδομένων, υπεύθυνος για την πραγματοποίηση 

αναλύσεων και τη διασφάλιση της συνέπειας των δεδομένων μεταξύ 

των συστημάτων (1 AD) 

- 2 εμπειρογνώμονες δοκιμών, υπεύθυνοι για τη διενέργεια 

δοκιμαστικών σχεδίων, αποδείξεων αρχών και δραστηριοτήτων 

πρωτοτυποποίησης και δοκιμών (2AD) 

- 5 ειδικοί ασφάλειας, βιομετρικών στοιχείων και δικτύων, για την 

αξιολόγηση, τον σχεδιασμό και την υλοποίηση λύσεων ΤΠ (5 AD) 

- 3 υπάλληλοι έρευνας, για την παρακολούθηση και υλοποίηση 

ερευνητικών δραστηριοτήτων (2 AD + 1 AST) 

 14 16 18  

Πρόσθετοι έκτακτοι υπάλληλοι για άλλες δραστηριότητες (2 AD) 

- Οικονομικά και διοικητικά θέματα: 1 υπάλληλος 

προμηθειών/συμβάσεων (1 AD) 

- Δίκτυο (σε συνέχεια της μεταβίβασης των συμβατικών αρμοδιοτήτων 

για την υποδομή επικοινωνιών (που καθιστά δυνατή την ανταλλαγή 

πληροφοριών του VIS και του SIS) από την Επιτροπή στον eu-LISA) (1 

AD)  

 2 2 2  

Πρόσθετοι έκτακτοι υπάλληλοι για πρόσθετους διαχειριστικούς πόρους 

(1 AD προϊστάμενος υπηρεσίας και 2 AD προϊστάμενοι μονάδων) για 

την εποπτεία της νέας υπηρεσίας τεχνικής υποστήριξης 
 3 3 3  

Σύνολο πρόσθετων έκτακτων υπαλλήλων  19 21 23  

ΣΥΝΟΛΟ πρόσθετων έκτακτων υπαλλήλων, συμβασιούχων 

υπαλλήλων και αποσπασμένων εθνικών εμπειρογνωμόνων  
 48 50 52  

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ (συμπεριλαμβανομένου του προσωπικού 

που υπόκειται στην έκδοση των νομικών πράξεων για το 

ΣΕΕ, το ETIAS, το SIS II, την αναδιατύπωση του Eurodac 

 
242 

 

246,5 

 

261 
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και το ECRIS) 

 

Εκτιμώμενες επιπτώσεις στον πίνακα προσωπικού
115

 

A – Πρόσθετοι έκτακτοι υπάλληλοι 

Το ακόλουθο πρόσθετο προσωπικό είναι αναγκαίο προκειμένου να αντεπεξέλθει ο 

Οργανισμός στα νέα καθήκοντα που καθορίζονται στα άρθρα 9, 10, 11 και 12 του παρόντος 

κανονισμού. Τα νέα αυτά καθήκοντα δεν μπορούν να επιτελεστούν με τους ανθρώπινους και 

χρηματοδοτικούς πόρους που προβλέπονται στον αρχικό προγραμματισμό για τον Οργανισμό 

και οι ενισχύσεις που συμπεριλήφθηκαν στο νομοθετικό δημοσιονομικό δελτίο που εκδόθηκε 

το 2016 κάλυπταν αποκλειστικά τις ανάγκες για τη θέσπιση του ΣΕΕ και του ETIAS και την 

αναδιατύπωση του Eurodac. 

Για την επιτέλεση των νέων καθηκόντων που του ανατίθενται, ο Οργανισμός θα συγκροτήσει 

μια μόνιμη και σταθερή ειδική ομάδα, με γνώση του επιχειρησιακού και τεχνικού πλαισίου 

των σχετικών συστημάτων πληροφοριών, τόσο σε επίπεδο eu-LISA όσο και σε επίπεδο 

κρατών μελών. Αυτή η «υπηρεσία τεχνικής υποστήριξης» αναλαμβάνει τα ακόλουθα 

καθήκοντα:  

α) παροχή τεχνικής υποστήριξης στη σταδιακή υλοποίηση του θεματολογίου της 

διαλειτουργικότητας 

Όπως ορίζεται στα άρθρα 9 και 11 ο Οργανισμός θα είναι υπεύθυνος για περαιτέρω 

δράσεις που θα καθιστούν δυνατή τη διαλειτουργικότητα των συστημάτων 

πληροφοριών για τα σύνορα και την ασφάλεια. Στα καθήκοντα περιλαμβάνονται —

μεταξύ άλλων— η πραγματοποίηση τεχνικών μελετών και η διενέργεια 

δοκιμαστικών σχεδίων, αποδείξεων αρχών και δραστηριοτήτων πρωτοτυποποίησης 

και δοκιμών. Τα καθήκοντα αυτά δεν μπορούν να επιτελεστούν από τους υπάρχοντες 

πόρους που προορίζονται για τη λειτουργία υφιστάμενων συστημάτων και την 

ανάπτυξη μελλοντικών συστημάτων χωρίς τον κίνδυνο να διακυβευθεί η ορθή 

λειτουργία/ανάπτυξη των συστημάτων αυτών. 

β) παροχή συνδρομής στα κράτη μέλη για την καλύτερη ευθυγράμμιση των υποδομών 

τους με τα ενωσιακά συστήματα 

Με το άρθρο 12 ανατίθεται στον eu-LISA το καθήκον της παροχής ad hoc 

υποστήριξης σε κράτη μέλη σε ζητήματα που σχετίζονται με τις συνδέσεις με 

κεντρικά συστήματα. Στα καθήκοντα περιλαμβάνεται η αντιμετώπιση καταστάσεων 

έκτακτης ανάγκης όπως αυτές που αντιμετωπίστηκαν κατά τη διάρκεια της 

μεταναστευτικής κρίσης στα κέντρα υποδοχής και ταυτοποίησης (hotspot), όταν 

ζητήθηκε από τον eu-LISA να διενεργήσει τεχνικές αξιολογήσεις και να παρέχει 

συστάσεις όσον αφορά τις δυνατότητες ευθυγράμμισης των εθνικών υποδομών με τα 

ενωσιακά συστήματα, ή να επεξεργαστεί την διαμόρφωση κινητών λύσεων. Ο 

Οργανισμός μπορεί επίσης να κληθεί να παρέχει υποστήριξη στην Επιτροπή σε 

τεχνικά θέματα που σχετίζονται με υφιστάμενα ή νέα συστήματα.  

γ) ανάπτυξη κοινών κεντρικών λύσεων ΤΠ που θα συνδράμουν (ομάδες από) κράτη 

μέλη στην εφαρμογή αποκεντρωμένων συστημάτων ΤΠ 

                                                 
115 Στο πρόσθετο προσωπικό που αναφέρεται στους παρακάτω πίνακες δεν περιλαμβάνονται οι έκτακτοι 

υπάλληλοι / συμβασιούχοι υπάλληλοι που υπόκεινται στην έκδοση των νομικών πράξεων για το ΣΕΕ, 

το ETIAS, το SIS II και την αναδιατύπωση του Eurodac. 
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Το άρθρο 12 παρέχει στον eu-LISA την δυνατότητα να ανταποκρίνεται σε αιτήματα 

(ομάδας) κρατών μελών που αφορούν την ανάπτυξη, συντήρηση και φιλοξενία 

κοινών κεντρικών λύσεων ΤΠ, στο πλαίσιο της εκπλήρωσης υποχρεώσεων που 

απορρέουν από την ενωσιακή νομοθεσία περί αποκεντρωμένων συστημάτων ΤΠ 

μεγάλης κλίμακας. Ο eu-LISA καλείται να παρεμβαίνει για την κάλυψη αναγκών σε 

περιπτώσεις που διαπιστώνεται σαφής προστιθέμενη αξία για την ΕΕ, και τις οποίες 

δεν μπορούν να καλύψουν πάροχοι υπηρεσιών ΤΠ της αγοράς. 

Ο eu-LISA διενεργεί προκαταρκτική μελέτη για την εκτίμηση των επιπτώσεων των 

αιτημάτων αυτών και, ιδίως, της οικονομικής τους διάστασης. Όταν ένα 

συγκεκριμένο σχέδιο προσδιορίζεται και συμφωνείται με το κράτος μέλος που 

υποβάλει το σχετικό αίτημα (μέσω συμφωνίας ανάθεσης που προβλέπει, μεταξύ 

άλλων, τη συνεισφορά του κράτους μέλους που πρόκειται να ανακτηθεί), θα πρέπει 

να ακολουθεί η συμπερίληψή του στον τακτικό κύκλο προγραμματισμού του eu-

LISA. Και σε αυτή την περίπτωση, για την εκτέλεση των προπαρασκευαστικών 

δραστηριοτήτων και την παρακολούθηση των εξελίξεων απαιτείται μια μόνιμη 

ομάδα με γνώση του επιχειρησιακού και τεχνικού πλαισίου, τόσο σε επίπεδο eu-

LISA όσο και σε επίπεδο κρατών μελών. Σε περίπτωση αύξησης των 

δραστηριοτήτων αυτών και παράλληλης εκτέλεσης περισσότερων σχεδίων, το 

επίπεδο των πόρων θα πρέπει να αναπροσαρμόζεται αναλόγως. Παραδείγματα 

τέτοιων δραστηριοτήτων είναι η ενδεχόμενη ανάπτυξη κοινών τεχνικών 

πλατφορμών για την επικοινωνία με τους αερομεταφορείς στο πλαίσιο των 

API/PNR. Προβλέπεται σταδιακή τοποθέτηση του προσωπικού δεδομένου ότι ο 

προσδιορισμός και η υλοποίηση των συγκεκριμένων σχεδίων θα γίνεται σταδιακά. 

δ) παρακολούθηση και υλοποίηση σχετικών ερευνητικών δραστηριοτήτων 

Βάσει του άρθρου 10 ανατίθενται στον eu-LISA ορισμένες αρμοδιότητες στον τομέα 

της έρευνας. Ο Οργανισμός θα παρακολουθεί τις εξελίξεις στον τομέα της έρευνας 

που σχετίζονται με τη λειτουργική διαχείριση των συστημάτων του. Επίσης, μπορεί 

να συμβάλλει στην υλοποίηση σχετικών σκελών του προγράμματος πλαισίου για την 

έρευνα. Ως ιδιαίτερα εξειδικευμένος φορέας στον τομέα των ΤΠ και των 

βιομετρικών στοιχείων, ο eu-LISA μπορεί να προσθέσει αξία σε αυτό το πρόγραμμα. 

Είναι ο πλέον κατάλληλος για τη συνέχεια που δίδεται στα σχέδια στους τομείς 

αυτούς, δεδομένου ότι ούτε η Επιτροπή ούτε ο Εκτελεστικός Οργανισμός Έρευνας 

έχουν ανάλογη πείρα. 

Πέραν των έκτακτων υπαλλήλων για την επιτέλεση των νέων καθηκόντων της «υπηρεσίας 

τεχνικής υποστήριξης», θα απαιτηθούν επιπλέον έκτακτοι υπάλληλοι για τα εξής:  

– οικονομικά και διοικητικά θέματα (ενίσχυση της διοικητικής υποστήριξης που 

συνδέεται με την αύξηση του προϋπολογισμού που διαχειρίζεται ο Οργανισμός). Στο 

πλαίσιο της εξωτερικής αξιολόγησης διαπιστώθηκε ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη 

η δημιουργία από τον Οργανισμό κατάλληλου συστήματος διαχείρισης βάσει 

δραστηριοτήτων. Τούτο αποκτά ακόμη μεγαλύτερη σημασία δεδομένων των 

υψηλών δημοσιονομικών αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στον Οργανισμό· 

– το δίκτυο (η υποδομή επικοινωνιών που επιτρέπει την ανταλλαγή πληροφοριών του 

VIS και του SIS), σε περίπτωση μεταβίβασης αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή στον 

eu-LISA, αναφορικά με το άρθρο 7)· 

– τη διοίκηση του Οργανισμού: έως το 2020 ο συνολικός αριθμός του προσωπικού του 

Οργανισμού αναμένεται σχεδόν να διπλασιαστεί σε σχέση με την τρέχουσα 

κατάσταση. Ως εκ τούτου, ο Οργανισμός θα κληθεί να αναθεωρήσει την οργανωτική 
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δομή του και θα χρειαστεί να δημιουργήσει νέες διοικητικές θέσεις, ιδίως σε σχέση 

με την εποπτεία της νέας υπηρεσίας τεχνικής υποστήριξης. Η συγκεκριμένη ανάγκη 

διαπιστώθηκε με σαφήνεια στο πλαίσιο της εξωτερικής αξιολόγησης και είναι 

ανεξάρτητη από τον προσδιορισμό των πρόσθετων καθηκόντων που περιγράφονται 

παραπάνω (και καθιστούν επιτακτικότερη την ανάγκη ενίσχυσης της διοίκησης του 

Οργανισμού). 

Συνολικά, για την εκτέλεση των παραπάνω καθηκόντων απαιτείται η προσθήκη 23 

έκτακτων υπαλλήλων στον πίνακα προσωπικού. 

 

Ομάδα καθηκόντων  Έτος 2018 Έτος 2019 Έτος 2020 

Πρόσθετοι AD  18 20 22 

Πρόσθετοι AST  1 1 1 

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ  19 21 23 

 

B – Αντικατάσταση υφιστάμενου προσωρινού προσωπικού από συμβασιούχους 

υπαλλήλους 

Πέραν της διαπιστωθείσας ανάγκης για εσωτερική ανάθεση καθηκόντων που ασκούνται από 

προσωρινό προσωπικό προκειμένου να καλυφθούν οι λειτουργικές ανάγκες στο σημερινό 

περιβάλλον στον τομέα της ασφάλειας που είναι εξαιρετικά ευαίσθητο, στο πλαίσιο της 

εξωτερικής αξιολόγησης του Οργανισμού διαπιστώθηκαν κενά στελέχωσης και υπάρχουν 

ανάγκες σε σχέση με την συνέχεια των δραστηριοτήτων και την κανονιστική συμμόρφωση. 

Στις περιπτώσεις που οι ανάγκες εξυπηρετούνται καλύτερα από εξωτερικό προσωπικό, π.χ. 

όταν πρόκειται για βραχυπρόθεσμες αντικαταστάσεις ή για ειδικούς στο πλαίσιο σχεδίων 

περιορισμένης εμβέλειας, ο Οργανισμός προτίθεται να διατηρήσει το εν λόγω προσωπικό. 

Ωστόσο, σε αρκετές άλλες περιπτώσεις η εξωτερική ανάθεση θεωρείται αναποτελεσματική 

και μη αποδοτική. Από πολλές απόψεις το εξωτερικό προσωρινό προσωπικό δεν είναι 

ισοδύναμο με το μόνιμο προσωπικό του Οργανισμού (πολύ υψηλή ταχύτητα ανανέωσης του 

προσωπικού — έλλειψη ζήλου λόγω ανυπαρξίας μακροπρόθεσμων προοπτικών και 

δυνατοτήτων ανάπτυξης, γενικότερη ανεπάρκεια υψηλών δεξιοτήτων/γνώσεων, έλλειψη 

πειθαρχικής λογοδοσίας, περιορισμοί σε θέματα ασφάλειας όσον αφορά την πρόσβαση σε 

πληροφορίες και πόρους του Οργανισμού (που είναι ιδιαίτερα σημαντικό για τον eu-LISA 

δεδομένης της εντολής του και του επιχειρησιακού περιβάλλοντος στο οποίο 

δραστηριοποιείται), δυσχέρειες στην ενσωμάτωσή του: περιορισμένη πρόσβαση σε υποδομές 

του Οργανισμού (π.χ. λογισμικό χρηματοοικονομικής διαχείρισης, σύστημα διαχείρισης 

εγγράφων, ανθρώπινοι πόροι). Για όλους τους παραπάνω λόγους, ο περιορισμός της 

εξάρτησης του eu-LISA από εξωτερικούς παρόχους υπηρεσιών είναι προς το κοινό συμφέρον 

όλων. 

Η πρόβλεψη των 25 ΙΠΑ για τις οποίες θα γίνει εσωτερική ανάθεση σε συμβασιούχους 

υπαλλήλους γίνεται προκειμένου να διασφαλιστούν τα εξής: 

 εκπλήρωση των αυξανόμενων λειτουργικών αναγκών: στην εξωτερική αξιολόγηση 

επισημάνθηκε ότι ο αυξανόμενος αριθμός συστημάτων ΤΠ που διαχειρίζεται ο eu-

LISA, σε συνδυασμό με την αύξηση του μεγέθους και της δυναμικότητάς τους 

(πρόσφατες αναβαθμίσεις του EURODAC, υλοποίηση του SIS AFIS, αναβάθμιση 
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της δυναμικότητας του VIS...) και η αύξηση της πολυπλοκότητας των λειτουργιών 

τους επιβάλλουν τη θέσπιση ενός πολύ αυστηρού λειτουργικού πλαισίου που θα 

υλοποιηθεί κυρίως μέσω της εφαρμογής του συστήματος διαχείρισης υπηρεσιών ΤΠ 

(IT Service Management—ITSM). Για την ανάπτυξη και διαχείριση αυτού του 

συστήματος, ο Οργανισμός χρειάζεται υπαλλήλους με συμβάσεις μακράς διάρκειας, 

που επιδεικνύουν ζήλο, είναι ευαίσθητοι σε θέματα ασφαλείας και είναι σε θέση να 

αξιοποιούν αποδοτικά τη διαρκώς εμπλουτιζόμενη πείρα τους. Επίσης, στην 

αξιολόγηση διατυπώθηκε σύσταση για συγκρότηση υπηρεσίας αξιολόγησης και 

διαχείρισης σχεδίων (Evaluation and Project management Office—EPMO), με στόχο 

την περαιτέρω ανάπτυξη του εσωτερικού μοντέλου διακυβέρνησης σχεδίων του 

Οργανισμού. Η συγκρότηση του ITSM και της EPMO θεωρείται κρίσιμης σημασίας· 

 ασφάλεια: σημαντικές και ευαίσθητες θέσεις εργασίας, όπως οι θέσεις εργασίας που 

σχετίζονται με τη διαχείριση σχεδίων, τον σχεδιασμό και την ασφάλεια, πρέπει να 

καλύπτονται από ενταγμένους υπαλλήλους με συμβάσεις μακράς διάρκειας, που 

υπέχουν υποχρέωση λογοδοσίας και είναι ευαίσθητοι σε θέματα ασφάλειας. Στο 

πλαίσιο της εξωτερικής αξιολόγησης επισημάνθηκε ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη 

να ενισχυθούν οι ικανότητες διαχείρισης θεμάτων ασφαλείας και να γίνει 

διαχωρισμός ορισμένων καθηκόντων στον τομέα της ασφάλειας· 

 συνέχεια των δραστηριοτήτων: τα συστήματα που διαχειρίζεται ο eu-LISA είναι 

κρίσιμης σημασίας για τη λειτουργία του χώρου Σένγκεν και την ασφάλεια της 

Ευρώπης. Η συνέχεια των δραστηριοτήτων είναι ζωτικής σημασίας για τα 

συστήματα και αποτελεί νομική υποχρέωσή τους, και δεν πρέπει να τίθεται σε 

κίνδυνο λόγω της ύπαρξης εξωτερικού προσωπικού που δεν υπέχει υποχρέωση 

λογοδοσίας, δεν επιδεικνύει αρκετό ζήλο και ενέχει κινδύνους για την ασφάλεια· 

 δραστηριότητες προμηθειών /χρηματοοικονομικής διαχείρισης: στο πλαίσιο της 

εξωτερικής αξιολόγησης διαπιστώθηκε ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη η 

δημιουργία από τον Οργανισμό κατάλληλου συστήματος διαχείρισης βάσει 

δραστηριοτήτων. Τούτο αποκτά ακόμη μεγαλύτερη σημασία για την επιτέλεση των 

υφιστάμενων και νέων καθηκόντων και δραστηριοτήτων, δεδομένων των υψηλών 

δημοσιονομικών αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στον Οργανισμό. Ο eu-LISA θα 

χρειαστεί πρόσθετο προσωπικό ώστε οι προμήθειες και η οικονομική διαχείριση να 

γίνονται με επιδέξιο, ορθό και αποδοτικό τρόπο. Και σε αυτή την περίπτωση, για την 

εκτέλεση αυτών των καθηκόντων που δεν μπορούν να επιτελεστούν από προσωρινό 

προσωπικό χρειάζονται υπεύθυνοι υπάλληλοι που επιδεικνύουν ζήλο, υπέχουν 

υποχρέωση λογοδοσίας και γνωρίζουν καλά τον Οργανισμό και τις ανάγκες του. 

Επιπλέον, η Επιτροπή διαπίστωσε ότι χρειάζονται δύο συμβασιούχοι υπάλληλοι για τα εξής:  

– ενίσχυση του νομικού κλιμακίου του eu-LISA (1 συμβασιούχος υπάλληλος) με 

στόχο να βελτιωθεί η ποιότητα όλων των νομικών παραδοτέων αλλά και να 

αποκτήσει ο Οργανισμός εσωτερική νομική ικανότητα που θα του επιτρέπει να 

αξιολογεί τις νομικές επιπτώσεις των προβλεπόμενων δράσεων· 

– ενίσχυση του κλιμακίου εσωτερικού ελέγχου ώστε να διασφαλίζεται η εκτέλεση του 

ετήσιου σχεδίου εσωτερικού ελέγχου (1 συμβασιούχος υπάλληλος) με στόχο να 

αποκτήσει ο Οργανισμός εσωτερική ικανότητα που θα του επιτρέπει να διενεργεί 

όλες τις απαιτούμενες εκ των προτέρων αξιολογήσεις, την οποία δεν διαθέτει 

σήμερα. 

Χρειάζονται δύο αποσπασμένοι εθνικοί εμπειρογνώμονες για την παροχή της αναγκαίας 

επιχειρησιακής εμπειρογνωμοσύνης σχετικά με τα εθνικά περιβάλλοντα ΤΠ. Τούτο 
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χρειάζεται για την παροχή των κατάλληλων τεχνικών λύσεων κατά τον σχεδιασμό λύσεων 

ΤΠ, ενώ η υπάρχουσα δεξαμενή αποσπασμένων εθνικών εμπειρογνωμόνων πρέπει να 

εμπλουτιστεί ενόψει των νέων καθηκόντων. 

Στο σημερινό περιβάλλον στον τομέα της ασφάλειας, όπου τα συστήματα ΤΠ και η 

διαλειτουργικότητα διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στις λύσεις που προβλέπονται για την 

ενίσχυση της ασφάλειας σε ευρωπαϊκό επίπεδο, η συμβολή του eu-LISA είναι καθοριστική. 

Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή βασίζονται στον Οργανισμό για τη διαχείριση αξιόπιστων 

συστημάτων ΤΠ για τα σύνορα και την ασφάλεια, την κάλυψη των κενών ασφαλείας στην 

υποδομή των συστημάτων ΤΠ και στην ανάπτυξη της διαλειτουργικότητας. 

Στο πλαίσιο αυτό, το να δοθεί στον eu-LISA η δυνατότητα να βασίζεται σε μια δεξαμενή 

σταθερών πόρων αποτελεί καθοριστικό παράγοντα επιτυχίας και η προβλεπόμενη εσωτερική 

ανάθεση καθηκόντων θα πρέπει να υλοποιηθεί το ταχύτερο δυνατό. 

Συμβασιούχοι υπάλληλοι  Έτος 2018 Έτος 2019 Έτος 2020 

Σύνολο 

 

27 27 27 

 

Αποσπασμένοι εθνικοί 

εμπειρογνώμονες  Έτος 2018 Έτος 2019 Έτος 2020 

Σύνολο  2 2 2 

Προσλήψεις θα γίνονται εντός του πρώτου εξαμήνου κάθε οικονομικού έτους. 
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3.2.3.2. Εκτιμώμενες ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους για την αρμόδια ΓΔ 

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση ανθρώπινων 

πόρων. 

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση ανθρώπινων πόρων, 

όπως εξηγείται κατωτέρω: 

 

Εκτίμηση η οποία πρέπει να εκφράζεται σε ακέραιο αριθμό (ή το πολύ με ένα δεκαδικό ψηφίο) 

 

 
Έτος 

2018 

Έτος 

2019 

Έτος 

2020 

να εγγραφούν όσα έτη 

απαιτούνται, ώστε να 

εμφαίνεται η διάρκεια των 

επιπτώσεων (βλ. σημείο 1.6) 

 Θέσεις απασχόλησης του πίνακα 

προσωπικού (θέσεις μόνιμων και 

έκτακτων υπαλλήλων) 

       

18 01 01 01 (έδρα και γραφεία 

αντιπροσωπείας της Επιτροπής) 
 

14,5 

 

14,5 

 

14,5 

 
   

XX 01 01 02 (σε αντιπροσωπεία)        

XX 01 05 01 (έμμεση έρευνα)        

10 01 05 01 (άμεση έρευνα)        

        

 Εξωτερικό προσωπικό (σε μονάδα 

ισοδυνάμου πλήρους απασχόλησης - 

ΙΠΑ)
116 

       

XX 01 02 01 (AC, END, INT από 

το συνολικό κονδύλιο) 
       

XX 01 02 02 (AC, AL, END, INT 

και JED στις αντιπροσωπείες) 
       

XX 01 04 

yy
117

 

- στην έδρα118 

 
       

- σε 

αντιπροσωπείε

ς  

       

XX 01 05 02 (AC, END, INT – 

έμμεση έρευνα) 
       

10 01 05 02 (AC, END, INT – 

άμεση έρευνα) 
       

Άλλες γραμμές του 

προϋπολογισμού (να 
       

                                                 
116 AC = Συμβασιούχος υπάλληλος, AL = Τοπικός υπάλληλος, END = Αποσπασμένος εθνικός 

εμπειρογνώμονας, INT = Προσωρινό προσωπικό οργανισμού, JED = Νεαρός εμπειρογνώμονας σε 

αντιπροσωπεία. 
117 Επιμέρους ανώτατο όριο εξωτερικού προσωπικού που καλύπτεται από επιχειρησιακές πιστώσεις 

(πρώην γραμμές «BA») 
118 Κυρίως για τα διαρθρωτικά ταμεία, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) 

και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλιείας (ΕΤΑλ). 
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προσδιοριστούν) 

ΣΥΝΟΛΟ  
14,5 

 

14,5 

 

14,5 

 
   

Για να είναι σε θέση να παρακολουθεί τις νέες δραστηριότητες του Οργανισμού, η ΓΔ 

HOME χρειάζεται πρόσθετους ανθρώπινους πόρους. Θα δημιουργηθούν νέες 

συμβουλευτικές ομάδες για τα νέα συστήματα που προϋποθέτουν τη συμμετοχή της 

Επιτροπής και προπαρασκευαστικές εργασίες. Επιπλέον, όλα τα νέα καθήκοντα που 

ανατίθενται στον Οργανισμό θα έχουν ως αποτέλεσμα τη σύνταξη τεχνικών εκθέσεων και την 

οργάνωση δοκιμαστικών σχεδίων και αποδείξεων αρχών, που θα χρειαστεί να αποτελέσουν 

αντικείμενο αναθεώρησης και παρακολούθησης από την Επιτροπή. Από την άποψη αυτή, το 

πολύ περιορισμένο τεχνικό κλιμάκιο της ΓΔ HOME θα πρέπει να ενισχυθεί. Πέραν αυτού, 

απαιτούνται 1,5 ΙΠΑ για την κάλυψη της συμμετοχής της ΓΔ JUST στην ανάπτυξη του 

ECRIS-TCN, καθώς και στην εκπόνηση των απαιτούμενων εκτελεστικών πράξεων 

αναφορικά με τις προδιαγραφές του συστήματος. Πέραν της υπάρχουσας βάσης αναφοράς 

των 6,5 ΙΠΑ στη ΓΔ HOME και στη ΓΔ JUST χρειάζονται επιπλέον 9,5 ΙΠΑ. 

Περιγραφή των προς εκτέλεση καθηκόντων:  

Μόνιμοι και έκτακτοι υπάλληλοι Συντονισμός και παρακολούθηση του Οργανισμού από την Επιτροπή: Πέραν των 5 

υφιστάμενων ΙΠΑ, υπάρχει ανάγκη για 1 εμπειρογνώμονα σε θέματα βιομετρικών 

στοιχείων, 2 εμπειρογνώμονες σε γενικά θέματα ΤΠ, 1 εμπειρογνώμονα σε θέματα 

ασφαλείας, 1 υπάλληλο οικονομικών θεμάτων και 3 υπαλλήλους πολιτικής για την 

παρακολούθηση του διοικητικού συμβουλίου / των συμβουλευτικών ομάδων και τη 

διενέργεια εκτιμήσεων επιπτώσεων / εκ των υστέρων αξιολογήσεων για τη ΓΔ HOME 

και 1,5 ΙΠΑ για τη ΓΔ JUST. 

Εξωτερικό προσωπικό  

 

Η περιγραφή του υπολογισμού του κόστους των θέσεων που εκφράζονται σε μονάδες 

πλήρους απασχόλησης θα πρέπει να περιλαμβάνεται στο τμήμα 3 του παραρτήματος V. 
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3.2.4. Συμβατότητα με το ισχύον πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία είναι συμβατή με τον ισχύον πολυετές δημοσιονομικό 

πλαίσιο. 

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία απαιτεί αναπρογραμματισμό του σχετικού τομέα του 

πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου. 

Να εξηγηθεί ο απαιτούμενος αναπρογραμματισμός, με προσδιορισμό των σχετικών γραμμών του 

προϋπολογισμού και των αντίστοιχων ποσών. 

[…] 

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία απαιτεί τη χρησιμοποίηση του μηχανισμού ευελιξίας ή την 

αναθεώρηση του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου
119

. 

Να εξηγηθεί η ανάγκη, με προσδιορισμό των σχετικών τομέων και γραμμών του προϋπολογισμού, καθώς και 

των αντίστοιχων ποσών. 

[…] 

3.2.5. Συμμετοχή τρίτων μερών στη χρηματοδότηση  

– Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν προβλέπει συγχρηματοδότηση από τρίτα μέρη. 

– Η πρόταση/πρωτοβουλία προβλέπει τη συγχρηματοδότηση που εκτιμάται παρακάτω: 

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

 

Έτος 
N 

Έτος 
N+1 

Έτος 
N+2 

Έτος 
N+3 

να εγγραφούν όσα έτη 

απαιτούνται, ώστε να εμφαίνεται 

η διάρκεια των επιπτώσεων (βλ. 

σημείο 1.6) 

Σύνολο 

Να προσδιοριστεί ο 

φορέας 

συγχρηματοδότησης  
        

ΣΥΝΟΛΟ 

συγχρηματοδοτούμενων 

πιστώσεων  

        

 

 

                                                 
119 Βλ. άρθρα 11 και 17 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 1311/2013 του Συμβουλίου για τον καθορισμό του 

πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την περίοδο 2014-2020. 
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3.3. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στα έσοδα  

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν έχει δημοσιονομικές επιπτώσεις στα έσοδα. 

–  Η πρόταση/πρωτοβουλία έχει τις δημοσιονομικές επιπτώσεις που περιγράφονται 

κατωτέρω: 

 στους ιδίους πόρους  

 στα διάφορα έσοδα  

Σε εκατ. EUR (με 3 δεκαδικά ψηφία) 

Γραμμή εσόδων του 

προϋπολογισμού: 

Διαθέσιμες 

πιστώσεις για 

το τρέχον 

οικονομικό 

έτος 

Επιπτώσεις της πρότασης/πρωτοβουλίας120 

 
Έτος 
2018 

Έτος 
2019 

Έτος 
2020 

να εγγραφούν όσα έτη απαιτούνται, ώστε 

να εμφαίνεται η διάρκεια των 

επιπτώσεων (βλ. σημείο 1.6) 

Άρθρο 6313 

 

συνεισφορά 

συνδεδεμένων χωρών 

Σένγκεν (CH, NO, LI, IS) 

  p.m. p.m. p.m.    

Για τα διάφορα έσοδα «για ειδικό προορισμό», να προσδιοριστεί(ούν) η(οι) γραμμή(ές) δαπανών του 

προϋπολογισμού που επηρεάζονται. 

18.0207 eu-LISA 

Να προσδιοριστεί η μέθοδος υπολογισμού των επιπτώσεων στα έσοδα. 

Ο προϋπολογισμός περιλαμβάνει συνεισφορά από χώρες που συνδέονται με την υλοποίηση, 

την εφαρμογή και την ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν και με τα σχετικά με το 

Eurodac μέτρα που προβλέπονται στις αντίστοιχες συμφωνίες. 

                                                 
120 Όσον αφορά τους παραδοσιακούς ιδίους πόρους (δασμούς, εισφορές ζάχαρης) τα αναγραφόμενα ποσά πρέπει να 

είναι καθαρά ποσά, δηλ. τα ακαθάριστα ποσά μετά την αφαίρεση του 25 % για έξοδα είσπραξης. 
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